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TO" 


Aru. Choma, O. Summee, V. D., 
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BY HIS FRIEND, 


, 
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?- 


PREFACE. 


Tue following work is intended to promote the critical study 
of the Scriptures, at an early age, and has been prepared with 
especial reference to its introduction into Schools. Being 
divided into convenient sections, with the lines of the pagés 
numbered for easy reference, illustrated by Notes, and provided 
with a short yet comprehensive Lexicon, it is much better 
suited to the purpose of a school book than the ordinary Greek 


‘Testament, which, being without these advantages, is generally 


repulsive to the youthful student. 

The selections from the Gospels have been made with care, 
so as to maintain a regular narrative of all the principal events 
in the life of the Saviour. These selections are connected by - 
a continuous chain of Headings, and present to the student 
the novel and attractive feature of a compendious Harmony OF 
tHE Four Gospets. Beneath .the several Headings will be 
found the locality, the Gospel from which the extract is taken, 


- and the time of action; the initials V. Al. stand for Vulgar 
’ Hira. 


The author has adopted for the text, the Rev. Dr. Robinson’s 
edition of Hahn’s Greek Testament. The words in brackets 
are wanting in the best manuscripts. In the harmonical 
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arrangement of the work, he has availed himself of the labors 
of Drs. Robinson, Jarvis, Newcome, and other harmonists ; and 
in the preparation of the Notes and Lexicon has made free use 
of the works of Drs. Bloomfield and Robinson, to all of whom 
he would express his obligations. 


N. C. BROOKS. 


Battimore Femare CoLizcE, 
May, 1850. 


COLLECTANEA EVANGELICA, 


FROM THE BIRTH OF CHRIST 10 THE TEMPTATION. 


KE®DAAH o. 


~z 


ANNUNCIATION OF THE FORERUNNER OF JESUS. 


‘ 


An angel announces to Zacharias the birth of a son, who was to be the messenger of 


Messiah. 


Jerusalem. LUKE L..5—25. __ Bie. sah, 


> ~ c a , ~ 
Eyéveto éy tog nusgais “Howdov tov Buciléws. tig 
“3 ny) r ec ig Jee Z - , 2e 2 ' 4 es 
ovdutas, teers Tis OvOuats Zazagiuc, e épyusgias ‘ABia 
¢€ \ ? es ~~ ' 2 , A oo 

wat 1 yvyn avtov & Tay Fuyatéguy “Awoov, xu TO ovomc 
Dw Ia , 3s x ’ 2 is buch ~ 
QUIS Ehuoaper. Howy 08 dixecor opmporegor évatioy toi 


6. 


Ozou, mogevousvor éy TET HLS Taig Evtohuis xOb Suxceoeaor, 5 


tov xugtou osumrot, Kai oUx Fy avTOLS TéxvoY, xaPOTL 
1 LoaBer ay otEeion, zor cuporegor mgopeBynores &y tag 
FueoaLs aVT@Y How. “Lyévero 08 €v TO tegursvew autoy éy 
TH THsEe Tis eqpmmegtas autov tvavt tov Osov, xata To 
EGos TS legarsios ehuye TOU Fuymcoen, eigel Say lg TOV 
vaov TOU xugtov. Kab Toy TO TAG oS a. tov hoov 
mgocevzousvoy Ew th woe tov Fyuwyatos. “Npdn 08 
auT@ ayyEhos xugtou, éotws é Sekiay tov Suvotworygcou 


tov Fupuputos' xo etugayIn Zozugive Wor, xot 
x , > ' Soon > /, Se ’ 1 | | cf 

goog éxénsoey éx awitoy. Hine 08 1005 avtov 0 Uyyehos* 
. Mn popou Zazagto. Side sionnova 5 7 Oenois cou> xur 7 
yn cou "Ehioa Ber yernjoes vio Got, nor hedseate 0 ovopse 


avtov Iwcvrny. Kat totoe zyoou oor xai ayoddinor, nod 
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mohhot ént Tij 7 svEoeL autov Zegngoyr a. “Eotat 79 payos 
évesmtLov TOU xugtou: nal oivoy xat oixego ov uy min * wat 

TEVEUMUTOS ayiov mlnoSnostae Ete &x xorklas HrTQds avtou. 
Ket molhous Tay view “Iogunh emLorge yet emt xUiguoy Tov 

5 Gedy-wutdy. Kat aitog mgoeksvostoe évaimioy avtov év 
avevuats xab Surewsr Haiov, emiotgswar xagdias MAtTEQar. 
ént téxva, not amevdeig ey poovice Sixaimy, stomacas 
xugio huov xotecxevaousvoy. Kal sins Zoyugiag 10g 
tov uyyshov: Katk ti yrocouae tottos tym yuo sus 

10 mgeo8itys, xt 1 yun pou mooBrBnxvia ey tals Tusguts 
atic. Kat axoxzgidels 0 ayyshos, simev aUT@* “Hye tie 
Tufgind 6 magectnxag éveitiov tov Osov, xat ansotaudyy 
Aodijoos 7005 os xal stayyehioarSat oot THUTO. Kat 
iWov, ton orwmay, nat Kn Ouvu, /oEvOR adios, &yoe is 7ueous 

15 yerntan tavta, avF wy ovx énietsvoas tots hoyous pou 

oltuves rlgordr}aorre fig TOY xougoy avtay. Ket jv oO 

Aaos moocdoxdy tov Zayugiar, zal eFariuotor é TO 

zoovige avtoy_&y TH ved. “ESeh Gow O& ovx 70vvato 

Acdjooe avtois- nat énéyvacar, or ontactay Ewoauxer & 

20 10 vaw@* xt «bros jy Stovevow airois, zat Dudueve HOIPOS. 
Kai éyéveto, wg enhijodnocay at jusoar Tig levtougytas 
adroi, anjldey sig toy oixoy avrov. Metro, 88 TaUrag TH 
mesons ouvéhaser “EliouSet 7 yen avtou* xat meguéxgu Bey 
Sauriy Livoes mévte, héyovow* “Or ouTe Moe mEnoinxEy O 

25 xUgtos éy qégauis, ais éxeidey aqedsiy 10 dvsid0g pov &y 
OvFQWTOLS. 


KE@AAH 8, = 
ANNUNCIABION AND SALUTATION OF THE VIRGIN. 


As an angel had announced the messenger, so an angel of the highest order an- 
hoantags the birth of Christ.. Whose mocarubiion immediately takes place.— 
arch 25. 


Nazaroth. LUKE I, 26—38, Br Vie As: 6 


"Ey 68 16 tent TH Ext ansotudy O é diy yshog To Bord v tno 
Tov Feov sig updo tig Dadwhuius, 7 j ovomee Wefager, 790s 


EVANGELICA. 9 


og Févov feprnoTerperyy érdol, @ dvoua ‘Tao, éS olxou 
Awd: xab TO ovoue THs mug d80v, Megui. Kat siced- 
Sov 6 uy7 thos 71903 aUTHY, eimte * Xuigs xeyagrteuevy’ 0 
UUOLOS LETH TOU" evhoymery au tv yuvousiv, “UW 08 iovau. 
Sueragay ny é emt TH) hoy) uvtod, Hoe i duehoyitero motamos sind 5 
domaowos oto. Kai sine 6 uyyshos aut’ My gofou 
Magi: eUQES vag Zogu mage ™ Os, Kat tov, 


“ovddiwn. &v yootgl xut téy viov, xat uwdéoere 16 Ovole. 


? ~ 2 ~ tf » _ ne ct c ' 
avtov Ingovy. Ovtog soto mtyus, xot viog vptotou 
te , > ~ lA c ‘ 
uly drostor* “art Sacer uvtT@ xvgtos O Geog roy Feovoy 10 


~ is ~ ‘ 2 ~ = , \ 3 
Aavid tov mateos avtov’ Kui Buorketoer ent tov oixov 
> 1 3 1 a~ . ~ . , > ~ =] Pla 
wluxaS ie Tove aiovac, xat tig Bucthelag avTov ove toro 


téhos, Lite 0& Magu mgos toy uyythov: Iles totae 
~ > . > st , ane \ e "or 
TovUTO, émet WOQU Ov yowoxnn ; Kui umoxzgedsle 0 uyyehos 
simer avti]* Iveta uyroy émehevoetar ni oe, nod Ovvopuc 15 
c , ‘ ¢ ao 
vytotou emoxiace gor’ dio xub To ~yervequsvoy UyLOr, 
, x 
aig Sqoscas viog Ozot. Kat idod, “‘Ehouper 7 ouyyerrs 
cou, xut abr ourerdyprio. vioy éy yriget aris” Hal OVTOS 
Ly Extog Eotly avr ti xahovuery otsiog. “Ot ote adure- 
~ ~ ~ ~ 5 \ , 2, 7. Ve 
TOE THGH TH SEQ may Ojo. Line 0& Magiip~ dov, 7 20 
Me z \ ‘ cv , 
Oovln xveiovs yévoitd jot “ata 10 jue cov. Kat 
> ~ a» 2 7 ~ ec 
ani sy.on ets 0 ayyehos. 


‘KE®AAH y’. 


VISIT OF THE VIRGIN TO THE MOTHER OF THE BAPTIST. . 


\ Mary the mother of Jesus goes into the hill-country of Judea to see her cousin Eliza- 


beth, immediately after the incarnation of our Lord. 


Hebron. LUKE I. 39—45. BV. 2. 6. 


2 as 1 4 A etic on Fh , 
Avaorian 08 Mugu &y Tolls 7usgous THVTaUs énogevon 
81g Ty ogevny pete orovdrs, ets mohey Tovda. Kat sioni- 


“Dev sig TOY olor Zuzagiov zor jomdoato Thy “Ehooier. 25 
Koi éyeveto ag novos 7 “‘Ehaufer Tov coma uor wig 


Mupius, toxloryoe- TO Boégos &y th xoidle uric nob 
Exlijo dn mVEYporog ayiou 7 “‘Lhoupsr, nor dovepannoe gory 
peyody nad sinev’ Evhoynusyn ov ey yuvousi, not evioynus- 
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vos 0 HagT os Tig xOLALAaS GOV. Kat node fot TOUTO, ive 
22997 i wentrig Tou xUgLov ou 7908 Mes “1500 7 yu, we eysve- 
To % purn Tov Gonuapou gov tig Ta wTe pou, coxigtyoey 
éy ayahhiager TO Bgépos é éy th xotkige ov. Ket Huxogtoe 7 
5 MIGTEVTUTE, Ott totat Tehsimats totic Ashadnusvois auth 
mage xugtov. ‘ 


Hymn of the Virgin. 


3 , c , 4 ' 
Kat sins Magia Meyodvver 4 wuzn ou Tor xvgior, meek 
P; ‘ gee 3 > ~ ~ ~ ~ cr 
nyadhiacs To nvetue uov én TH FeO TH owtHQe mov, OTL 
> ' > ‘ ~ , < ~ ‘ , 
éxeShewev éxt tHy tTansivwow 79 Sovdns avtov. Wov yuo, 
aut ~ ~ aa ie ~ c ' co > 1 
10 amo tov viv waxagioiot us MaoHL Hi yEvEat* OTL Emoings 
— r cy 1. oF > at \ 
_ mot wsyakeia 0 Suvatos, xual aylov TO Ovoua aLTOD* xat TO 
"7 ~ ~ ~ r ‘4 
theog aurov sis yevsug yevemy Tots poSouusvorg aUtOY. 
ay. , £ > r c ~ , c ’ 
‘Exoinos xgeetos év Bouziors avtov~ Siecxogmisey umegngpe- 
r r ? ~ ~ - ? ‘ 
vous O.cevoige xaodiag avtav.  Kadsile Ouvactas ono 
, > ,o # ~ = Weal k > 
15 Foovwy xat vywos tarewous. - Tew@vtas evénhjae oya- 
~ ~ Pro ’ a - 
Sav ual mhovtotytac eunsoterks xevove. -AvtshuBeto 
2 1 ‘ 1G Agree . ' — 
Icgank madog avtov, urnodivar éhéovg (xadws ehudnos 
\ ‘ r c ~ i 3 A ~ r 
TQOS TOUS MEeTEQAS quar) To ASouuu zai TH) oneouate 
? ~ > ‘ 34 ha a n ‘ A > ~ c 4 
aUTOU sig TOY aiava. “Kusors 08 Maguau ovy avri woe 
~ ~ c ‘ v cw 
20 pias tosis, xl UmsotosWesy sig TOY olxoy aUTTS.—LUKE I. 
46-56. 
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BIRTH OF THE BAPTIST. 


John the Baptist is born ; and his father, who had been dumb, receives again the power 
of speech.—June 24. 


Temple LUKE I. 57—66. ‘ Bias) 2. 6: 


ce 0é ‘Khoder éxdjo dn 6 ) 290v05 Tov TExEiy ovriy, nob 
éyevonoey vior. Kab ixoveay ob meglorxot noe of suomi 
avris, ow fucydhuve xUQLOS.10 Eleog wUTOU usr avrng, xor 
OUVEZLOLOOY abr}. Kat éyévero &v Th 0y30y mueoe, 7hP-ov 
25 megeteutiy 10 madiov> xual éxchovw avto ent 1M dvducte 


EVANGELICA. 


Tou TOTQOS aitod Zayugiay. Ket dstongud-sio 7 LenTHg 
avrov siney> Ovi, GAde xlyOrostor’ Tacos. Ket sino 
7EQ0S uUIAY* “Ore ovis oT ey TH avyyeveig COU, Og nudE- 
TUL TH GVOMATL TOLTM. “Lvévevoy JE TH Matyl adtOd, TO TL 


nw ' ~~ > , r , Ud 
av Fehor xahsioFour avtor. Kut oityoas muvaxidioy tyouws_ 


AEyon “Tocvvys tot TO ovouce avo. xat eFarpaoay 
LOVTES. Aveyz 5 O& 10 otowe avtod MOQOZOR UG xoLt 7 
Pioneer airou, nar ehodse evhoy ay Tov Se0r. Kui éyevsto 
éal moytas pofos Tous TEEQLOLKOUYTIG avrovs: xb ey ody Ti) 
ge} TIS “Tovdatas Ovshadsito wavte To Gimaro TUUTO. 
Kai éFe710 moyTES ob axovoartes ev tH xagdig avtar, dé- 
Zovres: Ti HOG TO MoLdLoY TOUTO ~oTHL 3 xO Zé xugiov ay 
pst auto. 


- Prophecy of Zacharias, 


Kat Zayaoias 6 nating aitov éxljodn, nvetuatos ayiou, 


” nab mQORpTEVTE heya: Ethoyyros nvglog O Geog tov 15 


‘Logan, 7h, OTL emeq xe porto nar éxoinge AvToMow TH hag wiToU 

zal TELE xégus owrtjgius ypiy éy TH olxe Aas Tou 
c ~ 1 rT, ~ 1 ~ ec ase 

maidos arto, xaFwe ehudyoe Ove otometos THY Uyiow TOY 


Se J I~ 7 c ~ , 2e 2 ~ Co ee < 
GI aLavos TEOMYTAY HUTOV, OwWTyoLay é EFoMY Tuc nOL 


&% ZE1908 TOV TO Tay pugouytay Has, TOUT heog petit 
Tov MaAteoo Huay xat pynoFivar OveInxys Uys avtod, 
OgxoV OY coos QOS Aon TOY TUTEQU Huy: TOU Jovras 
quiy apoBas & yeigos tay éyFoay judy OvoPértus ha- 
TgEvEW” avTa gv OoLoTHtL nud Sixcoaiyy éveLoy aUTOv mé- 
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10 


20 


os Tas mucous [77s Sore] 7 mpi Ka ov, moaudioy mgowprirys 25 


tyiotov zln9non * _moonogevor yug 190 mgoassOU xvglov, 
srorudout odous aitow, Tou Oovrat j yrocw autngias TH hug 
autou éy ampere oagriéy autay O1 omhiyyre eldous. S08 
HMO, év ois exsoxewato HUGS cvatoan &&. Ywous, éxipdrae 


7 ~ ~ z ~ ~ 
a 075 ey oxotsr xub oxLe Fovetou Had HUEYOLS, Tou “xuTEvdu- 30 


poe TOUS modus jay gic odo” eignvns.. To 08 so0Loy 
mv save nab exoutoLovTo mover ware nai ay ev Tule éojpols 
Fn quegas avadsizews avtov 7Q0$ Toy *logayh. —LUKE 4 
~ 67-80. ae et 
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KE®@AAH &. 


AN ANGEL APPEARS TO JOSEPH. 


Joseph intending to put his betrothed away, is warned of an angel not to do so. 


Nazareth, MATT. I. 18—95. BV. 6: 


‘ 


Tow 08 Incov Xguotot 7 yévsctg ovTMs 77. Mryotev- 
~ c ~ ~ 2 , aw 
Seions ye THs pITEOs aL’TOY Megiac TH Iwanp, neiv 7 
~ c U Pld > ’ 
ouwvehdeiv abtove, evgedy éy yaotel tyovge &% mvEevuautog 
Cue 2 1 Np Ch Dodie , anv x ‘ < 
ayiov. “Iwonp 8 0 arng avtijc, OtxoLos wy xed wn Gedo 
Si ’ ’ 2 ~ SS. oF 
5 avryy nagaderypation, {SovdjIy hadou anohioos avtyy. 
~ , > ~ > ' > fe ' > 
Tuita 5&8 avtov &Suvuundertos, ov, ayyshog xugiov xat 
” Se Tee , = ’ ct of — ~ 
ovug épury avtT@ héyewr “Iman, viog David, us poSHdig 
~ ‘ ae v 5 ~ 
maoahusey Mugu my yuvaixe gov" to yuo & avti 
. , ’ > c ' , , 
yerrndiv tx mvsvuotos éory aytov. téSetar 08 vidr, xab 
' 1m ~ 2 ~ > ‘ , 

10 xodhéosig 10 Ovo"a av’TOY “Incoty* wuitd¢ yo@ coos TOY haovy 
~ A ~ ~ ? ~ ~ oF ’ 
QUTOU a0 THY KuaoTiaY avTaY. Tovto Os Oloy yéyorer, 

' asin ie ee oa at \ RE , 
tra wAngwd7 to O6Hdsv UNO TOU xvgiov die TOU mEog7TOL, 
' > cae ' \ tte wee ‘ 
Léyortog* “Ido, n wapFévos &v yaoted teu, xu teeta vior, 

' 1. Aare ’ rs 
xut xalEFOvoL TO CvoMA CUTOU. Humovounl, Oo got uEPeoun- 
, > ¢ ww c , . ¢32 ‘ 
15 vevousvoy, usF judy 0 Geog. AteyeoFeie O& 0 mare xd 
~ c ' > (pe 

Tov Umvou éxoinasy as mgouetasey AUTH O ayyehos xupiou . 

wot magehoBe hig Zrreino avrou, meee oux eyivenoney avr7y 

Ewe ov etexe TOY VLOY HLTIg TOY MEWTOTOXOY, xual exudEcE TO 
Ovomee aVTOV “Incodr. 


KE@AAH sg’. 


NATIVITY OF CHRIST. 


Christ is born at Bethlehem, and laid in amanger. Angels announce the event to the - 
shepherds of Bethlehem.—December 25. i ee 


a EE ae eee 
Bethlehem, LUKE Il. 1—7. + “iB. VE So. Be 


20 “Eyéveto 8 ey tulis Tusgaas eXELVOLLC, ede doymo ogi 
Kuioagoc Avyo vorou, cevoy gcepead-0 RAOKY THY oixouperny. 
Aut 7 cmcoyoupy TOWN &yEVETO Tiyeuovevovtos Tis Svolag 
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Kvenviov. Kat éxogevorto nastes dnoypupen Fat, ExaoT0S 
sig thy Wiay mol. “Aven O8 na "Taonp ano tie Dade 
haiac, &% mdhews Na uger, sig tyy ‘Lovdaiar, sig mol 
Aavid, 711g xahsirar Byieiw, Sue 10 sivow adror & otxov 
not MOTs Avid, emoz oda Fat ow Magic Tj pepon- 
oreruery aut@ yan, ovoy cyutyy. ‘Eyévero O& & TH eivou 
airous Exe, éahija Snoay at Hee TOU TEXELY aur yy. ‘Kat 
&rexs TOY Vvioy ati TOY MWTOTOXoY, not fonagy dvwoe 
aUTOY nab avéxdivey aitoy é TH} paTrn, dit OUx 7) aUTOIS 
TOmos ey TO noecohvpeortt. 


The Nativity announced to Shepherds. 

Kut woeves noay ey Th Zeige TH avTh dyguvloinres nob 
guiaccovtes pruhaxcs Tis yuutos ent tH molpony auto. 
Kai idov, diyyshos. mugiou éméoty avtotc, uxt dole xvgtou 
meguehouper abrovs: zor epoByonoay poBov Meza. Kat 
elev autois 6 ayyshog- Mi; popeiote - -Ld0u 780, ebayyeh. 
iowon tiv yoour peyadyy, Hts toto mavtl TH og: oT 
érégGy Viv OHmEQOY GuITTQ, OS éoTL XQLTTOS uUQLOG, ev MOAEL 
Auvid. Kat tovto ipiy.to onustoy: evonoete Besos éo- 
mugyaveévoy xeiwevoy ey patrn. Kot é&olpyng éyéveto 
guy a) ayyéha mhiGos ateatiés ougaviov, aivovytay Toy 
Seov nul heyovtwv> osu év wwistos Pep, val end yijs 
sionyn’ éy ovFoumols *vdouia. Kal éyéveto, ag annddov 
OTE uvIaY sig TOY OQavOY OL UyyEhoL, xul ci KFQuroL oF 
moipéves eixov IOS addy hous ‘ Aveh Foyer on Ewe ByGheiu 
not oper TO Suc TOUTO TO 787070; 0 0 wUguos eyvaigurey 
guy. Kot HAdov omEevourtes nal avevtgor THY TE Mugu 

nal tov “Imong xat to Boépos nsiwevoy &y Ti patyy. “[ddy- 
TE 0g Jueyvargurcy megh TOU GATOS TOU Aadydértos outots 
EQL TOU madiov tovtov. Kut maueEs ob cxovouytes édui- 
_ haoay mEgl Taw hada Sévt0w v tno TOY moupsyeny 790s avrors. 
‘IL 08 Magu MOVT TUPETI gEL Tu Giporor THUTO oup Bel 
hovowm & TH xagdie wuriic. Kat Unéorgepay ot Teo1eves 
dosilovres zal uivowrtss Tov Peoy eal meow ois Ijxovouy 
Had eidoy, natu ehodndny 7906 avtovg.—Luxe Il. 8-20. 
2 
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THE CIRCUMCISION AND PRESENTATION. 


When brought to the temple, the aged Simeon and the prophetess Anna recognize In 
the child the promised Messiah. ‘The Circumcision took place Jan. 1; the Pre- 
sentation-the fortieth day after his birth. 


‘Lemple. LUKE II. 21—28. BAWin Ge: 


Kat ote éxljodyoay jsgoe oxtw Tov meguteuety avtoy, 
nad éxdj In TO dvoua aitov “Inoots, To xAyPév VO TOU 
ayyéhov 790 TOU ouhinp Fives autor éy TH nordic. 

Kat OTE éxhijodnoor ai giusgas Tow nar Sagiouoi aUTOY, 
KOTO TOY vouor Maicéws corny ay ov QUTOY kg ‘Tegoodhuua, 
Magaorija as T@ xvgia, (xara yéyountan éy rout xugiou* 
“Ore may cgoey Siavotyor MaTQUY uytoy 20) xugity why dy- 
gerd) nor TOU Sotvas Sota HOTO TO sionusvoy év YOU 
Hugion, bebyos ToUy Ove 7 Ovo veoorous TEEQLOTEQY. Kat 
10 idov, 7} HY dr Pours & &y Legovoalipy ¢ @ Ovojwee Susay* nor 6 

do Fgcmos ovToS Dinouos nor sihapis, mooadszousvos mong 
xhyjow tov ‘Logan, ner avetwe ay Lov qv 8 AUTOY* Kab Wd 
OUT KEYONMATLOUEVOY UO TOU mvEtpaTOS TOU Kyiov, Uy 
ely Fovator, ngiv in Tov Xouotoy xugiov. Kal jAdev 
15 é 1 mvevuats sig 10 isgovs xal ey TH siouyaysiv tovs 
yoreis TO MaLdioy Incoty, tov movant aVTOUS xUTH TO sLoto- 
Mévoy TOU VOuOU MEQ aiTOd, xal adTOg edsSuTO AUTO éi¢ 
Tus ayxodas aUTOV, xed svAdynos TOY Deoy xed EimE* 


o 


Simeon’s Benediction. 


Nv wmrontes tov dSotloy cov, déonore, “HATH TO Oijuo. 

20 gov év sionyn* Ott sidoy ot bpoaduot sited TO ed gou, 
0 jroluacas XOTH WOCTWIOY TAYTOY THY hur, pag &ig GTO» 
nockupry edvov ont Sétay aot cov ‘Togama. Kat iy ‘Lavi 
xat H pyTHg avTod Sarpotorres ent tots hadouusvors megh 
attov. Kar evdoynoey avTOvS Treo, HAL ELIE QOS 

25 Magus Tay LejTEga avtov~ “Ider, Gites ueltae 8g MIMTW 
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THE MAGI LED TO JESUS BY A STAR. 


A star leads the wise men from 'the East to the child and his eon They offer 
gifts, gold, frankincense, and myrrh.—About Feb. 8 


Bethlehem. MATT, II. 1—12. B. Vv. &. 5. 
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KE®AAL 3". 


FLIGHT INTO EGYPT AND MASSACRE OF THE INNOCENT». 


Warned by God, in a dream, of Herod’s murderous intentions, Joseph flees into Egypt 


with the young child and Mary his mother. 


Bethlehem. MATT, I. 18—18. _ B. V. 5. 
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KE@AAH Uv’. 


RETURN FROM EGYPT TO NAZARETH. 


Having learned the death of Herod, they return again to Judea, and take up their 
Tesidence at Nazareth. Dec. 25, according to ‘Athanasius. 


Egypt. MATT. iI. 19—23, LUKE IT 49.. B. Vu. 3. 
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KE®AAH we. 


CHRIST IN THE TEMPLE WITH THE DOCTORS. 


At twelve years of age, Christ goes up to the Passover and disputes with the Doctors 
in the temple. The Passover held from April 18 to 25. 


: — 


Jerusalem. UKE BY. 41-——52- We, Aa. 7, 
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KE®AAH if’. 


MISSION AND MINISTRY OF JOHN THE BAPTIST. 


John the Baptist sets out upon his mission, upon the great day of atonement, 10th of 
Tisri, or Sept. 29. Great crowds come to be baptized. * Christ is baptized thé third 
Sabbath in Tebeth, Saturday, Jan. 6. 


Wilderness of Judea, LUKE III, 1—9. Vi. All? 26, 
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FROM THE TEMPTATION TO HIS MORE PUBLIC MINISTRY. 


KE®@AAH 1’. 
CHRIST’S FASTING AND TEMPTATION. 


Christ fasts forty days, until Thursday Feb. 15, and while fasting is sorely tempted by 
the Devil, yet deteats Satan in the very temptation by which Adam fell, the temp- 
tation of the iaste. 


> 


Wilderness. LUKE IV. 1—13. MATT. IV. 11 V. &, 26. 
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KE®@AAH 10. 


TESTIMONY OF JOHN TO JESUS. 


John speaks of his own office, and of “ore ct greater dignity of him who was to suc- 
ceed him. 


Bethabara. JOHN'I. 19—28.° V. &. 26. 
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Personal Testimony 
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KE®@AAH 18. 


THE CALLING OF THE DESCTE Less 


Christ obtains his first disciples ; among them some of those who had been with John, 
and were thus prepared for his ministry. 


Bethabara. JOHN I. 35—46. Vi. Al 265 
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FIRST MIRACLE OF JESUS. 
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Ata marriage feast he changes water into wine. It was possibly at the feast of 


Purim, the 14th of Adar, or Feb. 28. 


Cana in Galilee. JOHN It. 1-11. - V. 2,27. 
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KE®@AALF if. 


CHRIST AT JERUSALEM. 


At the Passover. which commences Thursday, March 29, he goes into the temple, 
and drives out those who buy and sell. He speaks of the destruction of the temple 
of his body. Many believe. 


Temple. JOHN II. 13—28. V. AR. 27. 
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CONVERSATION WITH NICODEMUS. 


25 


Christ converses with Nicodemus upon the nature of the new birth, during his stay 


at the Passover. 


Jerusalem. JOHN “III. 1—13. V. 4. 27. 
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Christ foretells his Passion. 
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JOHN’S LAST TESTIMONY TO CHRIST. 


A short time before John is cast into prison, an attempt is made to excite him against 
the Christ because many were following his baptism, administered through his dis- 
ciples. This was done during the latter part of April and the beginning of May. 


Judea. JOHN III. 22—36. y Ni AOS Te 
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Superior dignity of Christ. 
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Having reproved Herod for his wickedness, John is in consequence thrown into 
prison, about the close of November, after a public ministry of fourteen montha. 


Judea, LUKE III. 19. MARK Vi 17—20, Vie Ale 273 
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CHRIST’S PUBLIC MINISTRY. 


When John was cast into prison, the Saviour begins his ministry, The morning-star 
is lost in the brightness of the rising Sun of Righteousness. Having attended the 
feast of dedication, from Dec. 1 to 8, through fear of the Jews he goes through 
Samaria to Galilee. L 


Judea. MATIN TV. 12—17. V. Al, 27. 


Axotous 580 “Inoots, ore “Iaorrns magedcIn, & aoeqaignasy 
10 sig tH Tudideiav. Kot maccochureary Thy Natagst, ehdaw 
HOTHANTEV eis Kamrovaotu ny mugadalacoiay &y Ogtous 
ZaSovhew nad NepFahsiu- a og whi TO ded Ouce 
“Hoviiov tov TEQOGPI TOU heyoutos: Th ZaBoviaw nod yh - 
Wepdudeiu, odo _Sahéoons, méoav TOU ‘Togduvou, Tehe- 
15 late tav &dvav, 0 dads O saopucias &y oxoter side gas 
fsyor* Kod Tots xorInUEVOLS év L000 Hor Ong Favetov Pas 
avéteiley avtois. "Amo tote Tigsuro é "Inoos ujguacely 
nod déys* Metavosites ayyixe yao 4 Baothsia tev ouga- 
va. 


EVANGELICA. 


KE@AAH xf’. 


CONVERSATION WITH THE WOMAN OF SAMARIA. 
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In a conversation with the woman of Samaria, Christ speaks of the setting aside of 
the Jewish ritual, and_ the establishment of a more simple and spiritual worship. 


This was about the middle of December. 


Sychar. JOHN IV. 1.—29: 39—42. Wi. As 27. 
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The Samaritans believe. 
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SECOND MIRACLE AT CANA. 


Having entered Cana he heals the son of a nobleman whose son was then si‘k at Ca- 
< pernaum. 


Cana in. Galilee. JOHN IV. 43—54. V.. A. 27. 
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CHRIST PREACHES AT NAZARETH. 


Christ preaches in his own city, Nazareth, but finds that a prephet is without honor 
in his own country. He saves his life by a miracle. 


Nazareth. a LUKE IV. 16—s0., ek eee 
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Prophecy fulfilled. 


Tysijuce xugiou én eu, ov eivensy Eguoe us stay yshiouc- 
Fou MTYOU, UMETTOHAKE [ME [taour dou tows GUN EST EHILEY OG 
Thy nagdiay, | unotsat aiypokdtors &pecw xar tupdois ava 
Bley, drootethar teFonvouerors ev aperer, xnovsas 
10 éviooutov xugtou dsxtor. Kat atisag to BiBAlov arodovg Ta 
doygery exoSios, xok maytoy ey TH) ouvayay)) ob bp Suipod 
qoav dtevitovees aUTe. “Hesaro 08 fon aed Egos avrous. 
“Ore o7usgor memdigutae 4 H yougn avry éy tots woly tuition 
—Louxs IV. 18-21. 


His Preaching. Its Effects. 
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CHRIST AT a 


He comes to Capernaum abont the close of Pasensten where he preaches and per- 
forms several cures. He now fixes his residence at this place. 


Capernaum. LUKE IV. 31, 82. PN AE aye 
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The Demoniac healed. 
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moos uddjhous deyorres * Tle 0 hoyos outos, OTL &y eovoig 
nar Suroper emitucose Tots axdSugtos MvEvmact, nat eég- 


jp BAF s—Loke IV. 33-36. 


« 


34 ; COLLECTANEA. 


Peter’s mother-in-law and others cured. 


> ‘ * > ~ ~ iar! > ‘ 3) 
"Avactus 08 &% Tis ovvaymyng stonhtey tig THY olxtay 
Sluwvos. wevFegu J& toU Tiuwvos yy cuvexouern Mugeto 
> > ~ r ‘ 
Keyahg, zal jowtncay avtoy megt avrys. Kai éniotas 
~ ~ ~ Sal a = 
ELEM ALTI.¢ ELETIUATE TH MUQETH, “AL KPRXEY aUTIY* TAQ- 
~ 1 ~ a x ? ~ A = 
5 azoiua Os avactica Sinxover avtotc. Auvovtog d& tov 
¥ ~ , 
qAtou mavtsc, Oo siyov acdevouvtas voor solxthats, 
< f > ~ ‘ 
Hyayor autos mQ0¢ avtov: O O8 Ht Exaotw avIay THs 
~ > X\ > r > r Fare’ A ‘ 
“sous enudets EFEQUTEVTEY MUTOUS. Exno7st0 Os xat 
, a) ik ~ a \ ' “ x wre 
Ounoria oso olla xouCovtos zat Agyorvta* Ott ou &t [o 
~ ~ ~ . 2 ‘ 
10 Xouctoc] 6 viog tov Geov. zal enitimay oix sta GUTH 
Q S$ 
~~ 4 > ‘ my! . 
Ladeiv, O11 70eccay toy Xguotoy sivet.—LuKeE IV. 38-41. 


KE®@AAH xs’. 
PREACHING AND MIRACLES IN GALILEE. 


Leaving Capernaum om Sunday, Jan. 6, the anniversary of his baptism, Jesus goes on 
his first circuit through Galilee, teaching in the synagogues and healing the sick. 


Galilee. MATT. IV. 28—25. ¥. Ae BY. 


Kai meguiyev odny thy Tadsdaiay 0 ° Incots, SwWcoxwyr é> 

Taig owuywyats aitay xob ungtocwy TO Evuyyélioy Tis 

Buotisiag xud Seounsvar raoay voooy xai méouy uahoxioy 

15 & 1@ hag. Kat anjddev 7 axon attod sig odqy thy 

Lugiav+ zal ngoojveyxay air@ wavtug tos xoxas Eortac, 

moixthaie vooorg xat Bacavotg ourezousvous, xat Joupori- 

fousvous xat csdymafousvous xabt mugudutixovc: xat 2Fs- 

eunsvoey avrovg. Kut jxohovdyouy avtg@ dzho mohdot 

20 ano tig Dukthuiug xat Aexonddews nod “Tegovohimay xot 
‘Iovdutus xat méoay tod ° Loydavov. 


The leper cured. 


Kot éyéveto év 1H tivou avrov ey pce TOY Oder, xod 
2 ae de , ' 3 VAY ~ = 
iWou, aryg mArjgns déngus* xat Way tov * Incoty, sow éxd 
‘ é ra 


’ 


EVANGELICA, 


mgocwmnoy éenn aitod Aéyows Kigre, ev élys, Sivacal 
fs xeSugiou. Kat extelvas Ty xéiga Tyoto adtob simoy * 
Oéhu, xoFagiodnt. wat svdswe a demon Oni HS Ey oe 
avtot. Kat avtog magny yeihey avTe prdert eimetv > adda 
anehGow détSov ceavtoy TH ieget, nod mousey xe meh TOU 
xoFagiapov Gov, xadus moosérats Marois, sis wagtiguoy 
avtot¢—LuKE V. 12-15. 


‘ 


KE®AAH xf... 


MIRACULOUS DRAUGHT OF FISHES. 


35 


On his way to Capernaum, by the way of the sea of Galilee, he performs the follow- 


ing miracle. 


. 


Sea of Galilee. LUKE V. 1—11. : Witeen. 27 


3 , ais in Oey OF a w at we , 
Eyéveto 08 év ta) Tov oxhoy énineto Dar “VIM Tov KxovEL 
\ la ~ ~ \ SOME in SS ie \ hu ‘ , 
tov Loyoy Tov FEov, Kat AUTOS HY ETTHS MAE THY Aiwyny Ievy- 
, > a oa ‘ 
ynougst* nab ids OVo0 mhota Ectato wagK THY hiuryyy* ob O8 
c w 2 , ES ee sce ey r ‘ r ey “at 
Ghisis anoBurtes an avtay onenhuvay ta Oixtva. “EuBas 
~ 5S ~ 2 r 1 
08 tig Ey THY mholwy, 0 Hy TOU Siuwvos, NOWTHTEY aUTOY 
a0 Tis ying eavayay sy dliyor: nat xadions edidacxey &x 
aS , VF c pee r ~ > ‘ 
Tov mholou tous Oxhous. ‘Qe 08 éxavouto laday, sims ME0G 
‘ , Jay , - > 1 fe x , 4 
toy Siuova “Enovoyays sis to Boos, xat xodaoate tx 
~ c ot 
Oiutva ue sig ayoauy. Kat anoxgrfslo 0 Lipo sinev 
2 ~ 2? , ag ~ ‘ , > 1 gant 
GUT@ * Emsrere, Ou odng Tijg YUHTOS HOMIAOONTES ovdsy élo.- 
Bouev ént 08 TH Oyjpoti cov yahaow to Oiztvoy. Kai tovto 
moujoayres oven) ELOY dior mAHGos WOU * Jueggnyruto 


10 


15 


O& 10 Oixtvoy avTar, xa xatevEevouy TOIS betozors Tous &y TH 20 


Eregy whoto), tou ehdovras ovihaSeadou autoic: “at don, 
weed State eppotega tx Mhoia, aote Buvdilerdou ovTE. 
"Wor 0& Siuwy Iéte03 meocénecs toils yovacs tov ° Inco 
héyors "E ESF an éuow, OTL anni cpagtohos sift, Hugie. 
0p Boe 749 TEQUETZ EY aUTOY Koh MbYTUS TOUS OLY ATH ént 
Tj oY OG Toy “dion, 7 owvéhaffor, omolg O& xai TénwBov 
nod “Incrrny, viorc ZeBedatou, of nour xowavoi tH Zivot. 
= 
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wold Eure QOS TOY Zipove. 6 *Incots Mn gofob: aro Tot 
viy ev Foumours é eon Cwy oi. Kai merrary oy Ov ES ta mote 
ént tHy yi, apertes Unavto. nxohovdnouy ate, 


KE®AAH x7. 
CHRIST AGAIN AT CAPERNAUM. 


Christ heals the sick of the palsy, and calls Matthew the publican to be his disciple. 


Capernaum. MARK II. 1. LUKE V. 18—26, VWs Aa gern 


Kat med eioqhoey sig Kantegvaotu Ov iyusgav> xat 
5 ixovadn, Ore sig oixoy eott. 

Kai idov, crdgeg gégovtes ent xdinng dvPowmory, Og ay 
magoudehuusvos, xat ejtoury aitoy siceveyxeiv xol Getvae 
-évorioy avtov. Ket pr evQdrvtEs Motus sivevéyxwow aUTOY, 
Sic tov Oyhor, dveBartes ent 10 Sdua dic THY xEQcUwr 

10 xodijxav aitoy ciy TH xhindig tis 10 soy EuMQoTIEY TOU 
*Incod. Kat dav ry ator adtay sine otto" daPowne, 
agéwrrtat cor ob cuagrtiae cov. Kat %oSarto Oiodoyiger- 
Sue ob yeauparets xat ot DPagiocior héyovtess Tig eet 
ovTos, Og hocdet Phaceprpius 5 3 The trata cepeevane bpeocoTiag, ° 

15 #0) povos 6 Ss0c3 Eniyrous dé 6 (7) ‘Ingots Tous diaroyio- 
wots ater, droxgud-ets sims 90s adrous: Tt Siahoyiler ds 
ey Tate nagdioug Dcin 3 fo TE for eluomertegoy, timely * 
aepeoovrat ool ab dqogriat cov, jj ciety : e7eigan | xol 7EQt~ 
mater; “Ive dé eidijte, ore éSovotuy ter 0 viog Tov dvPyai- 

20 movéni tijg zis epee vou dqagriag: (sine 1 magadshupere ) ; 
Zot léyor EVELQHL, KO WAS TO nhovtduv gou mogetou sig 
toy olnoy | cov. Kot Taaz giipor dormotirs éveomttoy O“UTaY, 
digas ép w @ xaTEXELTO, OnFAO Ev ig Toy oixoy avTow dosusun 
TOV Gndy, Kai txotaors thaBer 6 dscarTas, xar eédosaloy tor 


25 Sedve xat éxljnoSnoay poBou, déyortes* “Ow sidopsy nage- 
Soka oregoy. 
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Matthew called. 
rf ‘ ~ ~ , ee , 
Kot peta taita e7dde xual @Feacato tehwvyy ovouate 
oe , ENS ast , , ot ive os > , 
Asviy xadnusvoy ént to tehwvior, xat simsy aUT@* “Axohov- 
3. \ ‘ 7) 2 ‘ 2 , 
eo wor. Kat xatudinwy anoarte, avactas yxokovdycey 
> ~ 
avt@.—Lukep V. 27, 28. 


KE®AAH x. 


THE INFIRM MAN HEALED. 


Christ now goes up to the second Passover which occurred in his ministry. Itbegan 
Wednesday, April 17. He finds an infirm man at the pool of Bethesda and heals 
him on the great Paschal Sabbath, April 20. The Jews are incensed at it. 


Jerusalem. Z JOHN V. 1—18. " Vi A, 27. 


Mita tuita jv Eogty tay “Tovdaiwr, xut avé8n 0 Insoits 5 
tig “Iegocdhuua. “Eats 08 éy tots “Iegocokysoug ént tH 
moot rx} nohueBy Foo, % n enuheyouern: EBgaiort Byteoda, 
MEVTE OTOMS Zyovon.: Ey LOUTOLC HUTEXELTO whi G-05 mohy 
Tay aotevovrtay, TUplar, xahay, § Sg, endezousveor Ty 
Tou vOutos xivnow. Ayyehos yug morc HeLLgoy noreBouvey 10 
&y TH nolyuin doc nub erKguoce TO wding- o ov y TO@TOS 
éuBag peter Ty TaQagny Tov Sdaros vyiys ey inate, @ djmors 
nareizeto voonuatr. “Ty 0& tis ur Pgumog éxsi ToLdnovre 
Hal OxTo etn Exow tv 1), Goersig. Tovtov day 0 “Ingots 
notoxsiusvoy nob yvovs, OTL Moduy On Zoovoy yet, heyss 15 
aut@: Oéheg v yuis perio Sot ; Ansngthy aUT@ 0 dadevely * 
Kigue, div S-gcomoy ovx Eo, iva, ore wegoy TO wag, Body 
pe eis Ty xoluusnIouv* é&v w Os eoxopat eyo GAhos 3196 
éuou HOT ulvEr. aeyet avrg o ‘Inoois* Eyeiga, door 
tov nods Burdy gou not TEEQUTOTEL. Kai suding amie 20 
iyiis 0 dv Fours, nad 798 TOY xgvBBotov avtov xab TRG HE 
mater. nv 08 oo8Butov ev éxsirn TH NMEegg. . “Eheyov ow ob 
“Tovduiou TO TePegumerpery : BipBuroy & gut ovn eeote 
gow Giga tov xou8 Bator. “‘Anrengidn autois* “O mounous pe 
by th, extivos jos eimcey* ago tov xeaSBaroy cov nai mEgi- 25 
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TeUTEL. "Tocitgooy ovy aitov: Tis got 0 dr F-omr0s O &i- 
wv GoOL* avoY TOY xu Baroy cov xot megutater; “O 08 
iadeis oux jie, tig éstiy* 6 yuo “Inoois ésevevoey oyhou 
ovtos & TO TOMO. Meta tavte sigioxss auTOY oO *Inoots 

5 éy 1@ isod xab siney atm: “ds, byuis vEyoras: wnnete 
Gucotave, ive wn ysigoy col Te yérnta. “Anijddev O 
cr Fownos nat conyyehs tole “Jovdaiors, otL “Ingots éotw 
6 moujouc avroy yt}. Kat dice toto @iwxoy tov “Incowr 
of Jovdutoe xat étytovy avtoy amoxtéivol, OTL THUTE 

10 éxoise & ous Bory. “0 08 “Incots Grexgivato autois* “O 
TAINO fou Ews Gott egy acerat, Hiy eov about. Ave 
TovTO ot'y maadoy ebjtouy autoy ob Jovdutou amoxteivou, 
Ott Ov wovoy zlve TO CaSButor, adda not matéga troy Eheye 
tov sor, tcov Euvtoy nowy TH FE. 


KE@AAH i, 


THE WITHERED HAND HEALED. 


Our Saviour incurred the displeasure of the Pharisees by plucking with his disciples 
the ears of corn on the Sabbath, April 27, and by the performance of the following 
miracle on the Sabbath following. 


On a Tour. MATT. XII. 10—13. ~ Vis: Anf, 27 


15 Kat iSov, erFounos qv ty yeion Exar Enody. xed émn- 
ewtncay avtoy Aéyortss> Et Beate Tots ce BBace Fegu- 
neve ; We xaTnyooKTwoW mUTOV.. “O O& sine avtoic: 
Tis totae && tua ca Foutos, os eeu mg 6Buroy ey, nor ug 
eurtery TOUTO Tole o68Bacw 81g Boduvoy, ough ugarraEe 

20 ato xat eyegel 3 Iloow ovy dropéger dy Fouts mQoSutou 
wots eos ois oéBBace nods moty, Tote héyer tO 
avIoanm: “Lxtewov tyy xsign cov. xl éérewe, nat oso- 
KatEstadn VAs ws H GAAN. : 


Envy of the Pharisees. 
Oi 5& Pagioaior cvpBoviioy EoBor nar avrov eeldov- 
25 tec, Ong avtov amokéomorv. ‘O O& “Ingots yrous crsyon 
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ence eueidev > nat jxohov Sno ay auT@ ozhou mohhol, xa 
éFeoumevasy avtous TET OC, wai énetiunoey adtois, wa un 
poregor auTOY moujowow. “Onxws mhjoord 7 TO gndey Ouce 
‘Hoaiov TOU QOH TOU Asyortas * "ISo0v, 0 Tatts pot; oy 
Tigétion, 6 ay amy TOs pow, eis ov evdounoey 7  wuyy pour 5 
Siow 10 mystic Bev ét GUTOY xual xoiow Tots edveow 
dnayyehti. Ovx égice. ovde Hgauy are, ovdé axovas. Tis 
* & Tals mhatetous Ty paviiy autou- nichoqeov CUTTER 
uévoy ov xateas Set, zat hivoy Tupopsvor ov oBéoe* Ewe ay 
éxBudn tig vixog ty xoicw. Kat TH OvOpate avtov =Ivy 10 
éAniovot.—Marr. XII. 14-21. 


KE@AAH ie’. 
THE TWELVE APOSTLES CHOSEN. 


Making preparation now for his more Public ministry, he selects twelve ‘Apostles, 
who may transmit his doctrines and authority. 


Galilee. LUKE vi, 12—16. V. Al. 27, 


"Eyevero 58 éy tuts jukgaig Tavtais, ayloev eig TO dgos 
mpogevsao Fat * nal ay Seavuntegevav &y Ti MOTEL] TOU 
Seot, Kati ore éyéveto TMEQG, TQOTEPUPITE Tous padyritg 
avtou, “Ob exheSciuevos ad avtayv Ouadexa, ovg xol emoote- 15 
hous avouace, Siuwre, ov xat wvouacs ILétgor, xat “Avdgéay 
tov adEhpoy ovtov, IaxwBorv zat “Imavvyy, Dilinoy zat 
Bag Fohoputoy, Martatoy nar Oper, *IaxaBov toy tow 
*Ahgaiov xat Sipova Tov xorhovusvor Cherry, *Tovduy 
*JaxuBou xat “lovdur “Ioxaguatny, og nab éyévero mgodcrng. 20 


KE@AAH i’. 
SERMON ON THE MOUNT. ; 


to fnatraet the crowds who follow him, leads them up into a moun- 
elaine spcte ey and in a set discourse explains the nature of his kingdom. 


es we RUE ao 
; Galilee. POASOE AVE WVES, A Vis MELE. “2. Wea 27. 
” ee 
Sav 58 ToUs Oyhous avéBn Eig TO dQ0$° xual xaSloorTOS 
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~ ~ N 2 = A. 7 ’ 
avtot mooTTAOY aVTH ob waytai avtov. Kat avotsas 
TO Toma autor ediducxey a’TOUS Aéyov-—Marr. V. 1,2. 
Those who are blessed. 

Mandguor ob-TMyol TQ 7 Et HLOLT ty OtL avIay got 7 Be- 
oleae Toy OUQU EY. Manegvoe ob mv Sou tes, OTL aUTOL 
maganhn Ino ovTot. Maxagios ot TEQOELS, OTL MUTOL xhngo- 
yourncouce THY viv. Maxcguor of msivanteg nak Oipantes 

4 , ¢ f , 

THy OixaLogvrnY, OTL BTOL yooTacFnaortat.  Maxcgzor ot 
re XS co > aS , ¢ c \ 
élsnuovec, OTL aUTOL éhenFygovtar. Muxogror ov xatagor 
~ a > 1 ‘ U ’ 
Ti xaQdég, OTL GVTOL TOY Geoy Oportat. Muxcgrr ot signvo- 
A , ae 2 \ ey ~ , , ec 
TOLOL, OTL aUTOL Viot Feov xdynFyoorvtat. Maxagror ob 
Sedvmyusvor Evexey Oixarogvrys, OTe aUTaY got 7 Baotsia 
ww ai , > © > Cis ma 
Tav ovgavay. Maxcgiol éote, otay ovsWicwow vas nab 
Oisswor, xal sinwol, nav morngoy Ojue xaF Vudy pevdo- 
er > ~ r er) ~ co € A 
[svot, Evexey guov. Xalgete nat ayaldiacds, otro pmiodtos 
~ 1 > ~ ~ © ‘ ea 
vay wokus é& tols ovgerois> oltw yao eédiwSay tous 
, ‘ ‘ 3 ~ 
MOopyTKHs tous me0 yuwy.—Marr. V. 3-12. 
Character and Duty of Christ’s Followers. 

c al 1c a a an 0d ge 

Lusi gate to ahug tHs yijs* say O& TO udag agar di), éy 

, c te > > er > ’ bia > ‘ “ 
tive uhiodyostas ; sig ovdsy toyver ETL, 8 un Bln Three 
Hw xab xatanardicda vx0 tay avtownar.  “Tusic 

‘ = ~ , > , , ae 

gOTE TO PHS TOU xoguov. ov DUyaTaL Mots xOUBFrEL émarva 
” ' ? , ' 

ogous xsqusry. OUdE xalovor hizvoy xat tHaow outoy 
v0 TOY udduoy, GAR éxt tH dugriom, at Aoeumer nioe Tots 
éy Th oixig. Ovtw Laporte 76 aig buay Eumgoo Sey Toy 
inPguirrwn, Oras Wwouw v Yao Te naka Egy. nad SoStowar tov 
TEATEOO Yudy Toy éy Tots ovgarots. ——Martr. V. 13-16. ° 


Difference between the Law and the Gospel. 

*"Huotoare ore £9589 [tots eozatous|* Ov poussvosic. 
*Eya O8 Ayo Uuly, Ore mag 6 Phécow yuraixo mgd¢ 10 
ened yer eee avric, nn & euoizevosy aUurTay ev TH. xaxQdieg abrow. 
Ei 0&0 opdaiuds gov 0 dsSvo0s oxomdadicer 8, see ovtoy 
nod Bude od gow ou Mepeger 7e9 gol, Wo certo dare 8 ey TOY 
wehoiy oou, zal un Choy TO GHMK Gov Band 8g pete. 
Kal si 7 dsSue cou xetg oxoydudiver os, , Exmoor aUTnY “ob 


+ 


_ 27-45, 
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B vA, > ‘ We ' ’, er > , a ~ 
pe & “tO goVU ga oo bee ve oO wa omodntos ey TwyV 


Belov cov, zat en Oloy TO van cou GlyFh sis yéervay. 
Egge oy “Og, OTL OC a arcolvan Ty yeveine autov, dotw 
abr @nootuctor. “Lyd O& Aéyw tir, ote Og ey aodtan 
THY yurelxe KvTOU MOQ EXTOS hoyou mogvebas, TEOLEL WLUTHY 
poyaodeas Hob de euy crohehyusvry OUND Moyatat. 
Ih qxOvGuTE, OTL eggeoy tolg woxaiors- Ovx ért109- 
Hn gee, axodacess 08 T@ xugiy TOUS ogous cou. “Eye 0g 
heya v tir, un oudoen Shes, MITE -€v TH OVEGYG, OTL Hoovos 
éotl tov Pov" yte & TH yi, OTL Umomodv0y éotr THY 
wodwu uvtod* rte sic Teoov0l vue, OT1 WOALG got Tow pEye- 
dov Bucikéws* rte ev Ti xepakn cou omoons, OTL OV OUYU- 
oo play toiza hevuny 7 péhaway moujoco. “Eotw 0& 0 
hoyos tay vot vai, ov ov To dé mEQuacoY TovTaY éx TOU 
MOVIQOU éoTu. ‘Hxovours, ote eggedy ‘Opdakpor ave 
opIulor nuk OOovta avti adovtos. ‘Lye 0é eyo t upiy, Ln 
GartLoripet TQ) TeOvyO@ oie oars oe Gaunios éni tay Sekioy 


“gov o1ayove, oTQEWOY OUTS) nar Ty uhanys noe To) SEéhovtt 


gor zord var xod toy yitave cov daBeiy, Kes avi@ xol tO 
iuctiov. Kot ootis of ayyagesvoe pilioy ey, Unaye pst 
avtoy Ovo. T@ aitoiyti oe didov, xat toy Phovta uno 
cou davsioucdar uy cmtooTe.aKpiis. “Huovours, OTL SO 
Ayanngsis Toy mhyotoy gov nut _ Meo oeis tov éIoov gov. 
“Eye 08 hey iyi: ayumi Tous ez Fgovs UG, evhoy tite 
TOUS xUTAQMMEVOUS TmHs, HuAGG ToLELTE Tols LTOUTLY Uma, 
nol moocetzerde Unio ray énnosalortay vss nod Sewnoy- 
Tow ypmos* onws yévnode viol tot maTeds Yd TOU ev ovgd- 
vOIs* OTL TOY HdLoy avTov cvutEhder éxt movnoots xat 
ayatouvs, nur Bosyer ext dinatovs xa adinous.—Marr. V. 


Giving of Alms. 


, ‘ - cw fy a |S 
Tooctzete tyy Sixcootyny vpow py noriy tungoodev 
tay wvSourtar mp0 TO PeaPijvor avrois> st O8 wyys, uLo- 
Sov oix terse Mage TH nargl rudy tH ey Tos ovEavors. 
“Otay otv nouic chenunooryny, un oodnions Eungoader cov, 
* = 
* 4 
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GoTrEg ob troxgirat qo.ovow &Y THIS ouray ay ats wor &y 
Tus Gtyos, dnwg Sokaucdacw uno Ta er Sourav * Omyy 
hey tuo, dmezovcr toy po Sov autay. Sov dé TOLOUVTOS 
ehenpouvs mY; By yraro 7 agua rege gov, Ti ole % desc cov, 
onus 7) TOU 7 zhenuoovry éy TH) ZYQUNTO * xab O TEUTIO cou, 
0 Blérur év TH xQUATO, avTOS KodwGEL ToL ey TQ PAvEog. 


Mart. VI. 1-4. 


Motives to Prayer: its Efficacy. 
~ ~ ~ c 7 
Aitsite, xat Sodjostar wuiv> Cyteits, wat svgnoeter 
o , 3 , c ~ ~ ‘ c ~ , 
Agouers, HOLL avOLy NOT OL up. las 749 0 aitay houBuver, 
nas 0 ntar evgioxss, zal Tq xQOVOYTL GvoLynostaL.—MarTrT. 


VIL. 7, 8. 


Manner and Place of Prayer. 

Kat otay mgocevyn, oix ton woneg ob Umoxgitat> Ott 
gihotow &% tals cvvaymyais xai &v Taig yovioug Tay The- 
Tey sGT@TES moouerzea Fat, Ome OY poracr Tois or F-e0)- 
moss apny léyw vuly, OTL anézovat Toy miodoy avTayr. 
Sv Os Otay moocevyy, tivehFe tig TO Tato” Gov, xat xhei- 
ous Thy Sugary ou mgocevsae Tt morte gov TH éy TH 
XOUNTHD* Kul O MATIQ Tov, O Biénaw &v T xOUTTO, ar0- 
Owose cor &y TH Puree. TIgocsvyousvot Oy uh Bartoloyy- 
onte, womeg ot EFvixot> Soxovor 720, OTL &Y TH} mokuhoyicg 
autay sigaxova DycovTUt. Mn ovy Omowwrdiits avtors* 
oide yug Oo 7TH} iucw, wy yostay iets, 790 Tov Ypmitg 
aitzoot avtoy—Marr. VI. 5-8. 

Form of Prayer. ; 

Tlareg TuaV O ey Tots OVQaVOIS, ay taodijt@ TO Ovoye cou. 
Aditw 7 Baciksia cove yernyitw 10 Selqwe vou wo &y 
ovgard xd ent Tijs zis toy dgroy nua TOY exvovoroy dos 


25 jut a7gregoy ord wepec yor Toe Oopecdrpucet mucy, ag nob 


ucts dopisusy TOls operhitans 7) nay * not un sioevévnnc Tucs 
sig MELQaOMOY, GAA GiTKL Huds exo Tov 7t0v700U.— Mart. 


VL. 9-13. ee 
‘Motives to Forgiveness of Tojuries received. 


Eby yuo apite tois av Poooig TH MOQ OE TILCLTO. airéiy, 
’ 


, 
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agroe xodb vuiy 6 MATH tuay_o otigartos dav O8 Ky 
apis Tots dv Fgermors Te MOQUTTOLET OL aura, ovds 6 
MAO TUaY APH TH TegenToMaTH Yuarv.—Marr. VI. 
14, 15. 

Of Fasting. 

“Orov O& yyotevyte, un yivecde, woneg of Umoxgital, 
oxvdoamos: apavifover yao Te mQdcwTE a’TaY, OWS 
paracs Tots cv F-uiro1s YNOTEVOYTES * Opry hey tury, Owl 
anizovet Toy puadov avtay. ude yyoreton Gdsupot cov 
THY nEpUlyY Zab TO mQoowTEGY cou veges, omag gy paris 
Tors de Foermous ryorever, allie TH TMaTeL gouU To &y TH 
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KQUNT@* xod O WHT Tov, O Bléxow é&y TO “OURO, Gmode- 10 


ost cou [év tH avegg]-—Marr. VI. 16-18. 
. Warning against Avarice. , 

My Syoavolgets tuiv Gnouveors éxt rips yijs, onov ong 
nat Boda apaviter, xat onov xhémtar Svogvacovar xat 
wdéntovor> yoavoitete Js Vuly Iyouveors e& otoura, 
Gx0v ovTE aig oUTs Bow@atg aqarilel, xat OnoU “AémTEL OU 
Siogvocovew ovdé xhentovew. “Onov yuo éotw 0 Pyoav- 
995 Vue, &xst ETTHL xaL 7 xugdte Yuov.—Marr. VI. 19-21. 


Against a Worldly Spirit. 


, 
Ovels Sivatas Suvot xvedog Sovdevery> 7 yuo Tov ie 


, » | 4 co eo! , 4 We 8 . ? ler ‘ ~ 
“pelo oeL “aL TOV ETEQOV HYATYTEL* 1 EVOS oy FESet ot xOL TOU 


érépou HOT UPOOPT TE. ov duvvocds Fep Sovievew xat per 
wow dg. ‘Ac tovto héyw viv: wy Meguuvote TH} yung vay, 
tb payne nob Tb inter unde TH comnts Yay, th évdtono- 
Se. ovyi y wuyn Whétoy gots Tis TQOpIIS, “aL TO THM TOU 
évDuartos 5 ; Zqreire Os mpKtoy Thy Baoidetor tov Seov nar 


é THY Sincvoovyny aitow : wor Tout OYTO mooo re dyaetot 


tpiy. My ow Heguuononts sig Ty auguoy 7 veg aiiguoy 
MEQUULVHTEL TH EMUTIS. UQKETOY I] TUEOE ] KOKbU BUTIS.— 
Bat. VI. 24, 25, 33, 34. 

: Against Uncharitableness in Judging. 

My xoivere, ve un ngudqte, “Ey @ yao xgiware xoivere, 
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t = eS , cw 
xordnorcSs* not & @ UETOD METOELTE, METOHIHGETAL UU. 
Ti 08 Bié O xo 10 -év To OpFuhug Tov adedgod 

i 0& Glémets 10 xaQqos D opiadua shy 

‘ ‘ ~ ~? ~ ~ ~ 

gov, THy 08 &y TH OM OPFuhug Joxcy ov xatavotis; IL mEIs 
~ ~ ~ , ‘ 4 > ~ 
Zoeis 1H adehg@ cou “Ages, éxBukw TO xegp~os uo TOU 
> o i ~ “4 \ id < c AY 4 > ~ > o z ~ 0 . 
ogFahuov cour xai Wor, 7 Soxog &y 1H OpFuhug cov; 


- ~ ~? ~ 
“Troxoitd, txBale mowtor tiv Doxoy é% Tov opPaduow cov, 


wal tote OieBlewers éxBadety to xxopos éx ToU dpPahuot 
tov adekpov cov.—Marr. VII. 1-5. 
The Sum of Human Dee, 

Teyte ou dow av Sélyte, ive Tool duly ot Gr Fount, 
OUTM xa Tues MOLELTE BUTOIS* OUTOS yaQ ~oTIY O VOMOS Kab 
ob agogite.—Marr. VII. 12. 

Obedience necessary to Salvation. 

Ov nit 6 Aéyww wor, Kore, xvgus, sioedsvoeton tis THY Bo- 
otlsiay tay ovgaray > alk 0 mower TO Delgwa Tou TATOOS 
Hou tou é ovgavois. Hohhot é éoovat uot év éxeivy th Tmuegg ‘ 


15 Kigus, KUQLE, OU TH O@ OVOMEATL MO OEpYTEVTUUEY, #ab TH OD 
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30 


Ovouarte Sapdvie éteBahoury, Had 16) OG) OVOMATE Surduets 
vs , < \ , © , > ~ or or 
mohhuc Emorjooper 5 Kat tote ouohoynoe ce ovds- 
TTOTE Eyvov Uyedig= dmogzugsire an guov ob egy alousvor THY 
ovomicn. Ios oy oats onover Hou Tous doyous rovToUs 
Hod ToLEt adrovs, opouiow abr cdot gPooriua, ootis 
gxodounos v7 Oixiay avtov gal ry Tetgay. Kot xoere By 
qj Boox, nad FAov of motapoi, zal Exvsvoay ob avEuol, 
HXL MOOTERETOY TH Otxlce Exsiy® Kar ovx enea * TED EWE- 
Meer ee ee La . He 
dimto yao éxt ty hicks wed Kui mag 0 axovuy wou TOUS 


Aoyous Tovtous nod 1) mow autous, | omoumdjostan doydgh 
Hog, OotLs pxodounes thy oixiay avtov ent yy oumor.- 


Kai wocteBn 7 7 Booxi, zat HAFor ob moropol, wat Exvevour ob 


dveuor, eoel moogexoway TH} oixte éxeivy* xOtb tec, wood Y 


HUT@oLS aUTAS msyodn. Mer: VIL. 21-27, 


Effects of the Sermon. 
Kat éyéveto, ore ouvetélecey ° “Inoovs tous Asyous roi 
TOUS, eendjooorto of byhos éxt Th Sigh abrou: my yKo 
SWdcxay aitovs we ovolay Fay, xa ov ag ob yooupa- 
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tec. KetoBovte d8 atta ao tov dgous yxodovdnour 
aut@ dzhor noddot,—Marr. VII. 28, 29, VIII. 1. 


_ KE®AAH iy’. 


CENTURION’S SERVANT HEALED. 


Christ admires the wonderful faith of a centurion, and heals his servant. 


_ Capernaum. MATT. VIII. 5—10, 13. V. Ai. 26. 


wre, ~ ~ 
EioshGovte 08 v1@ sic Kanegvaote nmooociltey avte 
, ~ > ' 4 
fxatortaozos magaxuhdy avtoy xat héyovs Kugre, 0 mals 
" 2 ~ pn 4 Lé ~ la 
wou PeBintae év 1), otnice napuhutixos, Oewes Bucosrlousvos. 5 
G > Cn ee ~ 
Kat héyer wtt@ 0 “Inoots+ “Eya shoay Seganevow avtov. 

2 €% 7 a , > 

Kat unoxgrd eis 0 Exatovtagyos tpn Kote, ove sil ixaves, 

Uy c ‘ 1 , ' ‘ Lé 

tva wou Uno tH otéyny eicélOng: ahha povoy sins hoy, ~ 
\> , c ~ as 1 ae GOSe , Cy ha 

wal tadyoetat 0 mats ov. Kat yug éyw avdewmos eiue 

¢ be ” €¢ >» J ’ La 

tm eovstuy, Eyav Um euavtoy otoatiatas, xat heya tovtm: 10 

4 7 - Bid 
MOQEGyTt, Kal MogEevetar* xo Udd@* EOzov, nal eQvETOL* 

Ss, . - ~ ~ > © @ + ‘ 
xat 7 Sovdw@ wou- ofycoy TovtO, xai moret. “Axovaus OE 
©. ae ' Sees n~ 2 ~ 2 ‘ 4 
0 Inoots éFarvpace xa eine trois cxohovFovow: Auny leyw 
cw > ~ , et 
uu, ovds év 1H “Iogunk toouvtyy niotw evgor. Kat 

z Cee) ~ ne , i We P Yel gh 
simey o Inoovs ta éExatovtaoyy: Taye, xuvws Eero- 15 
t bs t < ~ > ~ ~ « 
TEevous yeYHITTO Tol. Kal tHIn O Mois avtov & TH woe 
éxstyy. 


KE@AAH io’: 


THE WIDOW’S SON RESTORED TO LIFE. 
On his way to Jerusalem to the feast of Pentecost, he arrives at Nain, about May 31. 
Come poiaynting a widow, whose only son is carried to the grave, he raises him 
from the dead. 


- Nain. : LUKE VIL 11—18 VY 7a. 26. 
Sie ee ee ee eS ee ee ee 


~ ~ , . , ’ 
Kat éyévero év ti, sic, énogeveto stg mohw xahovmerny 
g ~ > ~ » ‘ 
Nay, nat cvvenogevorto avt@ ob pudytad avrov ixavoi nos 
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< . ~ , ~ Lé 3 , 
ayhocg molic. ‘Qo OE ny yere Th vag Tis modsene, xt tOov, 
éSexomileto TEDIN ROG vibes het bad nS TH unter autov, an 
aun LIQ nob ozhos Tig TokEwMs ixovos tr) ou avT}}. 
Kat War avtiy 0 xvevos comhuyzvia dn é avth “ab eimev 
avy’ Mnxhois. Kat mEocEhFay TWato Tig Togov~ ob O8 
Bactalortes totnoar. xat sins’ Neavioxs, cot deyo, éyég- 
Ont. Kat dvexadioey 0 vexoos zat notato Aadeiv, xat 
ZOwxey avToY TH uNTer avtov. “EhoSe O& poBos axartas, 

VN 507 t \ ' c , ' an Ii 
noe edoSuloy tov Eov deyortes Or TeQOpNTHS peyas e/a 
xepees éy nutty, xb OTL Sreoxeyorto 6 dog toy haoy avtow. 
Koi ember 6 oO doyos outos éy ody TH "Tovdaire mregh avToOU 
uot ey meoH Tj TEEQIZGQD. Kat comhyyeuhow “Iwavvy ob 

\ > 7 
MoFytat HUTOU MEOL TUaYTwWY TOLTHY. 


KE@®AAH ie’. 


MESSAGE FROM THE BAPTIST IN ZEEE 


John, in prison, sends his disciples to inquire of Jesus whether he be the Messtah. 


This is done rather to confirm the disciples than himself. 


Going to Jerusalem. LUKE VII, 19—23. Vv. A, 27. 


15 


20 


Kai moooxahedcwsros Ovo tives THY MOPnTe”, airoi o 
‘Tooirrns & Exeupe 1Q0S TOY “Incovy dgyav > Sveio fozeusvos, 
a) GAdov moog Doncyuey 5 Tugaysrdusvor 08 790g | wutoy ob 
avdgec sioy* “Tadorns 6 Bantioris antotalner quite 196g 
ge devon ov a O éoxousvos Dy ehhov mpoodoxsiper ; “Ey 
auth 08 TH woo  éSegameros mohhots 6 ao vooo nat poosl- 
yor zal MVEYMETMY TOMNOGY, Kee Tuphoig moahote é egagiooto 
10 Blémev. Kat dmoxordets o Ingows simey adrois* 
Tlogevdévtec arcayysihate "Iacvyn, @ sdets not HROUTATE 
om tupiol dvaBiénovar, ywhor meguratotor, dengot Kotor, 
givortor, xoxpot dxovovar,rexgod éveloovtat, mtowyot ebayye- 


25 Ailovtaes nat poaxcguds gor, O¢ ey wy bien ose ed 


éuol. 
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Christ's peetmesy to John 

“Arte Foy tew 68 tay ay ythoow "Tacvvov, i9Sat0 deyew 
“gOS toue oyhous mEgt *Twovvous Ti Sehglvdare gig Ty 
ont ov SsacaoFou; xahopor vxd dove uov sahsvousroy ; 
“ADAG Te eseljlwdare ieiy ; dor Sowmoy ev pahoxois i iwwotiorg 
7pepreo usvor 3 idov, 8 &y iorctope evoke xa Tovpi] Urce- 5 
xovres &y Tole Baordslois ei eloiv.. “Ahha ti éSehylbere ety 5 
MOOI TIY 5 gel, dey our, nat 7EEQLTGOTEQOY MERON TOV. 
Oitds éott, megh ov veygontar: idov, eyo cacootehhey Toy 
- ayyehoy “ov 1Q0 Me0TWTOU gou, os HOTHOXEVATEL THY OOOY 
gou EungorSév cov. Ayo yoo wily, usilew ey yevrytotg 10 
yuvanay moopytns Iwavvov tov Bantistov ovdsic got: 
6 08 utxgoregos év Ti Bacihele TOU Fov uetlov avrtod éow. 
Kot mie 6 hao anovaus Kor ob Teh@var eOinalwouy Toy 
Feov Bantiodevtes to Buntioue Iwarvov:—Luxe VII. 
24-29. j 


KE@AAH ig’. 


CHRIST UPBRAIDS THE CITIES. 


He reproves the cities for their impenitence, and invites all to come to him. 


Going to Jerusalem. MATT. XI. 20—24, 28—30. V.. 4, 27 


Tots nokuto dverdifew tas modes, &v ais éyévovto at 
wisiotor Suvepusrs avTOU, OTL OY pETEvonoay: Ovai cor, 15 
Xogatin, oval col, BySouiday: OTL et éy Tigo ab SwWave 
eyévovto ai Ourepers ob _VEVOMEPOL &y Upiy, mohow ay éy 
Toxxe xo o700@ pEtevonouy. Thy léyoo iyi Tie 
nod Sudéve CVERTOTEQOY toto ey Tmeoy xplosens, 7 our. 
Kai ov, Kanegvaovu, i Ewe tov ougavod vywd tion, ews 20 
gdov naroB Bardon * OTL &b ey Zodouors ¢ é72v09T0 at Oura- 
uss ab 7evowevit éy gol, Euswvoy oy pexoU Tis" onuegor 

hay léyo vir, ore yj, Sodomy dventoregoy totus ev jusore 
“egiaews, 7} col. 

Asits 190s ME MUYTES OL KOMLATES KO MEpogTLOUEVOL* 25 

xayn cvaravon Yds. “Agate toy Suyoy wou ép was xat 
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, or ae ) ~ « ~f > ‘ ‘ ~ nye 4 
Modere a s40v, OTL MEMOS ELL HOt TaMELYOS TH xaQdLE 
2 , , ~ ~ c ~ c “d , 
wed EVONTETE CPE TAVOLY Tals Wuyais vue. O yoe buyos 

‘ > 
pou vorotos zul To pogtiopy ov Ehageoy éotLy. 


KE@AAH if. 


CHRIST’S FEET ANOINTED BY THE PENITENT WOMAN. 


He attends the feastof Pentecost on Thursday, June 6, and is invited to a feast where 
a penitent woman anoints his feet. 


Jerusalem, LUKE VII. 36—38, 48—50. V. Aa SF. 


Hi , Og > ‘ ~ @ r ct , > 
owte O& tig aUTOY THY Dagiaiwy, wa payn met 
> ~ as) y > ‘ a ~ , ? , 
5 avtov-: xal sicehdur el¢ 17 Olxiay TOU Dagicatov wvsxhi- 
In. Kot idov, yurn év ti mole, itis Fv apagtwdos, é 
1- at Wov, yurn év TH MOA, FIL HY auaoTmdos, enI- 
~ or > , ~ > ~ 
yrovon, OTL avaxElTaL &Y T)] Olxig TOU Dagioaior, xoutoace 
~ ' ‘ , > 
alcBacteoy pvgou xol ctice mugu tovs mddag avto 
> Sc ’ ' , > ~ ~ 
onicw xdaiovoa, nesato Gosyew tors modus avtov Tos 
j 4 ~ ~ ~ cw ot ~ 
10 daxevar- xot tats Dost tig xepaudys aviyjs eeucocs, xat 
‘ , > ~ ou ~ “i ¥ 
xatepther Tog. m0dug auto, xat FAEipse TH VEW, Eine 
> ~ 2 c . Pi 
O& avty: “Apéwrtai cov at apugtior. Kat 7efrt0 ot 
~ Cae a 
ouvavaxsiusvot Asysy &v &avtotg: Tis ovtos oti, og xab 
c al A ‘ ~ c 
aucotias apinaw ; Eins 0& mo0¢ thy yuvoixa: “H aiots 
' , ’, 
15 cov osawxs aE* MOQEVOY kis ELQ7Y IY. , 


KE®AAH iy. 


A DEMONIAC CURED. 


Departing from Jerusalem and making a circuit into Galilee, he returns again to Jeru- 
salem on Friday, Oct. 4. The day of Atonement fell on Monday, 7, and the feast of 
Tabernacles, commencing on Saturday, 12, continued till the 19th. Leaving Jeru- 
salem on Sunday, the 20th, Christ comes to Capernaum, where he performs the 

~ following enre. : 


Capernaum. MAT ESXi. 99-96 Si, = V. 2a. SF. 


, ' ? ~ ¢ . he . x 
Lore mgoayrizdn ait JouportLousvoc, trplog xa xo- 
\ a ae o ae . 
oc, xal EFeQaMEvoeyY AUTOY, WOTE TOY TUMAOY Kab xaqor 
nol hadsiv xot Blenew. Kot éiotavto mevtec ob oyhot 
t oy: 5B s 
nat Eheyor’ Mytt ovr0g éorw 6 viog david; Oi dé Dag 
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oulot KxovTuYTEC eioy * Ovtos ov% &uBadder to Satuoria, & 
ra &y TH) BeshfeBour HQzovTe Toy Sarpoviey. Eidwg 08 0 
*Invows tas évFuunoes aUrT@y EimEy auTots > Heoo Baotista 
pEqurdEtou wor EXUTIS EONUOUTEL, HAL THOU mols 3 ?] Olxla 
pequrtFsioa xa Eavtis ov dia Dhotten Kai ei 0 cutovies 
Tov caravéy exBudrer, ep Eavtor gusgicGn* mas ov otH- 
Gyosta 7 Baoiksia aitov; Kut & éya év BeelfeBovd 
BxBcddew to: Soupdre, of vior yudw éy tive exBaddovor; duce 
_ TOUTO aVTOL Yay ~oovto xortal. - Ei Oé év nvevuats Feot 
eye éxSuiho te Saori, aoa tpPacer ép tudes 7 Baordsa 
tov Seov. Aim tovto héyw wuiv* muon opogtia xot 
- Blacpyuia apedjoeton tots avPouimouss 4 08 TOV mysYMO- 
tog Blacpyuie. ovx apetyjaetat tors avI-Qumols. 


KE®AAH 18. 
PARABLE OF THE SOWER. 


Going out to the seaside, Jesus sits down and teaches the multitude by parables. 
it is seed-time he probably takes the parable from a sower in view. 
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As 


_Seaof Tiberias, _ LUKE VIII. 4—8. V. A. 27, 


~ ~ 1 , : 
Suriortog Os Oyhov modhow uot tay xaTEH WOly énuMogEL- 
, ‘ os a zt ~ 2 tz ic , 
oMéveay 0S HUTOY, sine Oia MaQaBolig* EkijAdev 0 onsigaw 
~ ~ ‘ , c ~ > ~ 
TOU OnEQuL TOY-oMOQOY.nUTOV. xu éy TH OTELQEL BUTOY O 
yr , ' ‘ 
pay txece Maga tyy Odor, xul “atsnaty dn, “ab To METELVE 
~ > ~ , ir 4 
Tov ovguvod xatépayey auto. Kai Etegoy énecey ént thy 
’ \ 4 2& , ‘ ‘ ‘ oo» > , ‘\ 
mEToay, nat prev enoaydn die TO mn Ezey inwads. Kav 
~ 2 ~ ~ 
Ersgoy tnecev év iow tay axavFay, ual cuuprsioo at 
on ee ay e 5 a, Ye » > ‘ a 
dino Fo amémyboy ayo. Kui Evegoy émeaey sig tyy yay 
vy ayadtny, watt prey éxoinoe wugmoy Exorrovtomhustore. 
ravto héyow epaver* “O tow ara axuvey, oxovEetoo. 
Interpretation. 
c , c , ~ ~ 4 4 cg 
O onogos éotiy 6 Loyos Tow Feov.. Ot 08 maga THY OdoY 
2 , aH i c , yj 4 
Eiol of omovortes* site egyera 0 SueBolos Hub COL TOY 
| Myov & amo THs xadlLas ata, iva ey muotEvoovTES aude 
ow. Oi 08 ent tig métQKG, OL, OtHY axoVTMOL, METH LaQdS 
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dézovrau Toy loyor: xo OTOL Gikav ou Eyovewy, oF 7905 
_ aUgoY mugTEvOUTE nal éy “alo mega Lov aplatarta. 
To 0& sig Tus duc Sas METOY, OUTOL sity OF cxoUT ITEC, 
“ab U0 peguvcar KOE mhourov xo ,00vay Tov Biou mo0gEvo- 

5 pevos poral ommis xa Ov malsopopouds. To 08 & ti 
wordy Yi, OUTOL siou, OtTLvEG ey xorg diay “ody nar ay aS) 
axovourtes Tov Aoyor xatéyovTr Kat xagnopogotow ey 
vnouor7.—Luxe VIII. 11-15. 


KE®AAH w. 


CHRIST STILLS THE TEMPEST. 
After various parables he enters into a ship, and calms a tempest which arises. 


Sea of Galilee, LUKE VIII 22—26. V. AG. 27. 


Kat éyeveto & pug Tay Tegan, xoeb arog éveBn stg TAotoy 

10 xot ot woSytat QvUtov. xab sie 71906 autos Ath Foysev 

sig TO mEgoY TIS Kiprns* nar aor a0. Iihecvtow 8 

avtay apinvoce. xab xaté8y doihow dvéuor sic tH Liurny, 

not ouverlygovyto xat éxudivevov.  ITeoceddortes J8 

Oujysigay avtoy Agyortsc: "Eniotata, éxiotdre, amoddtus- 

15 Sa. o Os eyegdeis eMsTiunos TH cVsuM xa TH xhidort TOU 

vdatos * xab éxavoayto, nar éyéveto yokyyyn. Eine 08 

avtoiss ITov totw 7 wiotic tuay 5 _pofind eres dé eSovpa- 

cay, Atyovtss mQ0s adj lous * Tic aa ouros eat, OTL xod 

TIS HVEWOLS ELITATTEL nat T@ vdurt, xol Unaxovovoew avrg 5 ; 

20 Kai xaréndsvoay sis Ty zor TOV Tadagnyay, Oat 
éotly avtimégay tg Tudthaius. 


KE®@AAH por. 


THE GADARENE DEMONIACS HEALED. 


Landing upon the coast of the Gadarenes, he heals two fierce demoniacs co. 
of the tombs; afterwards he returns to Capernaum. mienew 


Gadara. MATT. VIII. 28—384, Ve a, SF 


Kai ehdovre GUT@ 8g TO TEQUY, Eig THY Zeigay To eigigs 
onray, Unyptncay ata Sto Souporiousvor, x Tar pryste 


. 
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ow é€epyousvor, yokerot hiay, wots ra ioyvew Tice soged- 
ed dice tH OOOU exsivns. Kat Wov,é Exoatay déyovtes* Tt 
nuly xat ool, ule Tou Feo 5 Tddes ads 700 maigou Ba-. 
caviour nuas ; "Hy 88 Maxouy On avTaY ayehy xoiguy moh- 
Ady Booxousrn. Ot Og daiwores magexchouy OUTOY déyovtes: 5 
Ei e&xBedhers 7 nude, énitgepor Mi omed Sey ste THY ay ehay Tay 
oiguw. Kat eisy avtoic* ‘Tnayste. ot Os ssehovtss dciih- 
Foy sis. tiv ayelny ta Zoiguy. nor iow, elguras maoo 7H 

ey él [tay noigan| HOTH TOU xOnUVEY sig THY Jahooouy, 
zat unéSavoy éy toig Vdaow. Ot 08 Booxortes Equyor, xat 10 
anehFovtes sig thy WOhwW doniiy ysthow TOVTO “HL TH TOY Oott- 
porvilouevor. Kat ov, nica 7 mohus espldev sis cur- 
evtnow tH Incov zat idovtes avtov magexahecuy, Ors 
Meta By a0 Tay Ogiay avTay. 


KE®AAH uf’. 


THE INFIRM WOMAN HEALED. 


While Jesus is going to heal the daughter of Jairus, an infirm woman touches the 
hem of his garment, and is healed. 


Capernaum. MATT. IX. 1, 20—22, Vi Aa. er. 


~ r 3 > 1 

Kui éuBac sig 10 mhoioy dieneoace, nol yhGev sig tyy 15 
idiay nok. Kai idov, yuv7 aiwoggovca adexa ty, T900- 
shfotca onmioder, Gwato tov xoaonedov tov Luutiou 

2 ~ ac 1 5 c oe Dah , a ~ 
avtov. “Lhsye yuo & suvti* “Eav povoy upomot tou 
4 ’ > ~ ’ < Chee ~ > ¥ \ X 
iuatiou avtov, cwIncouc. “O dé “Inoois émsatgugels xat 
Det Se > , , c , ' , 
Wav avtiny sine’ Ougoe, Fvyategs 4 Miotig Gov cEcwxe 20 

. , c ‘ 3 ‘ ~ oa r 
a8. ral éowSy N YVIN UNO Tis BigUs ExELVNS. 


KE®AAH py! 
JAIRUS’ DAUGHTER RESTORED TO LIFE. 


Soming to the chamber of the dead, he dismisses the minstrels and the people, and 
Taises the maid. 


ee L > e 
Capernaum. MATT. IX 18, 19, 23-26, Vv. 2. 27. 
ULES, 5 aes ee eR SED ce ee en en ee eee a 
* ~ ~ 2 zr > 1 
Taita aitot hakotyto¢g avtois, idov, coxa sig edo 
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mgocextver avt@, Aéyav: “Ore i Suyaang hou agtt érehst- 
tosv* Ghhe haw éntdec Inv yeiga cov ex auTyy, nob 
Syostar. Kat éyegdeis 0 ‘Tyoovs jxohovdnosy avTd, xOb 
ov fwoSytat avtov. Ket éGor 6 “Inoous gig THY Olxtay 
5 tov uozortos, xat idwy tovg avantaus xa toy odor Fogu- 
Bovwsvor, heyet @UTOTS* Avogageits ov vag onedave TO 
KOQKTLOY, GAA xotevder. xab xatsyéhay avtov. “Ots 08 
eSe81nIn 6 dyhos, siash Fur exQutysEe TIS YELQOS aUTIS* xb 
nyégdn TO xogactory. Kati éhhdsv q pun avry sig odny 
10 ty yay éxsivyy. 


KE®AAH wd, 
THE BLIND AND DUMB RESTORED. ~ 


Going thence, he restores the blind men to sight, and gives speech to a dumb man 


On a Tour. MATT. IX. 27—35. Mie. ZS OTe 


Kat nagayovte éxsidey 1H “Incod jxolovdyoar avta 

Ovo tuphot xgclovtes xat Aéyovtes: “Ekénooy Hucc, vis 

Auvid. “EhSovte O& sig thy oixiay meociAGor aUT@ 08 

_— tuphol, xat déyss avTOIg O “Fnoovs* IMotevets ore Ovvupas 

14 tovto mojo 5 Aeyouow avt@> Nui, wedges. Tote wate 

TOY opadudy aUTaY, diyow Kote thy miotw tuo ha 

Ontw tur. Kat avegzInouy aUTGY oF OpFaduol. uat 

éveBq ee avtots O "Ingots héyoow : ‘Ogacs, mydéic Hite 

oxéta. Ot de eed Portes Sespriueoay auto éy Ody TH} vi 

20 éxsivy. Abtaw 08 ésgyousray, wor, meOgT vey nay aUTa 

avFownoy xapor, Sarworetousvor. Kai éxBlydevrog tou" 

Samoviou ghudnoey Oo xmpds. xal éFutuucuy ot byhor, 

Aéyovtes* [ore] ovdéxots equa oltws & tT) “Logauyd. O8 

dé Duguraior theyov* “Ly tH wozovee TaN Surjeovie éxSudaee 

25 te Suuorie. Kei eb 6 “Tnvots THC mohetg meno 

Koel Tas Haines, dWarxwy & toils oprayenyetes aviary, xot 

xngvacoy TO stay yéhioy tg Bauothsiac, xat Feounevor 
niisoy vooor xa nacay podoxiay [év Lop]. 
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FROM THE MISSION OF THE TWELVE TO THE MISSION OF 
THE SEVENTY. 


KE®AAL us’, 
THE TWELVE APOSTLES SENT OUT. 


He visits Nazareth, for the last time, andis rejected. Pitying the poe. he sends 
out the Twelve, with powers like his own. About Jan. L 


Galilee. MATT. IX. 36. X. 1, 5—10, 40. V. A, 28, 


m” j 4 ~ c x 

"Tur 08 Tous ozhous, éonhayyrvicdn mEgl avtaw, OTL NOOY 
éoxvduevos noi EO gimmevo, weet MoOBute un Eovto Tommera. 
Kai plopeecedci ae tous Sadexue Mantis avroy eMaxer 
avrois éovalay TVEYLETOY dna Fagran, wote éxBaddey 
auta xa Feouneve maou yoooy xual nacay wodaxtar. 5 
Tovtous tovs dadsxa améotekey 6 “Incots nugayyeihas 

Cy ets , sitet ae A - Sek \ > ! 
autots, dsyav> Etc odor edvay un anehnte, xa sig od 
Topogetay uy sivgh9nte* mogeverSe J& wahdoy mQdg tH 

to 1 > , Be 2 , , ‘ 
moosute tx anokwdte oizov “Iogund. Ilogevopevor 08 
enovocete héyortes® OT Hyyimey H Baothsia Tay ovgardy. 10 
AoFevoivtas Feyanet'ere, VEXQOUS éysigets, egovs xoPu- 
givers, Supovece ex Badhers: Seogscy éhuBere, Oageay Sore. 
Mn urmonode xguooy unde woyugoy unde yodney sig TUG 
Caras Yor, wn mIQUY eis odov unde dvo yeteivug nde 
Unodipwara se Gu3dor- a aStos veg 6 goyatns THe Tg ois 15 
avtov éotw. “O dezousvos vues gus Oéystare nul o eus 
Oexopevos Séyetar TOY anogtsiharte més. 


KE®AAH us’. 
THE APOSTLES RETURN AND RETIRE TO A DESERT. 


After the death of the Baptist, the disciples affected with fear, return to Jesus and 
give an account of their mission, when they retire to the desert of Bethsaida. 


Bethsaida. MARK VI. 12, 13, 30—22. ‘Vv. A. 28. 
eye ar ee ee ee ee Ee 
Kal s&eldortes éxnguocory, iva petavonowos* xad das 

nn ; 


‘ 
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Morice mOALe eEBadLoy* xot idsupoy éhaim molhous ag gaio- 

tous zal eSegumevoyv. Kat oumdyovrat ob dtoatohou QOS 

Toy “Tyooty zat annyysikay avt@ morta, xol ova étoinoay 

nab oon edidusoy. Kab siney avtoige Asite tusis avtob 

5 xat idlay sig Zonuov tomov xai evanaverde Odiyor. 70uP 

‘yao of eozousvor vet ob Umayortss Moho, xual ovds paysiv 

nixaigovy. Kat aniddoy sis tonwor tomoy 1 holm xat 

idiar. 
The Multitudes follow. 

Ket sidov avtove bmdyortas [ot Oydot], eur eréyywooy 

10 [ovror] Todhoi> zat met ero Tac THY TOAEwY ourédga- 

Moy éxei nut aQomhGor avtovs zal curndov 90s aUTOY. 

— Kat Seldov eidev [e_ ‘Tyooic] modu oxhor, nab somhuyy- 

vlody é@ wvtole, OTL joay ws medSata un Eyovta momuéve* 
xar 7oSato OWdaoxsw avtove mokAd.—Marx VI. 33, 34, 


KE®@AAH pt. 
THE FIVE THOUSAND MIRACULOUSLY FED. 


As he goes from Bethsaida to Jerusalem, he pities the crowds that follow him, and 


are without food, and feeds them miraculously, This was probably on Thursday 
March 27th. 


Going to Jerusalem. MARK VI. 35—44, V. At. 28. 


By C = ' , 
15 Kat 70n weac moddig yévouerng mpocsdPovtes ata oF 

‘ > ~ ' a ar  ¢ > 3 , a, 
MaInT UL LTO Asyovow* Ore EQNMOS éoTLY O TOROS Kal HOH 

a , > ‘¢ > , ras ? ‘ > ‘ 
Woo moday amodveor Gucoe, we ameh Forres élg Tous 
xiao ay gous Hod weyers cyogdowaw Eautots  digrous: Tt 
° vig puyarw oux tyovow. “O Os datoxgud-sic elev aUTOIS* 
20 Adts avtots tuts gaysiy. not déyovow aUTa* -Aneh Fortes 
ayogoouusr Sxvagioy Siaxoctwr Kgtovs, xat SduEy avTOIS 
~ c ‘ , ~ 

pay ety 5 > “O Os deve wbrors* Iocove gToUs imate 5 * Ule- 
_— not iets. xb yvovTes heyouow: Ilevts, xa Ovo: in 9 bas. 
Kat érerosey abrois dvaxkives TAVTOS, oyurdove oupmoota, 
25, tnt Tw zine xogre. Koi dvénscov moaotat mono vat, ove 
Biaccby nud ove mEvtixorvta. Kat LoSwy tovs mEvte agtous 
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xat Tovs Ovo iyFvas, avaBhéwpaus sis tov ovQuVOY, sLAOyyTE® 
nat xatéxhouoe TOUS HOTOUS nal édidov Tole wadntais aUvTOU,, 
ve magudaaw avtoig: xut tous Ovo iz Fvac fucguos TOC. 
Kai tpuyoy mortes xui erogtas dno. Kai jour xlacpo- 
Tov Oudexa xopivos mArjgsis, nal and Tay ~Pvor. Kut 5 
HTAY Ob PuyOYTES TOUS KOTOUS MEVTaxLTZiALoL KDQES. 


KE@AAH py! 
CHRIST WALKS ON THE SEA. 


The disciples take ship, while he sends away the people. During a storm, he comes 
to them walking upon the sea, between three and six o’clock, Friday, March 28th. 


Galilee. MARK. VI. 45—51. By. Au. 98: 


Kat svPéws jrayxace tovs pmodntac avtov éeuBijvou sic 

TO MAotoy xai MeoyELY Eig TO méguw mgs By Fouiday, fog 
aires amolvay tov oyhoy. Kat carota Siasevos avtois mth ‘ 
Sey sig T0 6906 moogevsac Fut. Kai  opiars yevojery ay to 10 
mhotov &y peow Tis Fahacayg* xo wvtos povos emt Tis Zi: 
Kat sl0Ev HUTOUS PacurtCopevous & ev TQ) ehavveny* ay yuo 0 

avewos evuvtiog avtolc. nab mgd tetKQTHY pudoxyy Tig 
VURTOS FOyETHL QOS AUTOS MEQIMUTaY éxt THG Gulioons’ 
nol Wels magehdety avtovs. Ot Oé WovtEg aitoy meouva- 15 
tovvta él 17¢ Guhacons *Wosav purtacwa sives, nur ové- 
noutay. Iluvtes yoo avtoy sidoy zat éraguydnoar. nob 
svdéwg élhudnos wet avtay xa déyer avtoig+ Ougatite- 
éyo siut, un poseod:. Koi avéin mQ0g abtous sig TO 
mhotov: xat éxomacey 0 tvewos, ual diay é& meguocou éy 20 
Eavtois éiotavto xa eFavualor. 


KE@AAH we. 
DIVERS DISEASES HEALED. 
Coming to land, great multitudes come to him, and he heals the sick and diseased. 


Galilee. "MARK VI, 52—56, V. &. 28. 


~ ~ +. 3 \ ei) 
Ov yug ovijuay ént toig agro: qv yao H xagdla avtav 
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mexagouen. Kot dvamegaourtes nadoy éni thy ny 

Tennouger: not mgoomouisSnour. Kat eel Fovtwy 

aUTay & TOU MAofov sUdEews émiyvortes aUTOY, meg payon- 

& ¢ Ody tiv megizagor éxeivyy, HoSarTo éxt toig xQuF Farol 

5 robs nonds EzovTas Megupéegey, COU WXOUOY, OTL ExEL EOTL. 

Kai onov by sicetogeveto sig xoxuns 7) mWOAEIS %, GyQOUS, & 

Tais ayoguic étiGovy tovg acFsvoivtac, nab magexuhour 

aitor, iva xav TOU xQaomedoV TOU iuatioU ALTO Awaytos- 
x0) OTOL KY HATOPTO AUTOV, EowgorTo. 


KE®AAH 9’. 
DAUGHTER OF A SYROPHENICIAN WOMAN HEALED. 


Arriving at Capernaum on Saturday, March 29th, he teaches in the synagogue, and 
disputes with the Scribes and Pharisees upon their traditions. After attending the 
third Passover at Jerusalem, he leaves that place, Monday, April 14th, and goes 
to Tyre, where he performs the following miracle. 


Tyre. MARK:VII. 24—30, V. A, 28. 


10 Kot éxsidev dvaatas ander sig Te usdogue Tvoov xat 
2idéiv0s. nat sigehOory sig oixiay ovdsra Fee yravac- 
xual ox qOvvy dy Ladsiv. Axovcace reg yn met 
avtou, ais size TO Svydtgoy aUTIS mvsipo. cence S-reg TOV, 
eGoucn MQogENnEGE MOOS To’s Modus HUTOV. Ib 08 7 nyurn 

15 “EdAnvic, Zupopowinicoa ™@ yore, wad Tigeotee aUTOY, tv TO 
Secruovioy exBedy &x THIS Suyatgds aUTIC. “O ds “Ingovs 
gimey avTy* “Apes mgcitov ogra Fiat To TéxVH* OU 79 
xahov ote daSeiy TOY Ugtoy TaY Téxvav xual Budsiy rots 
xuvaglots. ‘H 88 cerexgidy xa héyer att@: Ne, mugue 

20 ual yao te xvvagia VmOxATO we Toomelys éoGies amd Taw 
pixie tay weitiDtoes. Kind elmer aut} Ai tovtey toy 
doyor Unays: ¢ Sedjdud_e TO darudrioy & Ts Devarges 
vou. Kot ansiSoicn sig, TOY oixoy AUTIS EUQE TO Sou- 
pomoy e&ednhudes, xod ry» vyatéga BeBdnusrny end rigs 

25 xhivns. : pyre. 


ad 
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KE®AAH ve. 


CHRIST TEACHES AND HEALS IN DECAPOLIS. 


Departing from Tyre and Sidon, he comes to Decapolis, where he heals many. 


Decapolis. MARK VII. 31—35.. MATT. XV. 30,31 V. &. 28, 


Kot nod ldo éx tar ogiay Tigo nat Savrog 7AGe 
moos tiv Fuhucoay tHg Tadiaias ove pécov tHv Opiwr 
Atkanchews. Kei gégovow atta xagorv poythaor, nat 
magaxahovow ator, wa étrFy avtT@ THY zEeiga. Kat 
GmohuGomevos avTOY aX TOU Ozhov xat iiay Fake tovs 5 
Suxtthovs avtod sig Tx @tH aTOd, xal MIvoUS Hwaro THs 
yhaoons avtovd, xat avaShéepas sig Tov ovgavoy éotévase xab 
Reyer atta* Eppodd, o eo, Awvoizdyt. Kat evdéeog 
OinvotyInoay avtov ai anol, xat EhVIN O SeaUog Tis yAwo- 
ang aUTOU, xai Ehader OgFOIc. 10 

Kai noocqhGor wita dzhou moddol tyovtes ue Exvtéy 
ohovs, Trphous, xapors, zvdhovs, xu Etégous MoAhove, xat 
EGGIWAY HUTOUS TUQe TOUS acdas tov “Inoov~ xat é@Fequ- 
mEvoey aitovs, wate Tors dydovs Gavuooar BlEénovtag 
xaos haotytac, xvdhovs tyttis, zokovs meginatotvtag 15 
xal tuphois Blénortas* xoi eosacay tov Feov “Iogani. 


KE®@AAL vf’. 


FOUR THOUSAND MIRACULOUSLY FED. 


He is moved to pity for the multitudes who continue with him fasting, and feeds four 
_ thousand miraculously, upon the same Mount on which he fed the five thousand. 


Near Sea of Galilee. MARK VIII. 1—10. V. 4. 28 


Ev éxshvous Tois jusgous, moodhou dyhou Gvtog xab un 
éyovtay TL payast, moooxahecauevos [0 “Inaovc] tous 
padntas avtou héyer aitoig’ Sahoyzvifouos ént tov ozhoy, 
Ore WO Tpusoae Tees M0TuEvoVTL wor nal ovx ézovor tt 20 
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r wa sh > af 2 ‘ ’ > = 
guyoot. Kat éav anolvow avtous ryote is olxov 
~ ~ ~ ‘ 3 ~ , 
avtar, éxluSrjcorta: éy tH 0d@* TwVes OQ BUTE poxgo- 
Sev jmovet, Kai demexgidnoay GUT@ ob padyrat avtou- 
WoSey tovrove Sunjaztad Tus @0s Hogracen agray én 

5 egnjutas 5 Kui éxygarte avtovs * IZocous eyeTe ugTOVs 5 ot 
O& sinoy* ‘Enta. Ket nagyyyshe tO Ozh ovunecety ext 
~ ~ c ig 
THs yg? nat AuBwy tovg ExtH HETOUS EiZaguTTHTUS Exhaos 
nal édidouv toig padytels attov, a muagaddor* xat 

G ~ > ¥ t 
MERQED | 00) 19 oghm. Kai sizoy 19 W106 Chivas xed 
” 

10 svdoyjoug sine magadsiver xal avta. “Epayoy 08 xat 
ogtardyauy> xa gar MEQITT EV MAT OE xhacwator, smTO 
onueidac. *Hoay dé of gayortes ws Tetoaxiozidiot. xab 
St We > , XV > , i ‘ > a \ 
anélvosy autos. Kai svidswg euBag sig to mhotoy usta 

~ ~ c ~ > > ‘ ' , 
Tay wadtytay aveod 7Adsy sig ta méon Aahuavovda. 


KE®AAH vy’. 


CHRIST CONFESSED TO BE THE MESSIAH, 


He encounters at Magdala the Pharisees, who seek a sign; heals a deaf man at Beth- 
saida; and converses with his disciples upon his own character, and foretells his 
death and resurrection. About May 16th. 


Cesarea Philippi. MATT. XVI. 13—20, 21—27. V. A. 28, 


15 “EAGay 8 6 "Ingots sig TH péon Kaucagelas tig Drdéx- 
LOU TOWTO tous pondryrits avrov Atyow* Tova us déyovow 
ob cy Foamnot EiVOL, TOY VEOY TOU av Igor 5 Oi O& sinoy: 
OF wéy “Toor did Tov Bontiotyy* cAhdor O& “Hiiav: Eregou 
08 “Tegeuioy H eva THY mQopr tam. ai avTotg* “ysis 

20 d8 tive pe deyete sivau 5 Anoxgudsts 0g PATO YY Iétgoc site 
Zu do Xeuords, 6 (0) vids TOU Feov tov Cawvroc. Kat 6 onarer 
Seis fe) ‘Tysovs eiey avT@ : Muxagtos él, Zion Beg "Tava 
ott ous mat oor oux ierceniduyé ool, GAL Oo muro juou 0 
éy hic otgavois, Koyo O€ cou heya, 0 ot ov i Het p05, 

25 xt ent THUTH TH TET OG oixodourow fuou Thy txxdyjotay, mat 
muh gdou ou “xatlayvaoucwy avis. Kal dacw cov THs 
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xhsig tg Baotlslas taY oigurdy> xal o gow Onons ént tijs 
Yis, Fora Sedeusvoy év Tois oigavoig> xal 0 guy Along ént 
Tig Vig, ETH AehuuEvoy ev Tots Oveuvois. Tote disotethato 
~ ~ ¢ ~ , , a > 
Tots waPytats avtov, ive undevt eimmory, OTL AUTOS goTLY O 
Xouotos. - =a 
His Passion, Death, and Resurrection foretold. 
> 1 , »” c > ~ , x ~ 
Ano tote roSato o Incovs deixyvey tots poadntats 
c ~ o ~ > ‘ > ~ > £ ' \ ‘ 
QUTOU, ote Ost wUTOY amEddEty éic Tegocoduuo xat ohha 
~ > ~ r 
navel ano tay meecB as bd no coztegéen Hal YOOUpmarE- 
wy xat crront ow Spat not Th TQLTH TEoe 87 eG Tip a. Kat 
TpoTAUBouEVOS QaUTOY O Ilétg0¢ nosato eet uy avt@ 10 
léyov* “Ihewig cot, xvgts, ov uy toto gor tovto. “O 38 : 
atgugels sine TH Letom: “Tnays oxiow pov, catuvi: 
, ' > 4 > ~ 1 #e poring 5D ‘ 1 ~ 
oxavOahoy ov sl, OTL OV PoorEts TH TOU Heov, HAAu TH TOY 
3 a yt c > ~ a ~ ~ c ~ lA 
avtounwr. Tote o Inoouvs time tots wadyntats avtov’ Lt 
, ey > ~ > f c ' \ 
Tg Géher onicow pou éhieiy, onagvycucdw savtoy, “at 15 
UQaTW TOY OTAVQLY-u’TOD xab axolovdetH fot. “Os yoo 
av Séhly ty wuzny avtov chou, anokecer avTHY* O¢ O OY 
o way aS oe aurou Saws Secs ioeL aUTnY. Tt 
ocolé z r 5 
eee ee MAE ‘gees 
yao onpehetron aaFgureos, éuy TOY xog[LOY oho xEQdKon, THY 
O& wuyny avtoU Syren i 5 7 th Oocet er Sgumos dortdhhay- 20 
fea THs wUnTs autov ; Meéhle vig 6 viog tov &vSounou 
togeo Tau &y Th Jo£n tov mat gos autou peri TOW ayyehoy 
aUTOV, war TOTE arodwcer E Excot “OTe THY mas Sy avtov.— 


Mart. XVI. 21-27. 


KE®AAH 19. 
THE TRANSFIGURATION. 


Six days after the foregoing conversation, he goes up into a mountain, and is trans- 
figured before three of the disciples. Thisis Thursday, May 22d, just one year be- 


fore his Ascension. 


Galilee near Ces. Philippi MATT. XVII. 1—9. V~. &. 28. 


Kod pee judoas es magahuuBaver é oO ‘Ing ovs Tov Iétgoy 
uot “TaxmBor not "Tacavyny tov adehpov avtod zat avaegsr 25 
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avToUs tic dgos iymhoy HOT diay. Kai peTewoopardn 
sumgoo dey avrany, zal thapwe 10 mgdoumoy aUTOU ws O 
qdtos, ta 08 i, (wari avrou éyéveto Levxn we TO pais. Kai 
idov, agoncur avtois Mwtojs xat “Hiiac, pet avTOU 

5 cvkdadoivtec. “Amoxgudels dé 6 Ilétg0¢ ie To "Ingov* 
Kigis, xahoy ory mutts ade sivou* && Seles, OUT eNLEY 
ads TgEts ounvac, gor puto nab Moo, ploy wat juloy "Hhic. 
"Ett avtov Sac idov, vegeln gutsy etecxiacey 
aitous. xar idov, arn & Tis vemedns Agyouou™ Ouros 

10 got 0 vide feou 0 ayarnros, & @ ev0oxnoa* G@UTOU cnovers. 
Kat axovourtes ot wadytal exevoy ént mEQdgurTrOY aUTOY 
zat epoSriPyouv ugodoa. Kat ngocsddov 0 “Inaovs 
poro avtay xat simey+ “EyeoOqte xai uy poBsicds. °En- 
courtes O8 TOUS OPFahuois aitay ovdEere Eidor, E fy TOY 

15 “Lyjcotv Hovor.. Kat xaTUBuvovT@y avtay &% TOU bgous, 
éveteihato abtois 0 “Inoots déywor* MySeri singte 10 ogaua, 
fwg ot 6 viog TOU GyFownov éx vExOdW GrECTH. 


KE®AAH v8. 


THE DEAF AND DUMB SPIRIT: CHRIST’S PASSION. 


Coming afterwards to the multitude, he cures a deaf and dumb spirit; and foretells hia 
Passion. Friday, May 23. 


Galilee. MATYD.. XVIL 14—98, V. A. 28. 


Kot adorvtoy aitay 7008 Tov Oxhoy, moogyAGey avrg 

dy Soars, yovumetay auroy xot heya * Kugus, dlenoov Hou 

20 toy vid», or oekyruaterou “ob moxdig maaxEL * mohduxic vig 
mtn TEL eis 16 nig, wat moAhaxic sig TO vdap. Kat 7900%)- 
VEYKH ALTOY TOLG MOFHTOLY TOU, xa oux 1 Our, Iqouy autor 

mi elit “Amoxoud els 08 0 “Ingots siney* 2 Toe 
drug tos zat Sisctoupusrn, Eng wOTE Eooue pee tue 5 
25 fws motE dove Sopecee Ua 5 popeed foe wvtoy wos. Kod 
énetipnoey avT® oO Djoors, nol eyAdey ust avtow t0 dot 
Hovior, xal EFepamevidy O naig amd rijs wous exelyns. Tore 
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mgoceh Forres ot Madntot tH *Incot xat diay sino: 
Ave te usis oux Dury éxBuhily adT0 § “O 08 “Ingous 
ELmEV HUTOIS* Aue vy AMLTTLOY TUGY. ONY veg heya v vu, 
ea tyre mist wg xOxKOV ovrensns, EQEiTs T4) OYE TOUT” 
pera Snde evtevPev exei, nad peta Sjceron, xo ovdsy Bduve- 5 
toe Yul. Tovto dé 16 yévog ovx ExToQEVETat, st jr év 
MQOTEUZ)) HAL VROTELE. 


Foretelis his Passion. 
> r 1 >? ~ > ~ ' > > ~ 
Avactgspousvay 08 avtgy &v ti Tadihaic, sinsy avtotc 
0 “Inootts: Mélier 0 vig 10 avFouimou magadidog Feat &ig 
z8igas evFoamuy, xai anoxtevotaw ator, xat ti Teitn 10 
qutoe tyegFycetou. xal éhunndyoay opodge.—Marr. 
AVII. 22, 23. 


KE®@AAH yrs’. 
THE MIRACLE OF THE TRIBUTE MONEY. 


Coming to Capernaum, he sends his disci 5 og to the sea, and obtains from the first ° 
fish taken up the half shekel, to pay his tribute money. 


Capernaum., MATT. XVII. 24—27, V. AS. 28; 


"ELS ovtwy 08 aitay tig Kamegvaotvy, toocnlFov ob tH 
Ddoazuoe houBavortses tH Iétow vot sinov: “O dWaoxahog 
tuo ov tehei te Oidgayua ; Aeye Nat. wal OTe EionAdDev 
ig THY olntoy, segasep org sy autoyv 6 “Taoi's héyov * Tt 15 
cot Ooxét, Siow 5 ot Bacrheis THiS vis 00 tive Lope 
yous. Téln 7 xivooY; UXO Tay ViaY avTOY, | ano THY 
Gdhotgioy; Aéyst ait@ 6 IHéteoc: ‘Ano tay Gdhotoiow. 
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KE®AAH vf. 


THE DISCIPLES CONTEND FOR SUPERIORITY. 


Ween the disciples strive who shall be greatest, he reproves them, and enjoins fu- 


mility and forgiveness of injuries. 


Capernaum. MARK IX. 33, 34. MATT. XVII. 2—6. V. &. 28. 
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XVIII. 21-35. 


FROM. THE MISSION OF THE SEVENTY TO CHRIST'S 
ENTRANCE INTO JERUSALEM. 


KE@AAH yy, 
MISSION OF THE SEVENTY DISCIPLES. 


out the seventy disciples to preach, and to do miracles.—His charge to 
Late ig is the same as that given to the twelve, five munths before. ° 


Galilee. LUKE. X. 1—11, 16. ; Vv. 2. 28: 
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KE@AAL v&", 
THE FEAST OF TABERNACLES. 


After several discourses, in which he declares his character and mission, and foretells 
his death, he-retives beyond Jordan, where he preaches and performs some rnira- 
ra The feast of Tabernacles began Wednesday, Oct. Ist, and continued till the 


Galilee and Jerusalem. JOHN VII. 6—16. V. i. 28. 
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KE@AAH §& 


RETURN OF THE SEVENTY. 


The seventy returning, announce the great success of their mission. 


Near Jerusalem. LUKE -xX. 17—24. V. & 28. 
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KE@AAH £o. 
CHRIST IN THE HOUSE OF MARTHA. 


The one thing needful to be chosen. 


Bethany. LUKE X. 38—42. V. A. 28. 
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KE®@AAH £6, 


CHRIST GOES TO THE FEAST OF DEDICATION. 


The kingdom of heaven like a grain of mustard seed, and like leayen. 


Journey to Jerusalem. LUKE XIII. 18—22. V. Ai. 28. 
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KE@AAH &y. 
THE BLIND MAN RESTORED. 


Christ restores a blind man to his sight, which excites the hatred of the Pharisees. 


Jerusalem. JOHN IX. 1—17 V. Zt. 28. 
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KE@AAH £67 
CHRIST DECLARES HIS CHARACTER. 


{n a discourse upon his own character, Christ declares himself the true Shepherd; 
proclaims his divinity, and retires beyond Jordan, from fear of the Jews. 


Jerusalem. JOHN X. 1—11. V. 2. 28. 


“Auny cuny yw tir, o uy sioeozousvos Sic tijc Sveas 
sig Try avdyy Tay meoBatar, ddhe cvaBairar, KALayoder, 
éxthvos uhémtns éorl ai Ajorns* 0 b8 EloEQyOUEVOS Ove THs 
Sugns mowny sate TY TegoBatay. Tout 0 Fuempos dvotyet, 

15 xot tx mgoftorre TIS sl avutod GxOUVEL, HOLL TO LOLO mg 6/Seeree 
Kade “ar Drom xut eSaiyee aura, Kot otay tx ive m90- 
Boro én Geen, gungoo dey aura MOQEVET UL, xab TH TeOBuTa 
aura axohoude, ore olducon THY porny aitot. Aldotgin 
O& ov pn exolovdjowow, dAdo pevSorrat on abrov, ote 

20 ovx oduct Toy Ghhorgion TI porry. Tadrny Ty TLUQOL- 
boy sivev adtois 0 ‘Tngous * éxeivoe 08 otx eyvacay, tive 
a &% ehocdee wdrois, Hiney ow mechuy avtois 6 “Inaots* 

‘Awiy ouiy Ayo v Duly, ore &yo) ste H Suga Taw toeoButwy. 
Tlentss, ovo 790 suov 7ador, “Aste stot Kur Anata * GAR 

25 ovx jxovoar aUTaY Te mpd fara. “hyo sie H Stiga: 0G 
wow eur Tis sith dy, oodjosrat, Para sigehevostat not eedsv- 
oeTat, xed vow sbgroet. ‘O xhening Ovx EQystaL, Eb pH 
iva xdsyy xed Pion xob emorsan: eyo HlFor, vo: Cony euce 


EVANGELICA, 


nat mEgiocoy Eyaow. “Eye siut 6 roury 6 xahos. 6 mot- 
Liv 0 xuhos thy Wuzhy aitod tLInW Unég THY MyoBUTwV* 
Christ’s Divinity. ~ 

Kat WEQLENUTEL o Jhjioois &Y TO) LEO EY TH OTOG Folouc- 
vos. Lxvzlocay ov abtér of Tovdutor xa Beyor @UTE)* 
Log mOTE al pugny Hus cigs; & OV EO XQLOTOG, EinE 
nly maggnotc. “AnengiGy avtois 0 Incots: Linoy vir, 
wal OU MLOTEVETE. TH EQYE, & EY@ MOLD ev TH OvCMuTL TOU 
MUATQOS MOV, TAUTH wuoTQEL WEGL Euov. VAAN ysis ov mt 
OTEVETE* OU 79 éote &% TOY mgoBuren TOY EUBY, n00F erg 
simoy tui. Te mgoBara Ta fue THIS ganiis fou axouet, 
niyo ywooxnw avre, xab axolovdor ot poy Hoyo bony 
aiorvioy Sides avtoig* xed ov uy TOAwYTEL Eig TOY aiairer, 
ROL OLY HOTMUTEL TLC AUTO é% TIS yELQOS ov. “O MUTI LOU, 
bs déexé wor, mellow méytoy éoti, xa oels Ovvatae ona 
few éx Tig yEgcs Tov MaTQOs pov. “Kya xalo martno ey 
éouey. “LBuctacay ov mahi Lidove ot “lovdoitor, tre 
MIacwow ator. “Anexgidy aitois 6 Ijoots Hokha node 
oye teika tyuty x Tov MaTeds wou’ ix MOLOY HUTaY Egy a” 
Avdateré we; “Anengi9noay av1@ ob "Tovdeitos héyovtes* 
Tlegi xahoi tgyou ov Avtufousy os, adhe negt Blacgnutac, 
zal OtL ov arFoumos wy MoLeig GEavTOY Fsov.—Joun X. 
23-33. 


Christ retires beyond Jordan. 
“Ebjrow ouy mahiy avrtoy micoat* nol eiddev ex tijs 
MSE Jo! , r ~ 2 , > 
xeigos avrey. Kot aniade mohiy Shite TOU Togdovou ee 
Toy Tomoy, Onov 7 "Taurens TO TEQGITOY eee. nat 
Zuewer éxst. Kat modlot Rov moog avtoy nal Eeyor™ 
~ 2 > ' “6 or 
dt Iwcvrng mév onusiov éroinosy ovdey, marta O£, Oow 
iT 2 , \ ¥ 2 on ee, eae ny 7 
siney “Imuvyns megt tovtou, vuln dn 7. Kou éntotevoay 
~ > , 
mohdol éxst Eig HUTOY.—JOHN X. 39-42. 


10 


15 


20 


25 


70 


COLLECTANEA 


KE@AAL &e. 


THE LOST SHEEP AND THE PRODIGAL SON. 


Upbraided by the Pharisees for dining with publicans, Christ vindicates himself hy 


the following parables. 


On a Tour. LUKE XV. 1—7, 11—82. V. Zi. 28. 
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Luke XV. 11-32. 


KE@DAAH £5" 
THE RICH MAN AND LAZARUS. 
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He converses with the Pharisees on the subject of marriage and divorce, receives and 
blesses little children, and 8hows the useand abuse of riches by thefollowing parable, 


On .a Tcur LUKE XVI. 19—26 AY este 28. 
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KE@AAH &f, 
CHRIST JOURNEYS TOWARDS JERUSALEM. 


On a journey to Jerusalem he stops in o villeas of the Samaritans, who refuse to re- 
ceive him. 


a ee ee ee 
On a Tour. LUE IX. 51—62, V. #&. 28 
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The Samaritans reject him. 
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The Followers of Christ. 
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KE®@AAH & 
TEN LEPERS CLEANSED. 
On entering a certain village he is met by ten lepers, whom he heals. 


On a Tour. LUKE XVII. 12—19, V. &. 28. 
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KE@AAH §%. 


THE PUBLICAN AND PHARISEE. 


eee prophesying the destruction of Jerusalem, and showing the nature of his king- 
dom, he inculcates humility by the following parable. 


On a Tour. LUKE XVIII. 9—14. V. A. 28. 
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KE@AAH 0’. 


THE YOUNG RULER. 


While still pursuing his journey towards Jerusalem, a rich young ruler comes to 
him, and wishes to be a disciple, 


On a Tour, MARK X. 17—27 V. 4. 28. 
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EVANGELICA, 15 
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KE@AAH ow’. 
SICKNESS OF LAZARUS. 


Christ hears of the sickness of Lazarus, and sets out for Bethany, by way of Jericho, 
intending to keep the passover at Jerusalem. 


Ona Tour. JOHN XI. 1, 6—16. Wire. 28. 
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KE®AAL off’. 
CHRIST FORETELLS HIS PASSION AND DEATH. 


He informs the twelve that he is going up to Jerusalem, to condemnation and death. 


On a Tour. LUKE XVIII. 31—34. V. A. 29, 
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EVANGELICA. 


KE®AAI oy’. 


. CHRIST AT JERICHO. 


On his way to Jerusalem, he passes through Jericho, where he restores Bartimeus to 


sight, and converts Zaccheus the Publican. 


Jericho. LUKE XVIII. 35—42: XIX. 2—9. V. Aa. 29 
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KE®AAH 00. 


LAZARUS RAISED FROM THE DEAD. 


Coming to Bethany, he finds Lazarus has been dead.four days. He raises him from 
the dead, and restores him to his friends. This event took place about the last of 
January: 


Bethany. JOHN XI. 17—46. V. &. 29 
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28-37, 
They come to the Grave, 
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Joun XI. 38-42. 


The Resurrection. 
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KE@DAAH os. 
MEETING OF THE SANHEDRIM. 


The Jews hold a meeting of the Sanhedrim on account of the foregoing miracle, and 
contemplate the death of Jesus. This is about the middle of February. 


Jerusalem. JOHN XI 47—53. V. A. 29. 
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KE®DAAH os’. 


THE JEWS WATCH FOR HIM AT. THE PASSOVER. 


The Jews wait for Christ to come to the feast of the Passover, that they may put 
him to death. 


~ Jerusalem. JOHN Xft 6467 = Vi. Ay ‘29. 
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KE@®AAH of. 


$ CHRIST ANOINTED By MARY. 


On his way to the Passover, and six days before that event, he arrives at Bethany, on 
the evening of Friday, March 19th, He spends the Sabbath with Lazarus and his 
sisters, and sups with them. He is then anointed by Mary. 


Bethany. JOHN XII. 1—5, 7—9. V. Ai. 29. 


“O oty ’Inoois 190 €f jusoay tov nacya hoe sig Bydo- 
viay, omou i Avbugos 0 tedrnxos, ov iy sigey én vexgen. 5 
‘Enoinouy ovy avrg Oeiavor éxsi, nul, 7 Migda Ounxover, 0 
bé Aclagos sig qv THY devonsyuevorv cy avi. “WT ou 
Mupie eBotoa itgay urteov vaodov miotixig modvtipov 
yaeipe tov modus tov “Inoot xual ée&éuose tails ersiv 
aUTIS Tous Modus aVTOV, 7 OE oinia Exdnowdy éx THs Oopis 10 
Tov ptgov. Aéyes ovr tic éx TaY UaOHTHY adTOL, Tov das 
Zipavos “Tonaguestns, 6 péhiov avtoy mapadover* Ave té 
TaUTO TO pvgor oux éxgudy Tovanootew dyvagioy “or £509 
ntayois ; Einey ov 6 *Inaois* “Ages abryy* eis Thy Tee 
gay 700 etapa pow pou TET? roneey avr * Tous mrezgous 15 
og mMavtors EyETE bes? éwutav, gus O& OV mavtoTE yet. 
“hyve ow ozhos mols éx téy ‘Tovdaiar, ¢ OTL ens éotl, xab 
RASov ov duet toy "Inoowy povor, adh iva nat tov vane 
iwow, Oy nyEtgey x VEXOGT. 


82 COLLECTANEA 


FROM CHRIST'S ENTRY TO HIS APPREHENSION. 


KE®AAH on. 
CHRIST’S TRIUMPHAL ENTRY INTO JERUSALEM. 


Five days before the Passover, on"Sunday morning, March 2ist, the 10th of Nisan, the 
day on which the paschal lambs were driven into Jerusalem, Christ, the Lamb of 
God, made his triumphal entry into the city, and went to the Temple. 


Jerusalem, JOHN XII 12—15. | V. 4h. 29: 
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KE@®AAH of. 


CHRIST’S LAMENTATION OVER JERUSALEM. 


~ On approaching the city, Christ weeps over it, and predicts its destruction. In the 
strong figure of a hen guarding her chickens from the eagle, is possibly foresha- 
dowed the destruction by the Romans, whose ensign was the Eagle. 


Near Jerusalem. LUKE XIX. 4144, V. 2. 29, 
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KE®AAH x’. 


CHRIST IN THE TEMPLn. 


Multitudes follow him to the Temple, where he heals the lame and the blind. The 
rahe in the meantime shout Hosanna, which displeases the Chief Priests and 
cribes. ; 


Temple. MATT. XXI. 10, 11, 14—16. V. Ai. 29. 


> q > ~ ~ 
Kui sicshPovtos avtov sic “Tegooodvua éosiadn mice 7 
4 rs + = z 
mols htyovcu Tis éotw oitosg ; Oid8 dyhou theyov> Ovtos 
5 > ~ ¢ , Be ALN ‘ ‘ = iy , 
éotiy Inoovs 0 mo0gryt7S, 0 ano Nalager 175 Tudihuias. 
~ > ~ ~ ~ 
Kai mgoayhFov avrg tvpot xui yohoi ev tH iso@, xub &Fe- 
> ' 2 4 2 ~ 
oamevosy uvtors. “Ldortes J& of agyiegeis xol ot youuua- 5 
= ‘ ' a > ~ 
Tél TH Farvunord, & éxoiyos, zal tovs muidus xouovtas ey 
~ ~ c ~ ~ of. 2 
TO teo@ ual Aéyortas: woorva ta vig Auvid, yyuvaxtnooy 
+ e + . 
\ ny Std 2 , ’ ie ' « 12: ~ 
ual simoy avT@* AxovEls Ti ovTOL héyovow; O O& Inaois 
’ > ~ > , , 
héyse avtoiss Nat: ovdénote ovéyvate, ote &% oromatos 
A 5 
varia zat Inhalovtay xatyoticw aivoy ; 10 


KE@AAH ner, 


THE VOICE FROM. HEAVEN. 


Going out to the outer court of the Gentiles to meet certain Greeks, devout prose- 
lytes, he predicts his glory in the conversion of the Gentiles, and prays to his Fa- 
ther. A voice like thunder is heard, responsive to his petition. He drives out the 
buyers and sellers. In the evening he goes out to Bethany again. 


Jerusalem, JOHN XII, 23,27—29, MATT. XXI.17. V. 4. 29. 
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* KE@AAH nf’. 
THE BARREN FIG TREE CURSED. 


On the morning of Monday, March 22nd, the fourth day hefore the Passover, he 
sought figs from a fig tree but found none. He devoted it to barrenness, and it im- 
mediately withered away. An emblem of the Jewish nation. 


Near Bethany. MARK XI 12—14. Vi. An 29. 


- ~ U 4 ~ > ‘ . 
Kai ti énavg.oy eel Fcvtav aitay ono ByGariag énet- 
- ‘ ~ , , > 
yaos. Kat idwy ovxiy paxgoder, Ezovcuy prdle, 7Adey, 
> alee > 3 ow x a ‘ a3) 3.450 2 r 
&L MQM ELOFTEL TL év UUT* zal LOWY Ex aUTIY OVdEY ELOEY 
> ’ , ? ‘ 3 ss ’ , a} VES: Ny c 
8b un prada ov yug iy xalgos orvxav. Kat unoxgideis [o 
> ~ iy > ~ ' ~ 1 ~ 
5 “Inoots] simey auti~ Myxéte tx cov sig tov aiwva undsic 
A , > ~ 
XAOMOY Puyol. xa jxovoy ob uaSytat avtov. 


KE®AAH zy’. 


CHRIST IN THE TEMPLE: THE SCRIBES AND PRIESTS. 


Our Lord again drives out the buyers and sellers in the court of the Gentiles. ‘The 
Priests and Scribes seek to kill him. In the evening he goes out to Bethany again. 
_ The disciples do not notice the withered fig tree, owing probably to the darkness. 


Jerusalem, MARK XI. 15—19. V. AB. 29: 
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THE WITHERED FIG TREE: THE POWER OF FAITH. 
On Tuesday morning, March 23, and the third before the Passover, when proceeding 
to Jerusalem, the disciples observe the fig tree that was withered. Christ dis- 
courses upon it, and shows the power of faith. h 


Near Bethany MARK XI. 
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KE@AAI xe. 


CHRIST’S AUTHORITY. 


While teaching in the Temple, a deputation of the Sanhedrim demand by what 
authority he acted. He puts them to silence by asking them relative to John’s 
baptism, and relates several parables which refer to themselves, and exasperate 
them greatly. 


Temple. MARK XI, 27—33. V. A. 29. 
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KE®AAH ag’. 


DISCOMFITURE OF THE HERODIJANS. 


Having silenced the Priests and Scribes, by the parables of the Vineyard and the Mar 
riage Feast, he discomfits the Herodians, who seek to embroil him with the civil 
authority. 


Temple. MARK XII. 138—17. V. 48. 29. 
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THE SADDUCEES PUT TO SILENCE. 


The Sadducees propose a question concerning the law of marriage and the resurrec- 
tion, and are convicted of error. A Scribe or Lawyer, now asks him of the chief 
commandment. 


Temple. MARK XII. 18—27. Wc, At. 28, 
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KE®AAH ay. 
SEVERE REPROOF OF THE SCRIBES AND PHARISEES. 


Having answered the Scribes respecting the chief commandment, he propounds a 
question concerning the Messiah, which they cannot answer. He then administers 


the following severe reproof. 


Jerusalem, MATT. XXIII. 13—15, 23—27, 33. V. 4. 29. 
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KE®@AAH x. 


PARABLE OF THE WISE AND FOOLISH VIRGINS. 


Observing the gifts cast into the Temple, Christ applauds the liberality of the pour 
widow, and on departing from the Temple, he prophecies its destruction at Lis 
second advent. He goes out to Mount Olivet on the road to Bethany, and there 
speaks of the signs of his coming. On his way to Bethany he relates the parables 
of the Talents, and of the Wise and Foolish Virgins. He lodges this night with 
Simon the Leper. 


Jerusalem. MATT. XXV. 1—13. Wich 5 29: 
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KE@AAH ¢. 


JUDAS AGREES TO BETRAY CHRIST. 


On the evening before the Passover. it was customary for the Jews to put away 
leaven out of their houses. The perjured Judas, the unholy leaven of the Apostles, 
was now put away from them. He gues to the Chief Priests, and agrees to hetray 
seer Ge for thirty pieces of silver. This was Wednesday, March 24th, and the 

th of Nisan. 


Jerusalem. MATT. XXVI. 1—4, 14—16. Vi. 4Au, 29. 
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KE@DAALL Cut’. 
EVENTS OF THE LAST PASSOVER.» 


Early on the morning of Thursday, March 25th, being the first day of unleavened 
bread, two disciples are sent to make ready the Passover While eating it, Christ 
speaks of his betrayer, and institutes the Holy Sacrament, at the third cup of wine, 
called the ‘‘Cup of Blessing.” ‘The ambition of the disciples; Peter’s denial pre- 
dicted. They go out te the Mount of Olives, to the garden of Gethsemane. 


Jerusaiem LUKE XXII. 7—39, MATT. XXVI. 21—27. V. 4.29. 
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Christ partakes of the Passover. 
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Christ Shes of his Betrayer. 
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The Eucharist instituted. 
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The Disciples’ Ambition. , 
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KE@AAH Cf’. 
CHRIST’S AGONY IN THE GARDEN. 


After sundry exhortations to his Apostles, he makes intercession for his followers 
and withdrawing with Peter, James, and John for prayer, bids them tarry anc 
watch with him This was gest 8o’clock. The agony, it may be inferred from 
our Lord’s reproof to the disciples, lasted an hour. 


Gethsemane. MATT, XXVI. 36—46, V. A. 29. 
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FROM HIS APPREHENSION TO HIS CRUCIFIXION. 


KE@AAH ¢y’. 


JUDAS BETRAYS CHRIST. < 


Judas goes out to Gethsemane, knowing that the Lord was wont to retire thither for * 
prayer, and by a kiss, betrays him to the band of soldiers. Peter smites a servant 
of the High Priest. An hour is probably consumed in these events, 


” Gethsemane. MATT. XXVI. 4756, Vy & 29. 
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KE@DAAH 0. 


CHRIST BEFORE CAIAPHAS. 


Flaving been Jed to Annas the former High Priest, Christ is sent to Caiaphas his son- 
in-law. The disciples all fled at the capture of their Lord, except Peter and John, 
who follow ata distance. He is put on his trial about midnight, or early on the 
morning of Friday, March 26th, Peter’s denial of Christ. Condemned as guilty of 
blasphemy and maltreated, he is led away to Pilate, the Roman Governor. 


Jerusalem. MATT. XXVI. 57—75. V. Z& 29. 
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Peter’s Denial. 
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KE@®AAH 6€s', 
REMORSE AND SELF-DESTRUCTION OF JUDAS. 


Judas when betraying his master, probably supposed he would exert his miraculous 
power and free himself; but seeing him condemned for blasphemy, and likely to 
sufter the punishment of death, brings back the reward of his iniquity, and hangs 
himself. In the mean time Christ is taken to Pilate. 


Jerusalem. MATT. XXVII. 3—10. V. A. 29. 
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KE®DAAH Cs’. 


CHRIST BEFORE PILATE: SENT TO HEROD. 


Pilate gives the Jews permission to judge our Lord according to their law; upon 
which they abandon the former charge of blasphemy, and accuse him of treason 
against the Roman government. Anxious to free him, Pilate declares, he finds no 
fault in him: but on learning he isa Galilean, and of course a subject of Herod 
Antipas, he sends him to Herod | That ruler, disappointed of seeing a miracle, 
treats him with scorn, arrays him in mock majesty, and sends him back to Pilate 


again. 
Jerusalem. LUKE XXIII. 1—11. Wr eAan 29 
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KE®AAH Cf. 
CHRIST BROUGHT AGAIN TO PILATE. 


After several attempts to free our Lord, which the Jews opposed, Pilate scourges 
Jesus and makes him appear in his scarlet robe and crown of thorns, that he may 
excite their pity. Finding them unrelenting, ue washes his hands, to free himself 
from the guilt of blood, which the Jews imprecate upon themselves and their chil- 
dren, and delivers him up to be crucified. This is in the last watch of the night, ~ 
about sunrise, or six o’clock. 


Jerusalem LUKE XXIII 13—16. MATT. XXVII. V. & 29. 


20 Mhutog 68 ovyxudecomsvos tove Hozisgtig xad Tavs ao- 
Zovras xat tov hady sits mQd¢ avrovs+ Moocnréyxaté wot 
Tov avGoumoy TovToY ws KNoTTEEGorTH TOY Aady, xat ior, 

% , 2 ~ >? , Er ~ >? , 
éyw évantov Yudy avaxgivas ovdéy sigor &vy 14 avGoun@ 


EVANGELICA. 


ToUTH ultLoY, ay HatnyogEtte HUT avtov* UAL ovdd “How- 
Ons° cvérewipa yao tds TQS autor, xa Lov, ovder 6 aStov 
Savetou éott nexgaypevoy avta. Toidsvoug ovv avroy 
axolvew.—Louxe XXIII. 13-16. 

Barabbas preferred to Jesus, 

Kare bs ogy ELareL O Ty sua anodvew iva TH Oxdw 
déouor, ov HFehov. LHizoy dé\t0te Séousov é émlonjoy, lsyo- 
usvov BagopBiy. Suny HEV ovy atta sinev murois 0 
Ihatos+ Tive Géhete dxohiow tuiy ; BagaSBay ; 2) Incow, 
toy Asyouevoy Xouotoy ; “Hider yao, Ore Sie pO ovoy mugsdar- 
nav autoy. Ob 08 cegzuegetc nub ot meg ButEgos tmerouy tous 
Oozhous, ve aiticwrto tov Bugaipay, toy 0g as eto- 
déowow. Anoxordeie O8 0 iysuaw surey auroiss Tira 
Félets ano tav Svo axolicw wiv; o1 08 sinov’ BagaB- 
Bev.—Martr. X XVII. 15-18, 20, 21. 

Pilate tries to save him. 
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Matt. X XVII. 22-24. 

The Imprecation. Christ delivered up. 

Kat anoxgudets aig 0 kaos gine’ TO aio avtov ép 
Huds nol éni ta téxve quay, Tots anéhvosy aitois tov 
BoguBsay, tov d& “Incoty goayshiwcag mageduxer, io. 
otavewdi.—Marr. XXVII. 25, 26. 


Insulted by the Soldiery. 
4 6 ~ ra 4 , ‘ 
Tots Ob Toa TOT Tod Hy ELovos, magahasoyrss Tov 
"Inaoiv sig TO TEQULTOIQLOY ouniiyayoy éx avtoy olyy Tir 
ee Kot éxdvourtes avror MEQLEINTUY HUTO shopuida 
xoxxivy, wor meSartes orépavoy 2 anor Sov émedqnay én 


Thy xspakyy avtov xo nochoqrow ext thy Seki avtov, xd 
; 9 
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yorunetnourtes tungoodey avtov évémoulor avte@ Agyortes 
Xuige, 0 Boaoihe’s tow Toviatwy. Kat uaticovrtes sis 
avtov thoBov toy xthopor zat Ervmtoy sig yy xepalyy 
avtot. Kal ore événasuy atte, e&édvoar evtoy thy zho- 

5 pda nud évedvony aitoy ta ivetia avtod xal anjyayor 
avtoy tig TO otaveHoou—Martr. XX VII. 27-31. 


KE®AAH G7. 
JESUS LED AWAY TO CRUCIFIXION. 


Our Lord is led away to be crucified. Faint from the loss of rest, and from twelve 
hours’ agony, he sinks under the cross which he is bearing. Itis then put on Si- 
mon the Cyrenian. The Saviour comforts the weeping daughters of Jerusalem. 


Calvary. LUKE XXIII. 26—29, 32. V. A. 29. 


Kai os ennyayor avror, érihoSousvor Staves twos 
Kronpatou Eoxouevou oo ey gov émédrxey QUT@ TOY OTHUQOY 
gigs Omiodey tod “Incotv. “Hxohover O avtd modu 

10 wdjGog Tot huod not yrvaixdy, at xad exdntovto xad eFo7- 
vour autoy.  Steapets Jé moog avtug O Incois eines 
Ovyatégss ‘Iegovoehiu, un xhaiste én eus: mdyy ey saute 
xhaigce at emt ta téxve Yucw. “Ore ior, Zoxorta jusgut, 
éy ats égotor* faxcgros ai OTELQHL, Hab xordlot, av ox éyev- 

15 vjour, xab paotol, ot ovx &yjhacay. “Hyoyto Os xat Etegou 
Svo xaxotoyor oly avTO drcugedjva 


KE@®AAH 69’. 


THE CRUCIFIXION. 


+ 
He is led out to Mount Calvary, and crucified between two thieves. The attendin 
circumstances, At the third hour, nine, o'clock, the hour the lamb of onpteoet 
fice was offered, he' is nailed to the cross. From the sixth hour, twelve, to the 
ninth hour, oe = prevailed. At the ninth hour, three o’clock, when the lamb 
of es eeoning vice was offered, Christ the Lamb of God dies for the sins of 
mankind. 


Calvary. MARK XV. 21—26. V. &. 29. 


\ , rey , 
Kai sSayovow avroy wa otavesowow uvtoy, Kat 
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ayyagetovar magdyovre Tivo Stuova Kugyrdior, Cozousroy 
an aygov, Tov marega Alssdvdgou Heb “Povgou, iva Gen - 
tor otavgoy avtov. Kat gyégovow avtoy éni Tohyodu 
TOTOY, 0 gots wEFeQuyverdmevor * zouviou tomoc.—Mark 
KVE21, 22. 

The Stupefying Mixture. The Superscription. 

Kat edidovy ate aesiy  éogivgy iouévor oivov* 0 oe oixéla- 5 
Be. Kat gTavgsourtes OUTOY Sieucoriontas To iuerrvn avtov, 
Bedlovres uhiigoy é én ate, tg Te eon. "Ty 88 Woe toltn, 
zub eotatgnouy avtor. Kai ny 7 exiyougn THs aitiag 
aitov éniysyoopupern: “O Baotkevs tay “Tovdutor.—M ark 
XV. 23-26, 


His Garments parted. 
Ot ovy orgatisitat, OTE eoratigacuy TOY “Ingotr, thaBor 10 
Te buco autoU, eat émoinouy Téa ouga HeQn, EXUOTO) UTQU- * 
Tot) Mego¢, xub Toy yitava. Ty O& O eras ugdapos, &% THY” 
cverdey Upaytos O¢ olov. izoy oty EOS addrhovs My 
azioomey ator, ahha hoyousy mregl uvtov, tives toto. 
(we 7 youpy mhngwdh 4 kéyouou Ateuegioayrto te iwetia 15 
sou égutols xui éxt toy iuutiomoy wou EBadoy xdjgoy.) ob 
ev ovy oTQariitae TuvTe éxoinouv—Joun XIX. 23, 24. 
3 Christ reviled " 
« Kai sioryjues 0 laos Gengay> e€euvetigifoy 68 nab ot 
HozorTes ouY auToIs héyortes* “Aldous Eowse, CHTUTH ExUTOV 
, &L OUTOS éoTLY O Xguotos, 6 tov Seow éexdextoc. Evénailov 20 
8 avT@ nol of oTeATIATEI, TEOTEQZOMEVOL Kal OSog MOTqE- 
y govtes aT xa Aéyortss* “Li av &i 6 Baorkevs tev ‘Iovdut- 
= oy, omoov csavtov.—Luke XXIII. 35-37, 
The dying Penitent. ‘ 
Eig 08 tay ngs uard éyTow nonoboy oy Blacphust avroy 
: heya : Etavao Xguat6s, T@ooY GEoUTOY xub nuas. Arto" 25 
2 ee noudets 08 0 & Eregoc enteripo: “uT@ heyon Ow pofii, aU Toy 
Hsov, OTe &Y TH adt@ xgiwote Ht; Kat eye 1H *Inoov- 
Mojo Sari HOU, xUQLE, Oray EL Gng ey TH Baorhsie cov. Kat 
simey KUTO a “Ingots: “Aur hey cot, onmegov mer guou 
bon &y TH magudslory.— Luxn XXIII. 39, 40, 42, 43. 30 
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Christ commends his Mother. 

Eioryxsiouy dé Muga 1M TTAaVE@ TOU ‘Tyoot Hh eITNO 
avTO’ nub Gdshpn TIS wentges aurou, Muoio. 7 TOU Kiant, 
nal Maotee 7 May dahyry. “‘Ingovs ou ae Ty untégas nob 
Tov macdyrny 7 mage torte, ov yyoame, heyee TH pentge @UTOU* 
Tvvat, Sov, 6 viog cov. Lite heyse 19 wadytij* > Sov, 7 
Bytng cov. nat an éxsivys tig dgas Maser aviyy 0 wody- 
tg sig ta tOve.—Joun XIX, 25-27. 

Christ’s Death. The Circumstances. 

"Ano Oé Extng Hous ox0TO¢ cy evero ext naouy THY viv fas 
wous EvVvatne. ITsgi O& THY eyyaTHY woo avs Bonoey 6 “Ty 
gois gary weyechy eyo > “IML, Hat, hop caBay Sori ; tov 
tote’ Osé wou Gee pour ati we tyxatehimec; “O de 
"Ingots méhiy xoaSus pwr usyadyn apixs 10 avstpo. Kak 
idov, TO xutumétacuc Tov vaod éoziody ets OVO, UXO ww- 
Sey Eos xt, ual 7 yi ecsivn, zal ut wétoae eoxladnoay 
nol Te wnusia cvenyInoar, xat WOAhe GoaTo THY xEXOL- 
pnuevav aylov qyéoFn, nat e&eddovtes & TOY prnustor 
MeT& THY Eysoow a’TOD siaiAGor sig THY ayiay Mod xat 
évequvic nour moAdois—Matr. X XVII. 45, 46, 50-53. 

Christ’s Divinity pe ae pn 

“0 08 & ExaetdvTaQZOS zal ob met aUTOU Tngowrtes Tov "In, 
gowv, idortes tor oeuowoy nad To HEVOMOE, epo8nIncar 
opodoa, Aéyovtes* “Alndae sod viog Hv ovTOS.—Marr. 
XXVIII. 54. 

His Body not broken. 

"HAG ov oy ot OTQUTLGITOL, xo Tod ey MUITOU nxatéasoy 
To oxthy xal Tov wAdou tou ovatavgadévtos QUTQ * ‘Ent 
08 toy “Tysoiy shores, 0 ag stdov avrov 704 reGynxdta, ov- 
HOTEOSOM GUTOU TH oxedy, GAN sig TOY Kye hoyyn 
avtoU THY mheugay é évuse, xo evd-0s esplder teat nae Uug. 
"Ey wsto ya tavta, ve 7 youn Tengwdi- ’Oatody ov our= 
Te¢Byoerae avtov. Kot wide étéga youn Aéyee "Owovtat, 
sig ov Sexevtnoav.—Joun XIX. 32-34, 36, 37. 
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KE®AAH @’. 
THE BURIAL. 


About five o’clock, Joseph of Arimathea begs the body of Jesus, and with Nicode 
mus, wraps it in spices and lays itin anew tomb. Several women follow them. 
Mary Magdalene and Mary the mother of Joses sit opposite the sepulchre, and 
remain till sunset, when the Jewish Sabbath set in. ‘This closes the transactions 
of Friday, March 26. 


Calvary. JOHN XIX. 38—42. Vi... Ag. *29. 


Mera 68 taite jowtnos tov Wkutoy 6 ‘Iman 0 ano 
“Agipadalas, ay wadntys TOU ‘Inoot, HEXOUM, [EvOS 08 duc 
coy popor TOV *Tovduiow, ¢ Wo con TO os TOU ‘Ingow: 
mab EXETOEWEY 6 Ihatog. nadev oby nor ne TO odiysee tow 
*Inoov. "HAS: bs not Nu x00NU0S, O 6 har 7006 tov Incoty 5 
YUXTOS TO TOGTOY, PEQUY Miypa GmiErys xol aAons ws 
Mitgus éxatoy. “LhuBov oby TO oGiyeor tou “Ingov xot Edyoaw 
GUTO OPoviols ETE TOY _ fooperan, nadws EFo¢ éott toIs 
*Tovdaiors evtoepuiten. "Hy 08 &v 1 tomY, omov éotavondn, 
xaos nad ey TE) xATO perneetor xovor, &y G OvdsTa ovdsis 10 
ered. "Ent. ov bia THY meargaurnevny tav “Tovduiwy, ore 
eyyus Ty TO uynustor, EFqxuy tov °Inaodv. 

A Guard watches the Sepulchre. 

Ti 08 éxoniguor, Ht1¢ €ott ETH THY MUQaoxELTY, OVI IN= 
ouy ob aggregate “OL Ob Puguooior mEg0S Ihuroy léyortes* 
Kigue, euro Ine, OTe éxsivog O mhovog einey ete Cows 15 
eerie TgFts meégues ERE OH Hy Keélevooy ovy copoahia Hiya 
Toy Taepoy Ems Tic ToLtHS Tusous, fercors ehdovtec ob wady- 
tab avtov [yuxtos] xksporiy avtoy xat sinwor TH hag 
nyEgIy ano TaY vexoay* xal FoTuL 7 euyutn ahavy xEtQor 
Tig TEQUITHS. "Eqn arols 0 Mikutog: “hysts novoetwdtay~ 20 
UU ETE, dogulicard as otdute. 01 oé mogevdev tes 
jopalicavto tov tapoy opouyicurtes tov Mor’ meta Tig 
xovatadias.—Marr. XX VII. 62-66. 

g* 
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KE®AAH oo. 
THE RESURRECTION OF CHRIST. 


On Sunday, March 28, when the first fruits were offered in the temple, Christ, “ the 
first fruits of them that slept,” arose from the dead. Very early, during the morn. 
ing watch, the two Marys and Salome set out for the sepulchre carrying spices. 
An angel in the mean time rolls back the stone, that the soldiers may see the 
empty sepulchre from which Christ has just arisen. Angels announce the Resur- 
rection. Attendant circumstances. 


Jerusalem. MATT. XXVIII. 1—4: XXVIII, 52—53. V. A. 29. 


2 1 1 , =e , > , t 
_ Ope OE ous Suter, Th emupwoxovoy erg julay vaSsotay, 
> ’ xX ’ ~~ 
WAGE Magia 7 Muydudnyn vat 7 ulin Magia Fengryooe 
‘ , > 2 ee 1 ’ , ” ‘ 
toy taqoy. Kut ov, ceomos éysrsto weyus: uyyshos yuo 
r ‘ re > ~ ‘ > a ‘ ' 
xvolou xataBus & ovgavod ngocsidouv unsxvlics tov hitoy 
3S ~ , 2 , ~ 3 x ' 
5 ano tig Fioag xual exoInto éxavw avtov. “Hy é 7 ideo 
? ~ c 2 ‘ ~ ‘ c 
avTOY ws KoTeunH xat 10 &OYWA avTOU AsvxOY Woe YLOY, 
2 ‘ ’ ~ , 2 ~ > r ¢ = ‘ 
Ano O& tov gosov avtov écsicSnouy ot tyQotrTss xat 
c - ‘ ~ 
éyevorto eget vexool. Kat ta peomsctoe dreqzSqoay, nob 
mohAce Torucctoe Toy HExOULNLEVONY aylow nzegan, nor &&sd- 
10 Sévr8¢ & TH ponusion fete THY Eyegow uvtod slonAdoy 
sig THY Uyiuy Mol xud eveporia Snow moddois. 


An Angel announces the Resurrection. 

Kat Suaysvousvou TOU ous Batou Magia 7 Maydahypn 
xo Muoia 4 tov TuxwfSou xa Sadoyuy 7; iy ogacay cguiuorta, 
wa eFovou ahelyoow autor. Kat diay Meu THS wee 

15 ovSBartor t EQxov ToL éxt TO (urTUEstor, dvateihavtos Tov yAlov. 
Kat Eheyoy m0 autiss Tis dnoxvdicss juiv tov LiPoy éx 
THS Digas Tov pormpetou 5 Kat dvaSheyaoat Fewmpovrw, OTe 
deronexvhuoter 6 6 Aéiog* jy yoo pare apodga. Kat sioeh- 
Potoot sig TO eryustoy eidoy veavicxoy wacdjusvor & ey TOIS 

20 devote, megiBeBdnpevor orohiy Levury* not SeFausySyoav. 
“O 08 deyee adtais” My ex dap Beiads- ° Ingots Cyrette Tov 
Nalugrroy TOY Eotorugausy ov" Tyson, ovx totw wds* ids 
© TOs08, O70” BOqnoy avutoy. “AAR iniyete, eUTATE tois 
Bodytaig avtod xol TH) J1ét99, ott moody si bas eig THY 

25 Tudioiuy® ext wdror oper de, nord wes "siev bus. Kot 
el ovo Epuyov rd tov wyyusious sbyt 08 arag TQOMoG 
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\ X\ > ¥ > ’ > P] ~ 4 
Hor Exotagic, xab ovdsvi ovdéy sinoy’ epofSotyto yug.— 
Marx XVI. 1-8. 

Peter and Jchn come to the Sepulchre. 

> ~ 5 Sts ' 

ESjAFey ovy 0 Ilétgos xat 0 cAhos pwodnrys, xa ezovto 
gig TO pynust "E 0& of Ovo Omow zal Oo GAA 

¢ TO wrnusiov. Ergezov O& ot Ovo omow* xat o eAdos 
Madyt7s me0cdgaus Taztoy tov ITéteou nab doe TEgditog 

> 1 ~ 
ets To pwnustor. Kul meagan twas Buéree nelmevee TH 050~ 
vice* OU fevtoL BLOAT EY, ada ovy Siuov weet Le: ano 
hovday avg not sion dSev sis TO pornstoy nut Geoget Te 
OSorice xelwevor xar TO soudéiguoy, O Hv ext Se nEpadns 
“a@vtov, ov mete THY OForiwy xsiusvor, KAAx yuols évtEtU- 
Aiyuévoy sig Eva tomov. Tote oty siajhd_e xui 6 GAdos 
‘ c ~ ~ 3 
padytNs, 0 ehSov 7EQGITOS ig TO prmctor, nab si0& xab 
émtotevosv* ovder@ yun 7OeLoay Ty HUH, or Ost auTOY 
& vexoay avactivar. “Anjhtor ovv mahi moog suvtovs 
ot wodytai—Joun XX. 3-10. 
Geese agpears = Mary Magdalene. 

Magic 6g ELOTHHEL gos 70 pornyeien zhauioven %o. we 
ov txhoue, magexvpey tig TO pansion, nut Fewget Ovo 
ayyéhous é éy hevnois xadelomsvous, Eve TQ0S TH needy) not 
Eve mQ0s Tolg mociv, Omov *xéLtO TO aaa TOU ‘Inood. 

\ ’ Phot ee ST , , , Po 
Kat heyovow avty éxsivore Ivvo, th ulate; léyer wvtots: 

a s 2 om a ef 
OTL NOKY TOY KUQLOY MoV, Kal Ox O1du, MOU EFnxaY HUTOY. 
~ ~ 2 ‘ 2 ~ v 
Kai ratte simovon eatedgn sig te Oniow xab Fswget toy 
2 ~ ie a \ 2 m” ” o> = 5 , 
Incoty éotato, xat ovx 7081, ott 0 Inoovs éotr. Ayes 
eT ak ee ~ Ls ty r , ~ > iy 
avuty o Incovs: Lvvat, ti uhosei; tive Cyteic; éexsivg 
~ ' ' ~ 
Soxovou, ot 0 xnmwovgos éott, héyer witH* Kuge, st ov 
tf ’ ~ vi vy 2 ‘ 7 
eBucracas HvTOY, sé MOL, TOV EInxAS aUTOY. Kayw WUTOY 
Pe r a> we 2. Ce fr ~ 2, r 
aow. Asysr avty o Incovs’ Magic. otgugeloa éxeiy 

1 Soap © ’ ca) t , ' 
éyer atm “PoBBovvi (0 déyetou, SiWacxale). Ayer 
aut 6 Incovcs: Mn mov untov: otxm yao avaBéByxa 

a ‘ r td — 1 A ‘ ? - , 
MOOS TOY WeatEga wou’ TogEvou DE TQOS TOUS UdEhpouS ov 

~ Rees, r 
wou elmcé airoig: dvofaive 7 gos Tov moregor fou nul moréga 
Tmo not Seer fou “at Feov Yo * “Egyeran Mugio 7 Mays 
Sadyr7y anayyéhhovao. Tots madntais, OTL Evguns TOY KUQLOP 
nod Tove sicey evTH.—Joun XX. 11-18. 
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The Soldiers announce the Resurrection. 

Tlogevopevaw 08 avtar, ov, Tivés THE KoVETHOLAS ELOOr- 
Ts sig THY MOkW annyyehoy tots QOZLEQEVTLY UTLAYTO TH 
yevousve. Kat ovr ag dévtes petit Tay moscPuteowr, ou 
Boviior ts lu Bovtesy doy vou ixove E0woxay Tos orgarietoes 
Léyovtes* Einats, OTL ob feadyrot avToU vuxtog édSortes 
Exhewoo aUTOY mua HOLLenyLeY wy. Ket éov anova dj TovTo 
én TOU Hy EMovos, NUEts meio omer avroy nat Yas cegiurous 
momoouer. Ot é haSovres Tet doy tgua émoinouy wg e0.0ay- 
nowy. nor Siepnuicdy 0 Aoyos ovtos maga “Tovdaloig 


10 pézou tH ousoov.—Marr. XXVIII. 11-15. 


15 


Angels announce it to the Women of Galilee. 

Ti 08 jug Tay oops Boten ogdgou Budtéos Whdor 8 ent 70 
prio, pegovoo & jroluacay dgapara, xat Tove ow 
avtats. Bupoy 68 tov Accor cetonsnvhiapsvor uno TOU 
prnustou* xal sicsdPovoo ovy s’gov TO Gaue TOV xveloU 
"Incov. Kat éyéveto. &v 1H Oianogsia Sou avtas megt tov- 
tov, xad ov, ardoes Ovo éxéotyoay adraiis &y éodjosow 
coToamToLucIs. ‘Lupopar dé YEvOmEvey avréy nat xdivov- 
ody TO mdowroy Ekg THY. 7, ELOY 790s avtas* Tk Syreite 
tov Cavta meta Tay vexoay; Ovsx torw GE, GAR Hyégdn. 


20 prijodyts, wg eadgosv iwiv Fr ww ey tH Vadshaig deyov: 


ow Ost toy véoy Tov co Sgumou magadodiivat eic xéigas 
cor Foeirewy Guaotmddy xat oravgadivar xat TF) tgity megg 
Cov oTipcet. Kat fury Snowy Tay Onuctay avtov, xet 
dmoorgspaoo a0 Tov Honusion annyyshay tobre mavto 


25. totic ErOsxce xat mio tote howotc.—LuKe XXIV. 1-9. 


In 
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CHRIST’S APPEARANCE TO TWO DISCIPLES. 


the afternoon he meets two disciples on the road to Emmaus, and converses with 
them. He sits at meat with them and is known to them in the breaking of bread. 


This occurs on Sunday, March 28. 


Emmaus. LUKE XXIV. 18—21, 25—35. Vv. &. 29. 


, ~ 3 ~ ~ 
Kai ov, dvo & atray jour mogsvouevor gy auth tH 
a ‘ 
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Huson sic Kony antzovoay atadious é ESrjxorT or asco “Tegov- 
oolyu, 2 ovoua *Eupoots. Kat abtot cyuthouy mQ0¢ ady~ 
hous mgt morta Tay CUUBsByxdtwY ToiTHY. Kat éyéveto 
& 1G Opthety avtovs xat cutytsty, xat avtos 6 ? Inaous 
éyylous cuvenogsveto avtois* ot 02 OpIahuol avtwY éxQa- 
TOUYTO TOU ay _Emiyveiva, avtoy. Etme 0& TEQOS autos: 
Tivec ob doyot OUTOL, Ove ovtiBaddete 7Q0¢ ahijhous sEEQUEO- 
TOUVTES, HAL EGTE vxvdgomol ; Arcoxgrdsts 08 0 sis, a) Ovome. 
Kisonue, ims mQ0s oitoy Px sovos aprons &y “Iegouca- 
Arye Hab Ovx eyvois To 7VOUEVE ey airy &y ToLC Te gous 
ToevraUs 5 Kai siney avtotg* Wotw; of 08 einoy avrg - Te 
megt ‘Ingow tov Nolweacou, 0S eyeveto ovno MOOG TS dv- 
vatos év toy xor doyw évartioy tov Gov xut navtos TOU 
Aaot + onas te Magedaxay AUTOY ob KOYLEETS nat Ob HEZOVTES 
quay sis xoiua Gavatov xul éorutewouy aitoy. “Hysis Oé 
qlaiSousy, Ott avrdc eat 0 péllow dutgoio Far TOY "Togas : 
adhays ovr MATL TOUTOLS TOLTHY Tabryy Tpeguy ayes on LEO, 
ag ov TaUTe tyevero. Kat avtoe elas moos wvTOUE * 2 
Gvdntor nad Boadsic TH xuQdie tod muotevew ent moaow, ois 
éhechyoosy ot TEQOPH TOL. Oiyt tavire Met wad ety tov Xguoroy 
not siosddety tis my Oday avtot; Kat cegSomsvos ono 
Moaoews “al UO TAYTOY od a heated Sujguryevey wdrols 
&y reco cts Tats vouputs TO megt avtod. Kui iyyeouy &ig 
THY xOMYY, OV ETOQEVOYTO, Kal ALTOS MQOTEMOLELTO TLOOGG)- 
TEQW mogever Pau. Kat mao EB LOT LY TO auto Aéy ovres* 


= 3 P 
Meéivoy weF jay, ore mg0¢ Eonégay éott nob xéxdinev NUE. 


nat siozAG_e TOU weivor ouy avtoic. Kol éyéveto &y 1H 
HOTAMALI AVAL HUTOY MET HUTOY, haBew TOY UgtoY svhoynge 
nar xlovacs éedidou adrors. AUT OE Sunvoiz Snowy ob 

opFaluot nol ereyvoroay avTOY* xo BUTOS depastos eye &TO 
an avtay. Kui eimoy moog aAdnhovs: Ougt 7 nog dia. nc 
wanouern ip ev jor, ag ehucdee yi ey Th odg) not ae Sujprou- 
yey jy THs youpas 5 Kal cvactértes abt} ti Woy vn- 
EOTQEWOY &ts “Tegova choy, zal svgor our Fooupévous Tous 
Evdexce nud Tos avy avtots Aéyortas* “Ori nyéodn 6 xUQLOg 
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Ortag nar apn Siworr. Kal avtot éynyotvto ta é& TH 
Pe , ~ ea , ~ mw 

0b@ ual we éyraa9n avtois éy Th xhaTeL TOU BETOL. 
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CHRIST’S APPEARANCE TO TEN DISCIPLES. 


The disciples immediately return from Emmaus the same evening, and announce 
his resurrection, relating what had happened tothem. While they thus spake, 
Jesus himself stood in the midst and saith, “ Peace be unto you.” Thomas, one 
of the Apostles, is absent. He appears to them on the following Sunday, April 4, 
when Thomas is present. 


Jerusalem. LUKE XXIV. 36—43. Ve AA Boe 


Tuita dé avtay hehovytwy aitog [6 “Inoots] torn év 
' es Staal Tee onc ae Cae one 
som aut@y xat Asyer avtotgs Etonyn vty. MIltondEvtssg 
5 08 xu FuqoSor yevouevor oxo nvsiwa Gewmoeiv. Kat 
tiney autos’, Ti tetagayusvor éots; xa Ova ti diedo- 
yiouot avuSaivovow év tots xagdiaig vay; “dere tag 
zéigas mov xub Tous modus wou, OTL avTOS eye EiuL* WHho- 
, ' D = ~ ' 7 
gious ws xo Wets* OTL nysiue, caoxe xal OoTEK Ovx EzEL, 
: ‘ 2 ~ 7 : y 
10 xaPacg gus Sswgsits Eyovta. Kal totvo sinwy énsdsrkev 
? ~ ‘ ~ a s 
@UTOIs Tus yElous xai Tovs modus. “Ete O& amioTOWTO” 
Lae ce © eee ~ ~ 3 ~ . , 
GUTAY GO Tis zaoks xot FavULCorTwY, site” avTOIS* "yETs 
, , ~ ‘ ' ~ Ld ~ 
tt Booamoy érFads 3° Ot 8 éxédwxay ata iyvog dnt0t 
' > ‘ > 
soos xat ano pshicotou xngiov. Kab deSav éranioy 
15 avtay payer. 
Thomas incredulous. 
Owuiis 08, sig &x téiv Sadexa, 0 Aeydusvog Aidumog, ovx 
Ss > ey o 3 ¢ 2 ~ e his ¥ ey) 
7 MET HUT@Y, OTs HAPEY O “Ingots. “Eheyov ovy avtH of 
»” Cir , ‘ a c so > bee 
ahhot wadytai> “Ewguxopsy toy xvoioy. 6 08 sinsy avtois* 
Sow Nan ~ ~ ini 
Eav wn dw &y toiig zsgoly avtod tov tUm0y THY Hoy nud 
vA ‘ ny ta , > ‘ ¢ ~ oO \ , ‘ 
20 Budw tov duxtvdoy mov sig Toy TUTOY Ta» Thwy xod Budw THY 
vor > \ \ Ds ine > 3 
Helga ov sig THY MAsYQaY aUTOU, OV py MICTEVTW.—JOHN 
XX. 24, 25. 
Thomas believing. 
K \ § C.F > ‘ , 3 i ec \ si ~ 
at MED HUsQaS OxTH Ta OAV ETW OF WAPHTAL BUTOD © 
\ ~ F eeede ae ie} ey 
xab Owais pst aUTOY. EQXETAL O Incovs THY Buea xexdec- 
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’ : a) > ‘ > 
ouErow, xu EoTy Eig TO juscoy nab eimev> Lionvy igiiy. 
Eira dsyeu To Sape Dége toy duxtvdoy cov aay nar tos 
TAS Zéigus jou, xa pegs Thy zion cou xu Buds sis thy 
, 
mhevgay wou" xat un yivou amiotog, blk motos. “AmeE- 
Ly \ 3 2 ~ c ’ , \ Ve , 
xQLTN Owens nat Eimey wore ‘ O xvgt0s [lou zat o FEog ov. 
r > ~ ¢ > 
Aéysu avg 0 Ingots: “Ow Ewgancs (ee, MemtotEevnag* mot- 
-H#OQLOE OL My iovtes nat miotevourtes.—Joun XX. 26-29. 


or 


KE®AALH 00’. 
APPEARS AT THE SEA OF TIBERIAS, 


Christ is made known to his disciples by a sriaeeions draught 6f fishes, and by the 
miraculous provision of fire and food. He eats with’them, and gives a charge to 
Peter. He prophesies Peter’s crucifixion. 


Sea of Tiberias POET exe ——i. 9p V. Ag. 29. 


Meta tatte épuréowoey éxvtoy nad oO “Ingots Tots 
pudytois enh THs Suhécons INS TyBeQuados. épavéguias 08 
ouUtws, “Hoay ouov ad lét905 nut up, o Jeyopevos 10 
Aidvpos, xot Nadavari, 0 0 Kova tig Todidhatas, not ot 
tov ZeSedutov xat uahow &% tay waSytay avtod Dvo. 
Aéyer wvtois Siuwy Iéteoss “Paayo cdievew. héyouow 
atta Eoyousda xor qutis ov cot+ ey AGov nur evéBnour 
ig TO mAoloy EUTUG, xo ey éxelyn Th vuxtt éntacay ovdér. 15 
Tlguiiug 08 75n yevousrys Eaty 0 °Iygovs sis toy aiyiodoy: 
ov mévtor 70stcay ob uadntal, Orr “Inoovs éou. Aéyee 
ov avtois 6 “Ingovs * TluWiu, un te meocpoyioy eers ; 
dexengiSyooy OUT) * Ov. “0 0€ siney avrors * Budsete sig ve 
OsSeve Hegn TOU mhotoy TO O:xtVOY, Hod svongets. ESudov ovr, 20 
uob ovxéte a’TO Ehuxvoon iozvouY Ono TOU MAnGOUS THY 
idiom. Aye ow 6 podyrins éxsivos, oy nyamu Oo 

‘Tyoovs, ™© IIétgy)* “O HugLdS got, Ziuwy ov ILétg0¢ 
cnovous, or 0 nuguds éoTl, toy énerdbryy Ovefaouro, (av 
eg yuuros,) wot eBudev suvtoy ig THY Sahucow. Ot ds 25 
chdou pada tat TQ) mhovwpip GAFov (ov yg joo faxgey 
a0 THs yijs, GAN wg ano nyyay Oiuxociwr) gUpOYTSE TA 
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20 


‘ 
Oixtvoy Tar iydiar. As ovy aneBnoay sig thy ny, BA 
move co Fouxiuy meler yy nal Gwooroy éminsiusvoy Kut 
dgror. Ayer autos O ° Inoows* “Lysynute ato THY 
dyogéan, ay émimourte vir. ‘Avery Siwor etgos xut stdnvoe 
to Olxtvoy ent Tig vis peoToy iS van eeyahow émutoy 
TEVINXOYTA TOLEY* KU TosouTay ovT@y Ox eoziody 0 
Oixtvov. Aéyer avtois.0 “Ingots: Jevts, ugustjoate. 
ovdels O8 erdlua Tay wadntay e&etaous aitov* ov tis Ee; 
si00TEG, OTL O xUQLOG oT. “Epyetat ody 0 Ingots xab 
hearer tov aotoy xot didwow aitois xai 10 opeguoy 
omviag.  Tovto 70 tTeitoy éparegudy 6 “Incovs tots 
PaPnTois aUTOU éyeod sls éx vexoav—Joun XXI. 1-14. 
f Charge to Peter. 

“Ou ovr rolotycar, héyer TH Siumri Iétow 0 7 Inoovs 
Zier Tava cy ams fs Astor TOUTED 3 héyer ait@> Ned, 
xUQLE, ov oidas, 6 OTL pie os. ever aUTO* Béooxs te tegviee 
pov. déyer avT@ v devtegor - Sipe "Tara, a&yunds 
Mes eye avre* i HOLS, ov oidac, Ott pe oe. deve 
auto * Hoipoave Te medBara fou. déysr avtTa@ 70 teitov 

aipitiy Tae, prdeic us ; éhuny dn 0 0) Tléxg0s, ¢ Ore eimey aUTO 
10 Tgitoy * pists ss xo siney wvT@+ Kigus; ou motE 
oda? ov yaoxets, OTL Die oe. héyee aUTa 0. Inaois: 
Booxe t& meo8uta wov.—Joun X XI. 15-17. 


Prophecy of Peter’s Death. 
> oP TASS ’ o $ , ate fF 2 \ 
-Auny ouny lsyw cor, O18 HE YEWTEQOS, ECwrYUEG GEHUTOY 
nat meguencdtéls, onov HdEheg* Otay Os yngéayes, éxreveis Tas 


25 ZEiQus cov, a iddog os Loose xot otcer, mov ov Eéhece. 


Tovro 08 cine anpaivar, noi Govt Sokucer toy edn. 
x2 TOUTO ELOY déyes avT@ . Holston wou.—Joun XX. 


18, 19. 
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KE®AAH gg. 
CHRIST’S LAST APPEARANCE. 


On a mountain in Galilee, perhaps that of the Transfiguration, he appeared to the 
eleven and to five hundred brethren. He was after that seen of James, and then 
of all the Apostles. Having continued with them until the fortieth day, “ speak- 
ing of the things pertaining to the kingdom of God,” he leads them out on the 
Mount of Olives, to Bethany. 


Jerusalem. LUKE XXIV. 44, 49. V. 26 29. 


Kai ovvahifouevos nagnyyeher, avtoic a0 ‘Iegocoktuoy 
Bn yaoiler Sou, che megimevey thy enayyehiay tov maTgds. 
Eize 08 avtoic: Oitor of Loyou, os ehadnow meds Vues Bre 
ay ovy tur, Or Ok aiynowIijve mavtE Te yeyouumera ev 
TH vouM Moicsas xut meopytoais wal woduoics mwegt guov. 5 
Kat idov, éya anoorélde thy enayyedlay Tov.maT eds MoU EP 
Uuds> wusic 08 xudiouts év Ti moet “Iegovoahiu, fwe ov 
évdvanads Svvepww é& wwors. 

He leads them to Bethany. 

*"E&iyaye O& avtovs Ew Ewe sig By tay, nut énagas 10 
Tas yelous aitoU evhoynoey aUTOUS  simey avtoice 
Tlogevd-értes tig Tov xocwoy aorta ungveate to evayyéhov 
nmaon ty xticst. “O miotevous xo Bumticdsle codijostat, 

0 68 Gmuoticas noroxordnoetae. Snpsia. 08 tots mLoTEv- 
cact TaHvTA magaxohovdyceL* ey TH ovouatt wou atmovie 15 
éxBuhotvr yhwooug ludjoovar xovaigr opsrg agovor- 
xay Sovacipoy te nlwow, ov uy avtovs Bldyn* et agsuc- 
tous ytlous énvGnoovor, xub xadec Eovow.— Luke XXIV. 


50. Marx XVI. 15-18. % 


; . KE®AAH Qs’. 
THE ASCENSION. 


Having arrived at Bethany, he is parted from his disciples, and ascends to Heaven. 
Angels announce his secend advent in like manner from Heaven. 


_ Bethany. MARK XVI. 19. V. A. 29. \ 


aa jy Fe , > 
“oO bev ovy xUQLOS peter 10 Aahjvar avtots avelnpony stg 
, ~ ~ Py 
Tov oveavoy, xual exaduoev &x Oka tov Feov. 
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His Second Advent announced. 

Kot ae atevifortes jouy sig Toy ovgardy mogevouevov 
avtou, “ab tov, avdgeg Ovo mugewotyxeiouy avtols & 
éodijte devxi, ot xab eixoy+ “Avdgss Tadihoio, ti sorjxats 
éuBlémortes gig TOY ovguny 5 outos 6 “Inaous 6 dovrhep- 
tele op Tuy sig Tov ovguy ov outa elstostou, ¢ ov Tg9moy 
MMeaoucds KvTOY mOgeVvousvoY eis Tov ovgavoy. Tote 
unéotorway sig “Iegovoeadn ano ogovs tov xohoupéevou 
ehawéivos, 0 gst éyyus ‘Tegovowdru, ouBBarou zyov odor. - 
Kat ots Eton Aor, aveSnoay 1g TO Ureggoy, ou Toa Kote & 
VOVTEC, 0 TE ITétg0¢ nol * TuxoBos xt * Tourn 7S %ab *Ay as, 
Dikimmos zat Oumiis, Bag dohouciios zat MatSatos, “Tene 
Bos ‘Algaiov zat Siu 6 Eylarys xot “Iovdag * lak Sov.— 
Otto. martes. Hooy MooonugTegodyTES omoFruader th 


MQOTEUL}) [xa 7H Osjoec] ovy yeas | xo Magic th pnrgs e 


tov Inoow xat ovy tois adedqots avtov.—AcTs I. 10-14. 


Jerusalem. JOHN = 30, 81° XXI. 25. 


15 mov tay padytow aUTOU, o ovx Fete Vey Ou 


TloAd: wév ody sock ocddee onete énoinesy age VO 


Bhi TOUT * - tavta O& Péygumra, | rie mUgTEVONTS, 
*Inoows got 6 Xguorés, 6 viog TOU Seot, Kor iba mots ove 
TEC Sony 2 Ente &v TH dvouare adtov.— "Eott 88 xat ho 
mold, ¢ dou émolnaey o ‘Tygovs, otivee civ vougytae xad fy, 


20 0888 wdrdy Ola TOY xOTMOY ZUQHTUL Tc yQupouEree Pisatee 


* TEAOZ. 


* 


NOTES. 


Pace 7. line 1. quéoots. A Hebraism for age, lifetime, 
reign, &c. 

18. %orar used for Zostov, the 3 pers. sing. of Zoouar, the 
fut. of «tut to be. 

Pace 8. 1.13. etayyelloasdat aor tate: ‘to bring you 
the good tidings of these things.’ 

,_ 28. h dvouc, similar to the Latin cui nomen; supply qv at 
ovOUn. 

Pace 9. 1. 1. 2& otxov, to be construed with zeo%evoy, the 
words weurnoterpevyy av0gl © dvoua Iwornp being transposed. 

4. stdoynuevy dv yuvacéty. ‘There is an emphasis on evio- 
ynuéyn: and év yuvaély is equivalent to the Latin inter femi- 
nas. The simple genitive is more classical. 

_ ". efgec, ‘thou hast found ;? 2 aor. for 1 aor. This is a form 
of the late Greek writers. 

8. ovddnwy év yaotet. Supply Podpos after ovAdjwy. 

11. 2zicov. A Hellenistic syntax for tg or tov. 

12. sig tovg ataveg: ‘ unto the ages of eternity ;’ ‘ for ever.’ 
ovx Zotae téhog : ‘there shall not be an end.” 

15. zavetpa ayvov: ‘the Holy Spirit; that is, the power or 
influence of the Holy Spirit.’ : 

16. éztvoxecioee aor: ‘ shall overshadow thee.’ Reference is 
evidently made to the cloudy presence, or Shechinah. The 
preposition éz/, in composition governs gol. 

20. % dovdy xvotov. Supply wcégeote or some other verb to 
dovhy. ’ 

21. yévortd oor nate TO G. a.: ‘may it happen to me accord- 
ing to thy word.’ 

Pace 10. 1.1. 26Gev wot tovro. Supply éoré. 

Pace 11. 1.5. zwaxzfdvov. A small tablet for writing upon. 

Pace 12. 1.2. giv 7 ovvel Geiv. This construction of the 
aor. infin. followed by the accusative, occurs in Mark xiv. 30, 
Acts ii. 20, and occasionally in classic writers. 


3. zyovoe. Supply Peépos. 
10* 
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6 caira bd aitot érGuundévtos. Genitive absolute of 
time : ‘ while he revolved these things in his mind.’ 
8. mavalaperr. Supply ets otxtar. 

20. 2719e: ‘there went forth,’ was promulgated. 

Q1. aroyyagesGor: ‘to register themselves,’ the middle 
voice of the verb. tiv otxovgévyy: the country put for the inhab- 
tanls. — 

Pace 13. 1. 6. 2 c@ etvow avtovg: ‘while they were being 
there ;’ the infinitive being used as if it were a noun. , 
7. cov texéty: ‘for her bringing forth.’ 
8. cov viov att. tov mowt. ‘her son, her first-born;’ the 
article is used by way of explanation. 
9. dvéxduvev dv tH p.: ‘cradled him in a manger.’ 

12.  guidooortes puiaxag: the verb with its cognate noun: 
‘watching the watches of the night.” The watches were four, 
and were usually taken by relief by those who guarded any 
thing. 

13. 2aéoty airoig: ‘there came suddenly to view.’ The 
dative atrots is governed by ézé in composition. dofa deo: 
‘the glory of God’—the Shechinah or symbol of the Divine 
Presence. 

15. ° edayyelCouae tuiv yaodv: ‘I bring youa good mes- 
sage of great joy.’ 

17. érégGy tyr: ‘there is born for you’—for your advan- 
tage, your salvation. 

20. civotvtwr. The plural“is used because otgatids is a 
noun of multitude. : 

23. of dvPgomos of moiwéveg. The latter noun is in appo- 
sition with the former, and in explication of it. 

25. orc, matier or affair; same as moéyue used just after. 

Pace 14. 1. 4. éthjo Pav ai qucoow t. x.: ‘when the days 
{time] of their purification were completed.’ 

Pace 15. 1. 19. yervérar: ‘is to be born;’ fut. mid., with 
the force of fut. pass. ot, ‘ where’ is put elliptically for cov 
‘ TOZLOV Tov. > : 
Pace 16. 1. 6. 24Gov 2orm: ‘it came and stood ;’ the parti- 
ciple and verb used instead of two verbs. of for cou rézo0v ov. 
17. stam oo. Dative for accusative with zgog. ; 

23. azootellag. Supply &vdoas, or orgatwwtas, or some 
similar word. : 

25. ao dietotc. Genitive of the noun dietys, ote, ‘ two 
years of age.’ xatwréow, ‘ further down,’ namely, in age, i. e. 
younger. 
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Pace 17. 1. 4. xad’ dvag: ‘by dream.’ 

6. of Cytovrtec: ‘those that sought;’ the narrative pres. 
part: and article for the demonstrative, relative, and verb. 

Pace 18. 1.24. 2» cH ore. Supply évte to agree with 
Iwcavyny. 

25. xnovoowv: ‘crying as a herald.’ This beautifully ex- 
presses John’s office, who came as the herald of Christ’s advent. 
Pace 19. 1.15. yrjore adtog ety: ‘if he might not be. 

17. 6 éoyugdtegog: ‘he who is mightier.’ 

25. dvexwdvev: * was preventing, in the sense of ‘ would 
have prevented.’ 

27. ages kote. Supply toto 

28. mdoav try duxcroovvyy: ‘all righteousness ;’ that is all 
external ordinances. ‘ 

Pace 20. 1. 2. ayanyros. This term in this place has 
nearly the force of the superlative. 

2. etdoxyoa. The 1. aor. of custom, equivalent to the Latin 
quo delectari soleo. | 

Pace 21. 1.11. zat dwodoyyoe: ‘he even avowed’—he ex- 
plicitly declared. 

21. péoos, fot 2v wéow, like the Latin medius. fornxe: ‘has 
stood,’ ‘ stands ;’ the perfect for the present. 

Pace 22. 1.2. 06 atowy: ‘who taketh away,’ that is, expi- 
ates. 

Pace 23. 1.12. worégyoavtes olvov: ‘when they lacked - 
Wine.’ 

14. cé2uot xat ool; Supply Zor: * what hast thou to do 
with what belongs to me ?” 

15. m dou gov: ‘my time’—the time for executing my pur-: 

ose. 
y 18. ded. This word has a distributive force, and joined 
with nouns of num’ser may be expressed by the adverb apiece. 

25. cov 2iaéoow, a contraction for édaoowva: ‘the less 
good’—the inferior kind. ; 

Page 24. 1.21. 2dyw, 4. The relative ¢ here, instead of 
being governed in the accusative by the verb, is put in the dative 
with Aoyw, by attraction. . 

Pace 25. 1.1. Wexddnuog dvope. Supply 7. 

6. évoGev. This word-does not mean ‘again,’ merely, but 
alsa ‘from above.’ The birth is not merely second birth, but a 


heaxeniy one. 
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Pace 27. 1.16. pooruglar 2opodyoev: ‘hath attested with 
his seal.’ 

17. ot yao é wérgov: ‘not by measure,’ and consequently 
sparingly, but in an unlimited manner. 

19. év ci zeryi aircon, for eis THY ZELQa avTOD. 

PacE 28. 1. 14. 600” Gaddoons. Supply xara before odov. 

Pace 29. 1.16. 06 A¢ywv: ‘he that speaks,’ the participle for 
the verb. E 
. Pace 30. 1.17. 6 deyopevos: ‘he that is called.’ 

Pace 31. 1.13. ot sey meotevonte: ‘ye will by no means 
believe.’ o# «7 when constructed with the subjunctive mood, and 
not the future indicative, strengthens the negation, as in Matt. 
xvi. 28 and John xiii. 3. 

15. CH: ‘is to live-—will recover. A Hebrew idiom that 
occurs in the Septuagint. 

16. +o doya 6. Here @ is put by grammatical attraction 
in the dative with Aoyo. 

19. xowportevor toye. Supply favrov: like the Latin me 
lius se habere: ‘ began to be better.’ 

21. ore év éxelvy tH Gog. Supply zyeveto, ‘ it took place.’ 

Pace 32.7. 6. avetuc xvgfov. Supply zore. 

Pace 33. 1.16. 7% qutv. Supply Zot. 
reek 35. 1. 5. nat mgooeveyze. Supply ddooy or some such 
word. 

13. ézavayaysiv. Supply tyy vavv. By éaé is meant to, 
off, equivalent here to seaward. 

Pace 36. 1.1. azo tov vt». An adverb of time, used ad- 
jectively with the ellipsis of yoovov. 

5. stg olxov,—=2v otxw : ‘at the house’—at home. 


Pace 37. 1.18. 2 @. Supply yoor@ before 6. 

Pace 39. 1. 3. co én dev. Supply xojua, thing or matter. 

Pace 40. 1. 3. poaxageot. Supply ezoé. 

6. of zevavteg xad Oewortes. A beautiful metaphor to de- 
note those who ardently pursue righteousness. : 

9. tov Psov oporras: § will see God,’—will enjoy his favor 
and presence. : 

10. véot Geov: ‘sons of God’—bearing his image. 

13. pevdouevor: ‘speaking falsely ;? the participle used ad- 
verbialiter. ; 
é PacE 41, 1.14. 2 cov movngov: ‘of evil; of, ‘ of the Evil 

me. 

32. 7. Supply ovr, 
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Pact 42. 1.6. 6 Bémwv. Used for the verb. 

10. ot on: ‘thou must not be.’ A Hebrew idiom that 
uses the fut. indicative for the subjunctive with pq. 

12. éorotes myoosvzeo Far: ‘to pray standing.’ The Jews 
were accustomed to pray standing. 

16. & tw xyvato: ‘in secret; for xovmtds, the adverb. 

23. wg év ovyaro zat. Supply otitws before zal. 

26. agleuev toigoperderars. Supply wdra, that is, dpecdry- 
pata, 

27. tov zovygot: ‘from evil, or‘ the Evil One’—the Tempt- ~ 
er. The epithet zovqeog is appropriate to the Tempter, being 
derived from zovos, lubor, sorrow, which came into the world 
through him. 

Pace 43. 1.12. wy Pyoavoellete tiv Pyoavoors. The 
verb used with its cognate noun. 

23. zdéiov: ‘more’—‘ of more consequence.’ 

Pace 44. 1. 22. of motamol, ‘ the floods, like rivers. 

26. @xodounoe ty otxtav. 'The use of the verb and its 
cognate noun. 

Pace 45. 1.6. 29ov Geoamevow: ‘having come I will heal 
him.’ ‘ 
7.  fxeerdc, ‘ fit > for &&0s, worthy. 
8. eta? Joyo: ‘speak by a word’—by command. 

Pace 46. 1.2. 2&exoutCeto: ‘was being carried out.’ 

2. peovoyerng tH wntye avtod. Dative of reference, imply- 
ing possession ; used instead of genitive. 
3. xab atten zrva. Supply qv. 

22. movevdertes anayyelhate: ‘ going, announce’— go 
_ and announce.’ 

Pace 48. J. 19. ste: ‘is it so or not.’ Thus John iv. 29. 
pyre outosg got 6 Xovotos ¢ : 

Pace 49. 1.15. 0 ozelowv. The article and participle used 
as a noun. i : 

16. 2y co o7eloew airov: ‘as he was sowing.’—avroy is 
the subject accusative before o7e/gecy. 

18. éi cyv wétyav: ‘upon the stone ;’ viz., stony places. 

23. 6 tow: ‘he having; for 2xeivog og Zev: ‘he that has.’ 

25. oé dxovortes. The article and participle for the verb. 

Pacr 50. 1.17. dxovonrtes tov doyov : ‘who have heard the 
word’—that is, have given ear to the word. 

11. Iheovtwy d2 avrav: ‘ while they sail away.’ Genitive 
absolute of time. 
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21. 2ddrq ate: ‘when he was come;’ Instead of the 
enitive absolute, the dative «itd is put here, governed by 
umnvtnoav ; the aire is repeated after the verb. 

Pace 52. 1. 8. éxgatyos tis yeroos aitis: ‘he took her 
hand ;’ The more usual form is, égaryjoe avrry tis ZErgos: 
‘he took her by the hand.’ d : 
“11. magayorte éxsiev tO "Inoov. Instead of the genitive 
absolute, the dative is here used, governed by yxo0AovPqoav,— 
aire tat follows may be regarded as a repetition of “Iysov, and 
in apposition with it. 

Pace 53. 1.1. domhayzrto Py megt attay: ‘had compassion 
upon them.’ 

3. xai moooxalecayerog: ‘and having called to him.’ 

10. #yyezev: ‘has drawn near ;—is at hand. 

16. 06 dezouevog: the article and participle for the verb. 

Pace 54. 1. 6. ovd? payety nixaloouy: ‘had not time well 
to eat.’ ; ; E 

18. xixdw: ‘in a circle’-—for the adjective circwmjacent. 

20. dote avroig wueig gayetv. Supply cté after tpetc: 
‘do you give them something to eat.’ 

21. dyvaotwr draxoolwy: the genitive of price. Supply 
a&£vo0g, ‘ worth,’ or some similar ae ‘ 

24. ouumoorm ovumoovm: ‘companies by companies’—the 
former ouyztcore being the subject accusative to dvaxdivar, the 
latter being governed by xr understood. 

Pace 55. 1.8. fwg atrog amodtoe tov dyhov: ‘while he 
should dismiss the multitude.’ 

12. ért@ édav'vecr: ‘in rowing.’ The article and infinitive 
of the verb used instead of a verbal noun. 

19. éyw ewe: ‘itis I.” As he commands them not to be 
‘afraid,’ the words yo etue, ‘1 AM’ may express his iden- 
tity with Jenovau, who has power to control the sea and all 
things. : ‘ 

Pace 56. 1. 5. tots xaxds ?yovtag: ‘those that were sick 
equivalent to the Latin ilos male se habentes. 

14. éPovow mgooémece: ‘coming threw,’ equivalent to 
‘came and threw.’ 

Pace 57. 1. 18. 2yovtwy, agreeing with atte understood ; 
. plural is required, as 6yAov going before is a noun of multi- 
tude. 

20. jucyou tosis TQoonEvoVL wor: ‘there are three days to 
them remaining with me.’ 7égoe is in the nominative case to 
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slot understood. Supply avroig before the participle zgo0- 
-évovor. 

Pace 58. 1. 16. civa me éyovorw of &vPoumor etvow; 
‘whom do men report me to be ?——‘ say that Iam.’ The infini- 
tive is used especially to distinguish the olyect. 

23. oagk xat aiwa: ‘fiesh and blood..—A Hebraic expres- 
sion to denote man’s gross nature and faculties, unaided by the 
Spirit of God. z 

26. ov xateogvaovory aityg: ‘shall not prevail against it.’ 
The genitive here is governed by xerogvoovorv. Verbs of 
ruling, exalting or being inferior, of differing, beginning or end- 
ing, govern the genitive. See Rule XVII. Greek Lessons. 

Pace 59. 1.1. det avtoy aml eiv. See Greek Lessons, 
Rule XXVIII. note 1. 

20. wuzny avtot Enyurw7: ‘lose his soul,’ literally ‘be 
mulcted in the fine of his soul.’—Lose his soul by fine. Here 
wuznp is governed by zara understood. 

23. xara tyv modéy aitov: ‘according to his conduct.’ 

Pace 60. 1. 1. peténoggpadn: ‘was transfigured’—‘ was 
changed in outward form,’—especially in countenance. 

10. 6 e&yamntocg. The article before this epithet gives it 
great force and expressiveness. ; 

Pace 61. 1. 20. mogevdets sig tyv Galacouy Pale &: * hav- 
ing gone out to the sea, put in a hook’—* go to the sea and put in 
a hook.’ 

Pace 62. 1.5. tls welov. Supply 4, ‘may be.’ 

8. siadhOnte cig THY Paovlelay. There is a repetition of 
the preposition used in composition, which of itself would have 
governed the accusative. 

15. xatazorvtio Fi 2 tO meloyer tig Paldoons. There is 
a wonderful force given to this sentence by employing three 
words of the same radical import. 

21. ouraoar Acyov: ‘to close his accounts.’ 

23. My zzortos 02 aitov axodovver: ‘but he not having 
means to repay.’ Supply zorjoata or taélavta. 

25. zeowy: ‘falling.’ Supply eg zedowzoy, ‘ on his face,’ 
or the like. 

26. pozxoodtunoor: ‘be long-suffering’— be patient towards 


S 


me ;— wait longer for the debt. 


Pace 63.1.3. «2%. used for o-te, whatever. 
19. ava dvo: by twos; ave here has a distributive force. 


* 
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Pace 64. 1. 6. _ elorjvy tO o%w todtw: ‘peace be to this 
house !? Supply 7 after etonvy. os 

18. 6 dxovwy: ‘he that hears ;—the article and participle 
for the relative and verb. 

Pace 65. 1.2. 2 xguvato. Anadverbial phrase for xotztos. 

13. 2v to évouart oov: ‘in thy name’—viz. in virtue of 
authority from thee. ; 

15. thy ovolay cov matetv: ‘the power of walking,’ the 
article and infinitive, equivalent to the Latin gerund in the 
genitive. 

27. xat @ tay Bovdyrar. Supply éxeivog before o. 

Pace 66. 1. 9. aeguomaéto meot zoldyy diaxovlay: ‘was 
drawn away (had her attention diverted) about much serving.’ 

-10. ov weéder oor; ‘is it not a matter of concern to thee ?” 

12. tre pou ovvavtedagytas > ‘that she lay hold and assist 
me.’ : 

Pace 67. 1..9. 2 dst 2oyater Par; the impersonal de 
governs the accusative and infinitive. See Greek Lessons R. 
XXVIII. n. 1. 

10. zoyateo Par tx %oya. The verb with its cognate noun. 

20. éyo eiue: ‘Lam he;’ avrog being understood. 

Pace 69. 1. 1. .6 zouuyy o xadog: eminently good, the repe- 
tition of the article before the adjective gives it that force. 

ll. xayo, for xat tye. 

Pace 70. 1.6. a&zohéoas &v 2 aitoy: ‘having lost one out 
of them.’ 

12. 4%, ‘than, for w&dAov #, ‘rather than.’ 

15. ro éiBetdov weoog : ‘ the portion falling tome.’ Supply 
wot, after wéoos. 

17. ovvayayov axarta: ‘collecting every thing,’—convert- 
ing it into: money. 

18. Cav aowrwes: * living dissolutely’—by living dissolutely. 

24. dy HoPtov, by attraction for @ joo». See Greek Les- 
sons R. III. note 1. 

26. avaotas mogetoouar: ‘arising I will go;—‘tI will 
arise and go.’ This form is employed to signify hasty action. 

Pace 71. 1. 8. dore daxttdeov eg tay zeigu avrov: ‘be- 
stow a zing upon his hand.’ 

16. 0 adedpég oov yxev: ‘thy brother is come ;’ the presen’ 
form with the meaning of the perfect. 

20. dovistw oor: ‘have I beeu serving and am serving.’ 

22. 0 viog gov ovtos: ‘this son of thine.’ 
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23. 6 xatapayar tor Blov: ‘that consumed thy substance. 

Pace 72. 1. 4. aidexal: ‘yea even.’ 

12. varog. Supply éxé before UdaTtos.. 

19. pnd? of eet Fev O05 Huds OrameQ@auy : ‘nor those wish- 
ing to pass thence, (from your side,) may cross over.’ 

21. 16 moo0uz0r aiitot éatyorte: “his face was set;’ a 
Hebrew form of CE prGESION, denoting strong purpose. 

Pace 73. 1. 9. otw Pye, moi. Supply douor, tozoy, or 
some such word. 

17. eis ta ozlow. Supply Lojwatea after cro. 

23. év <@ tadyew attot’g: ‘whilst they were in the act of 
going.’ The infinitive with the article used as a verbal noun, 
yet taking the accusative before it. 

24. idwv ore iaF7: ‘on seeing that he was healed.’ 

28. of d& 2vvéa mot; ‘where are the (remaining) nine ? 
Supply «zoé. 

Pace 74. 1.7. oraGelg: ‘standing up.’ The Jews prayed 
standing. 

8. of Aowot tov avGowmwr: ‘the rest of mankind.’—Ao- 
zot is used here ina partitive sense. After dvPoudzev supply 
of etoty: ‘who are.’ 

10. dic oaffarov. The genitive of time, denoting its dura- 
tion, ‘ twice in the week.’ Greek Lessons, R. XX XVII. note 1. 

13. 6 @ec¢: ‘OGod!’ The article before the vocative is 
equivalent to the interjection O! in English. 

18. ct zovjow ; ‘ what shall I do ?—what course of conduct 
shall I adopt ? 

Pace 75. 1.9. orvyvecas tat tO Aoyw: ‘lowering at his 
speech.’ a 

AT: mreguBhewoperos : s looking around (on his disciples), ? 

21. maow oy FouT ous advvatoy: ‘with men it is impossi- 
ble ;’;—as regards men, viz. human power. 

Pace 76. 1. 8. xexoluntac: ‘is asleep’— has fallen asleep.’ 

13. zaedgéyote: ‘in plain speech,—plainly. 

10. yolow dv ipas: ‘I rejoice on your account.’ qyr, a 
later Greek form instead of #y. 

14. cvoPalvouer sig ‘Iegogodvua: ‘we are going up to Jeru 
salem’—we are on our way thither. 

21. TagadoPrjoeta : ‘he will be betrayed. Render all the 
futures in this sentence by will. 

Pace 77. 1.2. ado: ‘was sitting.” 

11 
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4, "Inoots 6 Natwootos zageoxetas: ‘ Jesus of Nazareth is 
passing by’—is coming near. 
10. tva dra fiépo: ‘that I may see.’ In full, as supplied 
from the preceding, it would be @Aw zortuns ta avaphéwo: 
‘T wish thou shouldst cause that I may see.’ 

16.—2zelyyg. Supply odov. 

93. dldwue tolg Atwyors. * I now give to the poor’—I am 
now ready to give to the poor. This proffered charity and resti- 
tution is a proof of the salvation vouchsafed in line 26, on ac- 
count of the change of heart which he had undergone. 

Pace 78. 1. 1. téoongas nucoas Ade tyorta: ‘having al- 
ready passed four days.’ ?y when used with time, signifies 
to pass, to spend. 

8. ovx dy @reGvqxer: ‘had not died’—would not have died. 

15. ov «y &x0Gcvy: ‘shall by no means die,’ two negatives 
strenothening the negation. 

19. 6 didaoxadog megeote: ‘the master is here.’ 

Pace 79. 1. 8. 6 cvolfag: ‘that opened ;—the article and 
participle for the relative and verb. 

13. teragtaios yag gore: ‘he is now (dead or in his grave) 
of his fourth day.’ 

21. dedeucvog tovs m6d0ag. Suppy xara before zodac. 

PacE 80. 1.2. tt movotmer; ‘what are we doing ?’—what 
are we about ? 

3. dav apousv avtov otro: ‘if we let him off thus.’ 
+ 14. iva atoztelvworr avtoy: ‘in order that they might slay 

im. 

Pace: 82. 1. 3. eg tmavenow atta ‘to meet him; the 
_verbal noun followed by the same case as the verb; eg tb izar— 
THY AUTH. « 
9. ws myyioer: ‘when he drew near.’ ; 
13. eguxuxdwoovol oe: ‘shall encircle thee.’ 
Pace 84. 1. 3. ed doa etgnoee te: Sif indeed he should find 
aught.’ : 
5. ennéte & oov—pndels. Two negatives strengthening 
the negation. a 
13. maou tots %9veour: ¢ for all the nations (of the earth)” 
Pace 86. 1.4. ov yao Brémerg stg wQdcwmov : * you look not 
at the face,’ a Hebraism signifying, not to have respect to the 
personal appearance of man. 


9. tlvog 7 etxav. Supply Yor. 
Pace 87. 1.8. tym 6 Geog. Supply etpé after éya. 
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12. vaozgitat: * hypocrites—pretenders.’ 

24. tHy xglow xai tov Meow xai thy alot: put in apposi- 
tion with ta (zonuate). 

25. of dvvi (Cortes tov xovora, thy OF xeunhoy xatanlyortEs: 
‘who strain a gnat and drink down a camel.’ Who are delicate 
as to trivial sins, but disregard those that are grievous. The 
figure is taken from straining water or wine to free it from im- 
purities. : 4 

Pace 88. 1.10. ete axcdytyow tov vuugplouv: ‘to meet the 
bridegroom ;? literally, ‘to a meeting of the bridegroom ;’—the 
verbal noun used for the verb in the infinitive mood. 

19. dote qty é tot éhalov twav: ‘ give us (some) of your 
oil.” Supply cé, or some such word. 

Pace 89. 1.9. ive tov “Inooty doko xgatnjowor: ‘that they 
may seize, (or apprehend) Jesus by subtilty.’ 

18. zovd Pélerg Exotpwcowmuev ; ‘where do you wish we may 
prepare ?’”—(that) we may prepare. Supply tv« or the like. 

Pace 90. 1. 6. éstowuévov: ‘furnished forthe repast ;’ pro- 
vided with tables, couches, cushions, stools &c. 

9. Kot ote zyéveto 7 wou: ‘and when the hour came ;’— 
the hour of eating the Passover. 

10. 2acGuule éxePiunoe. A common idiom of the New 
Testament, in the use of a verb with its cognate noun, making 
the meaning of the verb more forcible. 

11. Ore otxére ot wy goeyw: ‘I will by no means eat;’ a 
very strong negation, by the use of three negatives. ws otov: 
‘until.’ Supply zeorov. 

29. otto 2ote to owe mov: this is (typifies) my body.’ 

Pace 91. 1.18. os of Supply zooror. 

22. fw Gavarov: ‘unto death ;—till he was ready to die 
under it. 

Pace 92. 1.2. wg ov: ‘as thou (wishest). Supply Méderc. 

4. lov woe: ‘one hour.’ ‘The accusative of the continu- 
ance of time. 
; 6. avretpo 20d69vn0r. Supply the verb zoré. 

10. of 6pPaluor BeBoonuevor: ‘were weighed down’ (with 
sleep). Supply tzve from the context. 

11. apeig adtovg: ‘letting them alone ;—permitting them 
to sleep. ; 

14. J iyyiner 4 Gow: ‘the hour is at hand :’-—the hour of his - 
hetrayal. 
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21. xgarijoare ator: ‘seize him ;— lay hold on him.’ 

Pace 93. 1.2. 2g 0: ‘ for what purpose ?’—*‘ for what deed ? 
Supply may peor OT the like. 

20. azo waxooder: ‘from far ;}—far off. A pleonastic ex- 
pression. 

Pace 94. 1. 3. rf ottot cov xatagagtugotay. The geni- 
tive oov is governed by xare in composition. 

13. %voxog Gavatouv éott. Supply xefuate which governs 
Favatov. er 

23. etc wuxoor: ‘after a little (time).’ Supply xgovos or 
the like. 

26. xaravadspatiter. Supply éevrov. ‘To utter curses 
against himself’ (if he knew him). 

Pace 95, 1. 4. tl mong nuass ov Oper. Supply éore tovro 
after c/, and tovto after ower. 

17. xolvorvta Kealocoe pogors dda: ‘ forbidding (men) to 
give tribute to Cesar.’ 

Pace 96. 1. 4. ovdéy ebolozw aitcov: ‘I find nothing crim- 
inal.’ 

6. fo dds: ‘unto hither’—unto this place (Jerusalem). 

7. axotvtoag Taidalav: ‘on hearing Galilee’ mentioned by 
the priests. 

uF civememeper avtor : ‘sent him up,’ to be tried by Herod. 

12. iv yao Fehov > § had been wishing.’ 

18. megiBalor avrov iota hayzgdr. Verbs of asking, 
teaching, clothing &c., govern two accusatives. Greek Lessons, 
Rule XXV. 

23. otdiy aitror: ‘nothing guilty’—no guilt. 

Pace 97. 1.7. tla éhete drohtow: ‘whom do you wish 
(that) I may release.’ Supply tre before &zodtow. 

18. otdiy opedec: * profited Oe nothing. 

20. tus bpeo ds: ‘look 4 yow to that. The blame be upon yon. 

21. to aiua atrot eg’ muds: ‘let his blood (be) on us.’ 
Supply foro. : 

Pace 98. 1.4. &dvoay atrov tiv ylautda. Verbs of ask- 
ing, teaching, clothing, &c. Greek Lessons, Rule XXV. 

10. @xé2tovto: ‘smote themselves’—smote their breasts. 
The middle voice with a reflexive meaning. 

12. wy xlalete ex? dus: Sweep not over me’—on my ac- 
count. 

14, paxcovar af oreigoe. Supply sot. 
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Pace 99. 1. 5, xat édldovy ait@ meeiv: ‘ gave him to drink,’ 
an unusual form of the infinitive. 

6. dcauegilovtar ta tuctiw: ‘they divided among them 
nis garments tor themselves.” The middle voice of the verb 
shows the application of them to their own use. 

16. éat tov imatiouor mov: ‘over (for or about) my inner 
garment’—tunic. 

27. ote & tH avt@ xoluare: ‘since thou art (suffering) 
under the same sentence.’ 

Pace 100. 1.7. stg ta idea: ‘to his own (house).’ Supply 
olzjuata or dupata. 

10. tour zor: ‘ that is—‘ that means.’ 

13. a0 &vw Fev: ‘from above.’ The preposition used with 
the adverb instead of the noun. «sg duo: ‘in two (parts).’ 
Supply «on. 

15. tay zexoyunuevor aylov: Sof saints that were dead’— 
‘of pious dead.’ e 

26. ets. The adjective used instead of the adverb 
euFéus. : : 3 

Pace 101. 1. 3. iva do to oda: ‘that he might (be per- 
mitted to) remove the body.’ 

13. 1% ézavgvov:.‘on the morrow.’ Supply 7uéog. 

15. &uvno enue: “we have been reminded ;—‘ we remem- 
ber.’ A passive verb with an active signification. 

16. eta tosis Nucooes: ‘ within three days ;7;— on the third 
day.’ éyelgouac: ‘I rise’ for ‘I will rise.” The certainty of 
she event is expressed by being put in the present tense, instead 
of the future. 

21. ws oldate: ‘as well as you know how;’—as you can 
best devise. 

Pace 102. 1.1. ets play, for zoatyy, the numeral for the 
ordinal, as is the case sometimes in English. Supply jucgav. 

A. dmextdics tov 1tGov: ‘rolled away’ (for had rolled 
away) the stone.’ The 1 aorist for the pluperfect. 

5. maogaxtwag Biéme: ‘on stooping down sees.’ The nar- 
rative present for the past tense. 

6. wg aotoann. Supply éort after dorgamy and xlor. 

15. avratellavtos tov Hilov: ‘the sun rising ;—at sunrise. 
The genitiye absolute of time. ; 

20. megefe@lyuevov otodhy Aevzyy: ‘clothed with a white 
garment.’ See Greek Lessons, Rules XXV. and XXVI. 

Pace 103. 1. 15. Mavla 6% séoryxer: ‘Mary had been 

2 pi 
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standing ;—‘ Mary was standing.’ The pluperfect used for the 
imperfect. 
16. év hevzoig: ‘in white (garments).? Supply fwatvois. 
22.- otx 7dec: ‘had not known ;’—‘did not know.’ The 
pluperfect used for the imperfect. 


Pace 104. 1. 4. doyviqua txavcd: ‘a good many pieces of 
silver ;? ~a sufficient sum of money. 

Lb teas dweotuvoug: ‘we will make you safe from harm. 

15. zegt rovtou: ‘ about this ;—‘ about the matter.’ Sup- 
ply Mody WATOS. 

18. co myoowtor, for mgoowza. The singular ‘for the 
plural. 

Pace 105. 2. 1. oradloug é&jxovra: ‘sixty furlongs ;’ the 
accusative of distance. See Greek Lessons, Rule XXXVI. 

6. cot wy smryvover , avtoy, for iva uy éxryv@ou: ‘so that 
they did not know him.’ 
ye thes of déyou otro. Supply eto?. 

16. 6 weloy dutoove Par: ‘who was to redeem. 

17. ovr ma&ov tovtos: ‘ withall these (things) ; in addition 
to all these thing ; moreover. 

18. tatca dyéveto: ‘these things were done ;—happened, 
took place. 

19. tov meotevery: ‘of believing ;—‘in believing.’ of; in 
the dative with meow, by grammatical attraction, instead of the 
accusative c. 

25. TrageBucioaveo autor: ‘they prevailed on him (to stay). y 

Pace 106. 1.1. t& év todo Supply ody watoe YEVOMEV Oe 

12. azo tis xed : ‘ out of (on account of) joy?” 

13. tt Pgdorwov: ‘any thing (to eat) eatable.’ 

21. ov wy meatevow: ‘I will by no means believe.’ 

22. %ow; ‘within; for 2v t@ o%w, ‘in the house.’ 

: Pace 107. 1.1. stony tiv: ‘peace be to you.’ Supply 
OTTO. . 
6. oaxcgror: ‘happy are those.’ Supply eioé. 
F : uy idovteg: ‘who have not seen (me since my resurrec- 
ion). 
9. of rot ZePedatov: ‘the (sons) of Zebedee.’ See Greek 
Lessons, Rule I. note 1. 

13. izayo édieteew: ‘Tam going to fish.’ 

15. eb IUs, for et Pa. 

21. a0 tov m7 Fou: ‘ for (on acccount of) the multitude.’ 

Pace 108. 1.1. dlxtvow car iy Sdwy: ‘a net (full) of fishes.’ 


EVANGELICA. 127 


Thus in English a ‘ purse of gold’—full of gold; a basket of 
peo of fruit. Supply weotor after déxtvor, as in the 5th 
ne. 

2. émuxe(wevov: ‘laid upon (it) ;—upon the fire of coals. 
Supply airy. 

14. ~ wiestov tovtwy: ‘more than these (do).’ 

18. zolwarve: ‘feed and tend as a shepherd.’ The vérb 
used in this command to Peter, is different from that in the other 
two commands, < 

23. vewtegos: ‘younger ;—a younker. 

Pace 109. 1.1. ovvadelopevog aagryyelev, avtois: ‘being 
assembled with (them) he commanded them.’ Supply «trois 
after ovradComevos. 

3. ovtoe of Adyor. Supply stot after obtor. 

6. amootélhw tyy ixayyehlay tot matQdg wou ep Imag: 
‘I send out on a mission the proclamation (message) of my 
father, upon (with) you.’ You are clothed with the authority 
of my father’s embassy, by me. 2 

16. yluooesg Acdnoovoe xovaic: ‘they shall speak with 
new tongues ;’—tongues new to them,with which they were not 
acquainted before. 

17. Gaveouwcr vs? ‘any thing deadly.’ Supply gag woxor 
or the like. 

‘Pace 110. 1. 5. 6» rgozor, governed by xara understood. 

11. "JaxwBog Adpatov: ‘James (the son) of Alpheus.’ 
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Aaoor, 6, indecl. Aaron. . 

Apia, 6, indecl. Abia. 

ABidnyn, 7 ii q, Abilene. 
“Apyacese, 0 6, indecl. Abraham. 

aya Porntv, a, f. now (aya- 
0s, Zoréw to do), to = well to, 
to benefii. 

ayaFoc, Ny ov, adj. tied, use- 
Ful, virtuous. 

ayalhicors, ews, %, joy, glad- 
ness, exuliation. From 

ayolivaw, o,f. cow, and ayai- 

beomoe, Gua, f. aoopee, to re- 
joice, to exult, to leap . for joy. 

Oy avant ets o. f. few, aor. 1 
hyardnt yaa, (a@yax very much, 
and &j Gog grief), prop. to be 
pained, met. to be indignant. 
-ayarew, Of. 700, aor. 1 qyd- 
moe, to love, to take delight in. 
From 

ayarn, "Ss a; love. 

ayarnros, 7, dv, adj. beloved. 

ayyayevo, f, evow (Kyyagos a 
courier), to impress or force one 
to act as courier; /o compel one 
to 0 with one. 

ayyéetov, OV, TO, @ vessel. 

dyyehlos, ov, 0 (ayyéiio to 
send), a messenger ; an angel. 

ayéhn, 15, 7, & herd. 

ayiate, f. ow: pass. f. &ytao- 
Pryoopes, to hallow, venerate as 


holy. 


guish, agony. 


ayi0g, te, cov, adj. sacred, pure, 
holy: o& &yvor, the saints. 

ayzadn, 4S, 7, an arm. 

&yxtotooV, ov, TO, a fish-hook. 

ayvit, f. low, to purify, to pre- 
pare for a sacred festival. 

ayvorw, @, f. yow, impert. 
contr. yyvoour, (a not, and yvogw 
to know), to be ignorant of a 
thing. 

ayook, &>, 4 (ayetow to col- 
lect), a place where persons are 
collected for buying and selling, 
a market-place. Whence 

ayooatw, f. cow, aor. 1 ind. 
jy ogasc, subj. a&yoodow, to buy 
in the market, to purchase. 

ayon, as, 4, & catching of 
beasts, birds, or fish ; the prey. 

ayoauviéw, @, to abide in the 
fields. 

ayosvu, f. evaw-(&yoa), to take 
prey ; to ensnare. 

&yLL0G, &, ov, adj. wild, as op- 

posed. to cultivated. From 

ay00¢, ov, 0, @ field, ground, 
the country. 

ayo, f. dm, aor. 2 qyayor, 1. 
Trans. to lead, conduct, bring ; 
to spend time ; 2. InTRANs. with 
favrov understood, to take one- 
self off, depart. 

ayorla; as, n, a conflict; an- 
m. 
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ayorlCouat, f. looper, to con- 
tend, to sirive earnestly. 

adehgn; AS» tp a sister: and 

adelpes, ov, 0, (@ for yikes 
with, deAg’g womb), pr. @ bro- 
ther, or-near relative; met. a 
fellow-man, or countryman, also 
a fellow- Christian. 

&dnuovéw, O, f. naw, to be de- 
jected, full of anguish. 

adixéw, O, f. ow, to wrong, to 
injure: and 

adixla, cs, 7, yustice, wrong, 
fraud. From. 

&dixos, ov, adj. (@ not drxn, 
justice), unygust, false. 

aduvatew, , f. yaw, to be im- 
possible. From 

adivatog, ov, adj. impossible. 

del, adv. always, continually. 

GeTOg, ov, 0, an eagle. 

&Cvuos, ov, adj. (& not, Cuper 
leaven), wnleavened. Plur. &fu- 
pe, wv, to, the feast of unleav- 
ened bread. 

& Fetéw, O, (& Per0g, set aside), 
to set at nought, to abrogate. 

adios, ov, al. (@ not, Far 
penalty), not liable to punish- 
ment, innocent. 

%Ons, ov, 0, (a not, 2dstv to see), 
‘ the invisible abode of the dead,’ 
the under-world. 

aiviodog, ov, by the sea-beach. 

Aiyuatos, ov, D Egypt. 

ala, atos, td, blood; blood- 
kin (relationship) ; blood-shed, 
blood-@wiltiness. 

ainogdeém, O, f. tow (atuc, 


§&@ to flow), to labour under a 


flow of blood. 


ayovilopei—axad agtos. 


aivéw, , f. jou, particip. contr. 


airay, ovrtos, to praise. From 
aivog, ov, 0, praise. 
Aivuy, 7, indecl. Enon, name 
of a place. 


aiyeriSo, to choose; to love. 

atvo, f 00, imper. pr. ctor, 
aor. 1 qoc, infin. &gae, part. 
cigees : pass. part. pr. alyemerog, 
f. ao oopecee, oetae, totake up, 
lift, ‘bear off; remove; carry off 
for execution. 

aio Pcdvouar, f. aig Pnooper, 
lo perceiue. 

aioxyvry, 4S; ty shame. 
aioyvromce (eioxos Bhaitey; ta 
be ashamed. 

aitéw, O, f. gow, aor. 1 qitysa, 
to ask for another, require. Mid. 
aitsiodar, aor. 1 7tHoeunr, 
subj. attjompoe, to ask for one= 
self, request. Hence. 

atryuc, etos, 76,a request; and 

aitle, eg, 7, and atrrov, ov, 16, 
cause or reason, ground of ac- 
cusation, fault or crime. 

aigridvog, ov, adj. sudden. 

alywakotit, to lead captive. 
From 

aiywahotos, ov, 6, 7, 4 captive. 

alay, arog, 0, age, time, wheth- 
er future or past; the world, 
whether present or future. 
Hence ; 

alorvog, 0”, adj. perpetual, eter 
nal. 

axa Poodle, as, 7 (% not, xa 
Pages pure), impurity, unclean- 
NESS. 

GxakIaotos, ov, adj. impure, 
impious. 


'S 
: axavda—cais. 


cxev Fa, 19, 7, (axy a prickle), 
a thorn or brier— Hence 

axavFivos, y, ov, adj. made of 
thorns. 

Gxav7os, ov, adj. (w not, xco- 
og truit), without fruit. 

Axe) dae, indecl. field of blood. 
4 Syriac word. 

GxevaL0s, OV, adj. (a not, xegay- 
vuue to mix), unmixed, pure. 

axon, 7S, 4 (axovw) ; hearing ; 
that which is heard, @ report. 

dxolovGen, w, f. row, aor. 1 
qxodovPnow, aor. 2 contr. 7x0- 
AovPour, to follow, a person or 
his directions or teachings. 

axovw, f. ovow; perf. qxoa, 
axnzxoa, and qzovxe: plup. 
qenxoew: perf. pass. jxovopar: 
aor. 1 qxotodn: to hear; to 
give ear to; to hear with atten- 
tion, to heed, obey. 

axgaola, mc, 7 (ce not, xeoaev— 
yuue to contain [oneself]) in- 
temperance, incontinence. 

duviBoo, a, f. dow, to inquire 
accurately, assiduously. 

axoupos, ady. accurately, as- 
siduously. 

azuls, (Sos, n, & locust. 

céxgog. &, ov, adj. extreme, what 
is at the point. Hence neut. to 
axoor, the end, extremity. 

ahofaotoor, ov, t0, alabaster, 
a species of marble; a box or 
vase made of alabaster. 

if ; epee, 

&has, arog, to, and ac, aos, 
6, salt. ; 

dlslpa,d. yo, to anoint. 

ahéxtwo, 0906, 6, a Cock. 


&Levoor, ov, 70, (egw to grind) 
meal, flour. 

Gly Gece, cg, y, truth, thetruth. 
From 

ainOns, &, adj. true, worthy 
of belief, credible. Hence 

adn Givog, 7, ov, true, real, 
credible; and : 

aly Fas, adv. truly, really, cer 
tainly. 

Glues, gos, 6 (Gg salt, the 
sea), a fisherman. Hence 

aheevan, f. evow, to fish. 

ail, f. low (cdg salt), to salt, 
to preserve by salting. Fut, 
pass. dda F7joouce. 

adhe, conj. but. 

akhazoder, adv. from another 
place. 

ahinkor, gen. plur. of recip- 
rocal pron. one another, each 
other. 

adhoyevys, 805, 6, 4 (kos, yé= 
vos), of another race or nation, 
i. e. nota Jew. 

adlopwoe, f. cdotiuce, to leap, to 
spring. 

céhhos, 4, 0, other, another. 
With the article, cAdos, the 
other. 

aiidroros, o, ov belonging tc 
another; said of a person or 
thing in which one has no 
property ; a person of another 
family. - 

&hon, 49, 4, the alo€; an aro- 
matic wood, burned as a per- 
fume ; not that which produces 
the medicinal gum of the sarne 
name. 


*AlxEavdoos, ov, 6, Alexander. GAs, adds, 6, salt; the sea. 
12 
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“Aigeatos, ov, a, Alpheus; cal- 
ied also Kiozac. 

Glow, wos, 0, 4, @ threshing- 
floor ; also, the grain threshed 
there. 

alumng, nxos, 4, a fox ; meta- 
phor. a shrewd, cunning man. 

auc, adv. with, together with. 

cucotavn, f. cuaytysw, aor. 
2 jucotor, to err in opinion or 
conduct, to sin. Hence 

KmavTywc, atos, TO, and 

cuceytia, as, 4, a sin, an of- 
fence ; and 

K&uavTwAGG, Ov, 6, & sinner. 

&ueuztos, ov, adj. (a not, wéu- 
gouor to blame), blameless, wr- 
reproachable, 

oegoruros, ov, adj. free from 
care, secure. ; 
*auny, adv. (a Hebrew word), 
truly, certainly, verily. 

&uwos, ov, 0, sand, sandy 
ground. 

euros, ov, 0, a lamb. 

&urtelog, ov, 7, & vine. 

auEhwy, Ovos, 0, & vineyard. 

appl, prep. around, about. 

aupiBiyotgor, ov, to (aul, 
Boddw to throw), a cast-net. 

aupe-evvuue, f. eupeecw; perf. 
pass. qupeeouce, particip. nu- 
greoueros, fo clothe, to dress out, 
to adorn. 

& upotegos, a, ov, each of two; 
plur. both. 

cv, conj. for édv, if; particle 
potential, perhaps, possibly. 

ava, prep. with accus. on, in, 
at: used as our prep. at, in the 
phrase at-piece (i. e. a-piece) ; 


"Algaios—aralco. 


or as marking distribution, by, 
as in the phrase av& wevtyxov- 
ta, by fifty, i. e. by fifties. In 
composition with verbs it de 
notes up, or re, back again, 

ava-Balyo, f. Bysouor; aor. 1 
aveByoa, also areSyv, ys, , fr. 
avapisnur; perf. avraBesnxa, 
to go up, ascend, arise. 

are Blézo, f. wo; aor. 1. aré- 
Blewo, part. avaBlewas, avtos, 
to look up, gaze at, to see again, 
recover one’s sight, receive sight. 
Hence 

araslepes, ews, 7, recovery of 
sight. 
~ avapoaw, &, f. yaw, aor. 1 arvé- 
Boro, to. shout, to cry aloud, to 
exchaim. 

ai-ayyédio, f. -yeho, aor. 2 
avnyyeior, to tell, to announce, 
to declare. ; 

avayiyvoorm, f. -yvaiconos, 
perf. act. -¢yvwxe, aor. 1 -<y- 
voou, aor. 2 -<yvwy, to recognize; 
to read, to read aloud. 

avaynatw, f. aow, to force, to 
compel, to constrain. From. 

crvoyun, 45, %, need, necessity ; 
distress. 

av-cyo, f. aw, aor. 2 avryo- 
yor, to lead or carry up from a 
lower to a higher place. 
dra-delxvupe, f. -delEw; aor. 
1 avédecka, part. avadslEas, to 
show forth, to proclaim ; to ap- 
point, one to an office. Hence 

avetderks, 0S, 4, @ manifesta- 
tion ; entrance wpon tly office te 
which one is appointed. 

ava-Cow, o,f. dvatjow, aor. 1 


avalntéo—caracrpepo. 


avetnoa, prop. to re-live, come 
back to life ; met. zo live a new 
and better life. 

ava-Cytéw, o, jw, to seek, look 
for, inquire after. 

ava-Fepatita, f. tow, (ave Fe 
faa curse), to bind oneself by 
@ curse, if one should_ speak 
falsely 

ar-aroeo, O, f. Yow, aor. 2 ay- 
etdor, aor. 1 inf. pass. avaros #7- 
vat, to take wp from the ground, 
to take off, by putting to death. 

avaltios, ov, adj. (& not, aitla 
a fault) guililess, innocent. 

ave-rad(Eu, f. ow, aor. 1 a&re- 
zaiFioa, to sit up, alter lying 
prostrate. 

ave-xdunto, £. cvraxnupo ; 
aor. 1 dvcxoeppo, inf. avaxcu- 
apo, to bend back (one’s course), 
to return; also, to revert back. 

are-xermat, f. cvoxeloomet, 
part. avaxeluevos, to lie along, 
recline at table. 2 

ava-xityw, f. wa, to cause to 
recline at table. Pass. form 
with act. sense draxitvoman, f. 
avraxleFnoowot, aor. 1 inf. dva- 
ule Pjvee, lo recline at table. 

dva-xuatu, f. cf, aor. 1. ave- 
zoate, to cry aloud, shout out. 

ava-xolvo, f. wa; aor. 1. avée- 
zou, part. &vaxolras, to exam- 
ine or try a cause so as to give 
a decision. 

draxinto, f. yo (are, xitTo 
tostoop), do raise oneself up from 
a. stooping posture; met. to be 
elated. 

avalapparva, f. dvaljwopa : 


4 
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aor. 1 pass. avedng Pnyv, to take 
up, carry off. Hence 

avadnyes, ews, 4, a taking up, 
a@ receiving up. 

av-alloxw, f. -Awow, aor. 1 inf. 
cvelavee, toconsume, to destroy. 

ave-memrqoze, f. perjow; aor. 

I pass. with middle sense, évep- 
vnc Fny, part. aveprno Fels, to 
remind oneself, call to mind, re- 
member. Hence 

aVaUINGLG, EWS, N, a bringing 
to mind, remembrance. 

-Avavlas, a, 6, Ananias. 

avararvors, ews, 7, Test, quiet ; 
a place of rest. From 

cever~ze ction, f. ow, to give rest to. 
Mid. avazavouae, to rest one- 


self, to repose. 


éva-répmo, f. wo, aor. 1 ave 
temp, to send, to send up. 

ava-ninto f. -recotor; aor. 
2 aveneoor, part. avaemeowr, to 
recline as at table. 

ava-minoou, o, f. dow, to ful- 
jil, as a prophecy. 

ava-atvoow, f. &w, aor. 1 ave 
atvia, to unfold, to unroll, as 4 
scroll. 

ava-oelw, f. ow, aor. 1 avever- 
ow, to stir up, to instigate. 

ava-orew, 0, f. cow, to drau 
up or out. 

erates, gen. aTOS, aor. 
part. of arlornue 

dvcot oats, ews, 4 (avlotyue). a 
rising up; opp. to falling, feli- 
city; the resurrection. . By me- 
tonomy, the author of resurrec- 
tion. 

ave-oro¢pw, f. wo, to overs 


9 


a 
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turn, overthrow ; to be employed, 


occupied in. 

ave-téhio, f. -teio3 aor. 1 
avéterher, part. avatelhas, lo rise, 
as the sun. Hence 

avatolns 7s, 7, the sun-rise, the 
east, both sing. and plur. 

cva-prou, f. -olow, to bear up, 
to carry off or away. 

ava-puvew, @, How, to cry out, 
to exclaim. 

ar'a-yuoew, 0, 4ow, to go back, 
retire, depart. 

Avdyéag, ov, 0, Andrew. 

avEpny, 1S, Y, aor. 2 of asa- 
Bato. 

avevhoy, &, €, aor. 2 of areu- 
geo. 

arextdc, H, Ov, (avezouac), tol- 
erable, endurable. Comparat. 
avExTOTEQOS. 

avelnpdny, 1S, 7, aor. 1 pass. 
of  crarhay Bore. 

ane wo anes NS; 7, aor. 1 pass, 
of a P drreeer wer riaxer. 

civenos, ov, 0, the wind. 

ar-zoyouca, f. -ehetioouor, to 
go up from a lower to a higher 
place, to ascend. 

avereoor, £5, &, A0Fr. 2 of ara- 
aintw. 

aveotyY, NS, 7, a0r. 2 of avfo- 
TILL 

cvev, particle governing the 
genitive, without. 

Cz -evgloxm, f. -evg7jow, aor, 2 
arevoor, to find. 

ay-zzouce, f. -e£ouer, to endure, 
to bear with. 

avedy Hnr, 715, m;, aor. 1 pass. 
of avolyo. 


avatéLio—cavogd-oo. 


cvryayor, es, €, 20r. 2 of ave 
Yo. 
a F-0¥, ov, TO, anethum, anise, 
dill, a species of aromatic plant. 
cvno, €gosg, contr. dgds, 0, @ 
man. 
anny Fn, 75,7, 20%. 1 pass. of 
avaye. 


av, for avrl, before an aspi- 
rate. 

ay FeEopar, SCC TEL CUE. 

av F-loryur, f. araotyow, to 
stand oul against, to resist. 

av F-omohoyzomar, f. ot woe, to 
praise, to extol. 

av Foaxla, as, 4 (av Foak coal) 
a bed of burning coals. + 

&yFow7tog, ov, 0, one of the 
hwman race, @ person, a man. 

ets, ov, adj. (w not, #aTw 
to wash), wnwashed. 

avdornur, f. aveotyow, aor. 1 
aveor Hoe, lo raise, raise up. 
Aor. 2 aveoryy, inf. avaotas, to 
rise up. 

*Avve, ns, 4, Anna. 

*Avvag, o, 0, Annas. 

Gv ONTOS, ov (# Not, vow), with- 
out understanding, slow of com- 
prel. ension. 
- v-oly, f.-of&w; aor. 1 tr orEer, 
part. dvoifac. Pass. aor. | 

avegy ny, f. avoryjoouet, to 
open, unclose, what was shut. 

avoule, as, 4, Sin, iniquit Ye 
From 

&voMOG, ov, adj. (@ not, v6uog 
law), spbtheud law. As subst. 
a violator of law. 

a-0930, @, f. wow, to make 
erect, to cause to stand erect. 


arvrdllayua—eanedéoo. 


> , 
avrallayuan, atos, to (arr, 


édieyae), ‘ that which is given | 


or taken in exchange’ for a 
thing, in compensation for its 
loss. 
ave-<zouce, f. avFEowae, mid. 
form of artézw, to hold fast by 
a thing, to ciing to it, be fond of 
it; as said of a person, to be at- 
tached to. 
ayctt, prep. with genit. over 
against, in place of, instead of. 
avr-Bdliw, to cast in turn 
backwards and forwards, as 
words used in argumentative 
conversation. 
avti-laupavouce, f. -Ajpouce, 
aor. 2 avtelaBouny, to aid, 
help, assist. 
ayt-léyo, 
dict, deny ; 
pose. 
avti-ueto¢o, O, f. you, fut. 
passive avtewetonPyoomce, to 
measure oul in return. 
ayte-mraotoyoucte, f.-ehevoouc, 
aor. 2 avrezayv7l For, to pass by 
without stopping. 
artinéyay, adv. opposite to, 
over against. 
Guede 6, f. qo, perf. part. 
pass. ntinzws, to draw water, 
wine, etc. Hence 
avthnuc, atos, to, a bucket, 
any vessel for drawing water. 
aro, adv. wp, above; ‘as subst. 
to avo, the top. 
aruycov, ov, To (av, yq the 
~ earth), an wpper chamber. 
avadev, adv. (dw), from 
above; and since God dwells in 
12* 


f.. -22£@, to contra- 
to be adverse to, op- 
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| heaven above, from God, in a 
divine manner; am aver, 
from above downwards. 

atlvy, 7s, 4, an axe. 

éetvoc, (a, cov, adj. worthy, de- 
serving, suitable to, consistent 
with, deserving of, i. e. obnox- 
ious to punishment. 

an-ayyehlo, f. -yeh@; aor. 1 
azyyyeha, imperat. amayyec- 
hor, inf. &zayyetdar; to bring 
tidings, to report; .to make 
known, declare. 

an-ayyo f. -cyEw, to strangle. 
Mid. to strangle oneself, to hang 
oneself. 

an-cyo, f -cfw, aor. 2 ann- 
yayor, to lead away, carry off. 

an-atow, f. -vgo, perf. -jyxo, 
to take away. 

aakos, 4, 6¥, adj. soft, tender, 
spoken of the shoots of a tree. 
a-avtaw, @, f. qow, aor. 1 
amnytynoa, to meet with, encoun- 
ter. Hence 

amavenazs, ews, 7, & meeting, 
an encounter. 
azauvéouce, f. yoouce, to deny, 
renounce, reject. 

ancéots, ady. from this time, 
henceforth. 

amas, aoe, av, adj. ail, the 
whole. 

_anatn, 1%, 4; fallacy, deceitful- 
ness. 

azeBny, ns, nN, aor. 2 of azo- 
Beefro. 

ané Favor, &, &, a0r. 2 of az0- 
Frjozxo. 

antec Féw, o, f. now, to dishe- 
lieve, be incredulous. From 


, 
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amevOns, é, adj. (w not, zel- 
9), disbelieving, incredulous. 

arexyivauny, w, oto, aor. I 
mid. ; and 

arexolFny, NS, 7, 20r. 1 pass. 
of &xoxulvomce. 
uméhapov, &, 
anolausavo. 
nel diy, infin. and aed Pwr, 
ove, ov, particip. aor. 2 of 
> , ead 
ATMEL OMA 

améleizov, &¢, €, imperf. act. 
of azodelzu. 

améhvon, as, e, aor. 1 of aa 
| Avo. 

amévart, (a0, 2v), adv. or 
prep. with genit. opposite to: in 
the presence of, before, as a 
crowd ; lit. ‘ from over against.’ 

PN aor. 1 inf. pass. 
of azopevo. 

améinvita, cg, 2, aor. 1 of dz0- 
ariye. 

a-éoxomee f. -ehevoopce; aor. 
2 ami Fov, subj. axé).Ou, inf. 
ameh ev, part. aed Par, to go 
away, depart ; to pervade,as a 
Tumor; to go back, return; 
with oz/ow, to follow after. 

aneoncodnyy, 4S, 4, aor. 1 
pass. of &oo7aw. 

amFoTaAxe, as, & 3 aMEoTaAAny, 
Nos 3 TOOTH) WES, y, ov; and 
ameoTELha, og, €; See aToOTEA- 
hw. 

aeory”, NS» N, Aor. 2 of aglo- 
Eye. 

am-eyo f. apetw, aor. 2 azet- 
zor, to have, possess; to have 
oneself from, i. e. to be distant 
from, to be absent, away: azé- 


s, aor. 2 of 


, 
anevdng — amodexatoo. - 


. . . > 
yet, impers. itis gone; agar, 


+| distant. 


amiyayor, és, € aor. 2 of 
amayo. 

annyyeda, os, €, aor. 1 of 
anayyéhio. 
anmnysauny, w, 
mid. of azeéyzo. 
an7iGor, eg, &, aor. 2 of améo- 
LOL. 

ant joe, as, €, aor. 1 of az- 
QITao. 

atotéw, @, f. 7a, to disbelieve, 
be incredulous ; and 

amvot(a, ag, q, disbelief. From 
&L0T 06, ov, adj. (a not, ls- 
tig faith), without faith, disbe- 
lieving. 

&21005, on, dor ; Contr. og, Hy 
ovv; sumple; met. sound, per- | 
fect. é 
a0, prep. governing genitive 
from. Of place, from, out of. 
Of time, since, after. Of origin 
or cause, by, from, on account 
of. In composition, off from, 
away from ; een. 
ao-fpatvo, f. . ~Biaopa ; aor. 
2 aren, part. aoBas, to de- 
scend, as from a ship, to disem- 
bark. 

aroyoupy, is, 4, @ record, an 
enrollment in a public register. 
From J 
ao-yougpa, f. -yoaww, to in- 
scribe. Mid. dzoyvepopas, 
pres. infin. éoyodpes Pou, aor. 
1 infin. droyodwpoo Fou, lo en- 
rol oneself, inscribe one’s name 
in the public register. 
aro-dexatow, &, f. bow (a0, 


ato, aor. l 


3 , > , 
amodeyopct— aroonco. 


déxa ten), to pay or give tithes, 
to tithe. 

ao-d¢zouce, f. -déEomor, aor. 
1 amedetaunr, to 
one, to welcome. 
azo-Onuew, o, f. jom, aor. 1 
amednunoe (e770, diwog peo- 
ple), to be away from héme, to 
travel to foreign countries. 
ao-dldaur, f. -dwow; aor. 2 
&édwv, imperat. &odo0¢g, subj. 
e000, inf. &xzodotrat; aor. 1 
inf. pass. azod0Gyrar, to give 
up, restore; to requite, render 
back. 

anxodnun, nS, 4 (aot nue 
to lay up), @ store-hoyse, gra- 
nary. 

amo-Frjozo f. -Favort pce ; 
aor. 2 azéFavor, part. az0Pa- 
vor, to die. 

amo-xa Flory f. ot7jow, aor. 
1 pass. &zoxatectadny, to re- 
store any thing to its former 
state or condition. 
ano-rehiato f. wo, aor. 1 az- 


receive any | 
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amo-ztelra, f. -uTE10, aor. 1 
amextevva; pass. aor. 1 azex- 
tavdnv, to kill, put to death, 
slay. 

azo-xui.lo ft. tow, aor. 1 &mexd- 
diow; perf. pass. a&zoxexvdco- 
fat, to roll away. 

a7o-). cee Bows yack ~Ajwouce 5 : 
aor. 2 améhapoy, subj. atohd- 
po, to receive back any thing, as a 
debt or a present ; to take aside, 
lead away. 

azo-helyw, f. Ea, to lick, to lick 
off. 

am-odduut, f. azohéow; aor. 1 
anwheoe; perf. 2 azolola: 
mid. f. a&zohovuor, aor. 2 am- 
wolouny; to destroy. Pass. az- 
odhupcee, 10 perish. 

amo-liw, f. -Avow; aor. 1 az- 
éhvow imperat. azodvoor, subj. 
a&ohtow, inf. axohtoat, to loose, 
set free, dismiss, send away. 

aodwusg, vic, og, perf. 2 part. 
of azoddume. 

aT0-meooW, Eta ie aito- 


exadupa, fut. pass. azoxalug-| eacooper, to wipe off: 


Proopar, to uncover, disclose, 
reveal. Hence 
amoxchuyis, es, 7, & disclo- 
sure, revelation. 
aro-zylvomoe f. -xorPjoopon ; 
aor. 1 mid, -azexoevapny 3 pass. 
anexglny, part. amoxzgePels, 
in a deponent sense, fo answer, 
reply. Hence 
. a oxQU016, ws, N, an answer. 
azo-xvimto, f. wo aor. 1 an- 
éxyupat, to conceal, hide. Hence 
amoxvuvgos, ov, adj. hidden, 
~ concealed. 


amo-vlztw, f. ww, to wash. 
Mid. azovtztoma, aor. 1 az- 
exewauny, to wash oneself, or 
any part of the body, as the 
hands. 

azo-mhiva, f. ve, aor. 1 az 
éiuye, to wash, to rinse, spok- 
en of nets. 

ano-nviyo, f. -2bw, aor. 1 
anénvite, aor. 2 pass. aserl- 
ynv, lo choke, strangle. 
azo-oaw, o, f. &ow, aor. 1 
anécnaoce, to draw, draw out, 
Mid. to withdraw oneself. devart. 
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a&mootacur, ov, tO (aplory- 
pr), @ pulling away, a divorce. 

azo-oteyatw, f. cow, to unroof 
a building. 

ano-otéhho, f. 263 aor. 1 az- 
foterda, part. aootelhas; aor. 
2 anéotaioy; pert. anzéotal- 
xo; perf. part. pass. a&zeotad- 
He 0¢, to send away, to send as 
a messenger or agent. 

Gz0-otevéw, @, f. jow, to, de- 
prive of, defraud. 

&20T 010s, ov, 6, (aztooTéh Aw), 
any one sent, an apostle, a dele- 
gale. 

azo-otorpu, f. -otogpuw, aor. 
1 améotyewa, to turn away, to 
turn back, return; to pervert, 
seduce. 

azo-tacow, f. -raéw, to ar- 
range. Mid. a&zotcooouas, f. 
arcfouc, to bid farewell to, to 
take leave of; to dismiss,’ send 
away. 

ao-pioo, f. -olow, aor. 1 &z- 
gueyxe, to bear off, carry away. 

azo-yogew, @, f. yow, lo go 
away, depart. K 

aAtowo, f. &pouas, aor. 1 
mwcuenv, Lo touch. 

dato, f. &wo, to light, as a 
candle, to kindle. 

ciuc, adv. therefore, then. 

sways, adv. therefore, then in- 
deed. 

Kvag, Eat, ar, participle; door, 
Gyare, ayetw, imperat. aor. 1 
of atom. 

ayyos, 7, ov, (a not, Yoyor 
at not at work, unemployed, 


> ~ Hoe 
AMOOTAGLOY — KOONY. 


doytgrov, ov, TO, money made 
of silver: te auyvyrm, spec. a 
piece of money (the Hebrew 
shekel) of about the value of 
fifty cents. From 

aUYVEOS, ov, 6, silver. 

cutF wos, ov, 0, a number. 

"Avra Fale, os, n, Arimathea, 
name of a place. 

agutaw, @, f. ow (&ovotor 
breakfast), to breakfast. 

KyLoTEQOS, &, ov, adj. left ; with 
zelg understood, the lefi hand. 

aytotor, ov, TO, breakfast ;-a 
meal. Among the Jews the 
principal meal was the dsizvoy 
in the early part of the evening ; 
the é&geaZoy was a slight refresh- 
ment taken in the morning, or 
just before or after noon. 

Ggxetos, 7, Ov, adj. enough 
sufficient, From 

avzéw, O, f. gow, to suffice, be 
sufficient. 

agréomcr, otmor, f. rjoogecee 3 
aor. 1 yyryoduny, part. cory 
ocuevos, to deny, affirm a thing 
not to be. 

corior, ov, t6, a lamb. 

&yotgor, ov, té, a plough. 

aymayy, 7s MH prey, spoil, 
plunder. From. 

comatw, f. dow, to seize, car- 
ry off by force. Hence. 

aomak, ayos, 6 a robber, extor= 
tioner. 

&Gapos, ov, adj. (@ not, daz- 
to to sew) seamless, woven 
whole. 

agony, ev, and &gayy, ev, gen. 
-evog adj. male, of the male sex. 


Vr > u 
aGGnoros—aparito. 


&dGaatos, ov, adj. (ce not, ddyv- 
vue to be well), invalid, sick. 


ays, avros, 6, 4, a lamb. 

ovt, adv. of time, now, at 
present, even now. 

Gytoc, ov, 0, bread, a loaf. 

auyatos, ale, ator, adj. old, 


ancient, of a former age. From 
4%, 7s, q, the beginning, 
commencement. 

aoxvegetic, éug, 6 (Kozu, begedc 
a priest), a chief priest; with 
the article, the High Priest. 


aozyitehorys, ov, 0 (KOZ, TE- 
dovng a tax-gatherer), a chief 
tax-gatherer. 

auyitolzhivos, ov, 6 (aoza, 
tolzdevog lricliniwm), the direc- 
tor of a feast. 

cdozo, f. évfo; mid. kozouce, 
f. &youar, to begin, to be first. 
Hence 

cuyoy, ovtos, 0, a ruler, 

cow, fut. of aigo. 

uwpe, TOS, TO, a spice, 
spices, any thing aromatic. 

cv Peotos, 07, adj. (ce not, ofev- 
vuae to quench), wnquenchable. 

~Avno, 0, indecl. Asher, one of 
the Hebrew tribes.- 

acdevla, as, q, sickness, dis- 
ease, infirmily ; and 

aoFevéw, O, f. now, to be weak, 
sick, diseased. From 
"ao Ferns, eg, adj. («# not, oFe- 
vog strength), weak, infirm, sick. 

cameComce, f. cdaouor, aor, 1 
nomaocpny, to greet, salute, wel- 
come. Hence 

&omasu0g, ov, 0, salutation, 
greeting. 
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a&atn9, £008, 6, a@ star. 
COT YCLTNs 7 Ss 1 lightning. 
aotyantu,f. wo, to lighten, to 
| shine, be brilliant. 

auuvETog, av, adj. (@ not, ovr- 
énue to understand), without un- 
derstanding, dull, stupid. 

aopaklifu, f. tow (aopadrs 
firm), Zo secure, make fast. 

acutus, adv. (@ not, cwgw to 
save), dissolutely. 

atevilw, f. low, to fix one’s 

eyes upon any thing, to gaze. 

eétozos, 07, adj. (w not, tozog 
place), owt of place, wmproper, 
wicked. 

Aiyovotos, ov, 6, Augustus. 

avAy, 7S, 4, & court-yard, a 
court, a fold; a house, mansion. 

avantns, ov, 0 (avdcg a pipe), 
a piper, flule-player. 

avAlCouar, f. doowor, aor. 1 
quitoPny (avin) to lodge, pass 
the night. 

avtavm, ft. jow, imperf. yvga- 
vor, to increase, gTOw. 

avorov, adv. to-morrow; 7 av 
gov, supply yuege, the morrow. 

atitos, 4, 0, pron. him, her, it ; 
self; 0 avros, the same. 

aitou, adv. of place, here, there. 


avtov, 7g, ov, for gxvtov, him- 
self, herself, itself. 

ap-argéw, O, f. now, fut. 2 cp 
e160, a0r. 2 digeihor, to remove, 
take away. Mid. apacpéowor, 
as dep. to deprive of any 
thing. 

aparlCo, f. low (« not, patyo- 
peas to appear), do disfigure, to 
consume. 
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&partos, ov,adj. (ee, palvopeer), 
invisible, unseen. 

agels, pec, aor. 2 part. and 
imperat. of dgénue. 

apects, es, n (aplnur), dismis- 
sion, déliverance, remission of 
sins, 

ag-inut, f. agyow; aor. 1 ind. 
cepnxce, subj. apo; aor. 2 cep, 
part. apes, erT 05, imper. apes, 
Gpete: pass. agieucy, aplertar, 
aor. 1 apéSyv: mid. 3 pl. aor. 
2 subj. apéwrtae, Ion. for apar- 
tax, to send away, let go, leave, 
omit, permit, forgive. 

ag-lornus f. exootyow, avr. 2 
azéotyy, mid. aegrotao dar, to 
separate oneself from persons, to 
leave, abandon. 

apofws, adv. (e not, gofos 
terror), without fear, securely. 
apowr, ov, adj. (@ not, por 
mind), unwise, foolish. 

ap-v70100, @, f. wow (e700, U tz- 
voc sleep), to fall asleep, to sleep. 

é&you or dors, adv. of time and 
place, until, unto. 

&yuoov, ov, to, chaff, straw 
broken up by treading out the 
grain 


B. 


BaGos, 20g, t0, depth. Said 
both of earth and of water. 

Badric, cia, v, adj. deep. 

Batov, ov, t0, a palm-branch. 

Bakavteor, ov, To, a purse, or 
pouch. 

Badd, f. Baia; aor.2 Barov, 
subj. Badu, pf. BeByxa: perf. 


dqavros—Baucthevs. 


pass. PeBnwoe, part. ReBlyue- 
yoo; aor. 1 2PAiOny, inf. BAy- 
P7vew, part. By Fels, to cast, or 
throw. Pass. to be cast or laid 
ona bed of sickness, to be thrown 
into prison. 

fantitw, f. tow; pass. fut. 
BanteoProouce aor. | (Bamtlo- 
Onyv, inf. PantioPyrac, part. 
Bantio Fels, to baptize. Hence 

Pamtioua, atos, to, baptism ; 
and 

Bamtlotns, ov, 6, one who bap- 
tizes, the Baptist. 

farto, f. wu, to dip, immerse. 

feo, indecl. a Syriac word, 
meaning son. 

Buouspas, &, 6, Barrabbas. 

Baotw, @, f. ow (Baoog 
weight), 2o be heavy, spoken of 
a disposition to sleep. 

Bag Goho0uatos, ov, 0, Barthol- 
omew. 4 

Bagos, €0¢, TO, a weight, a bur- 
den. 

Bagus, eta, v, adj. heavy. 

Baoartlo, f. low, (Bacavos), to 
torture, afflict, torment as.disease 
and pain. Hence : 

Basanortys, ov, 6, an inquisi- 
tor, torturer ; a@jailor. 

Belivarvods ov, 7, pr. the touch- 
stone with which metals are. 
tried to ascertain their purity ; 
met. torment, severe pain, 

Baorlela, as, 7, @ kingdom, 
kingship, dominion ; and 

Baotierog, ov, adj. royal, regal ; 
To Boothea, supply dapat, 
regal mansions, palaces. From 

paauhe Ug, ew¢,6,aking. Hence 


« a 


‘ Baciievo—FaBoupd. 


Baorletw, f. evow, to reign, 
rule, have dominion over. 

Paarhexos, 4, ov, adj. royal, re- 
gal; 0 Bauovkixog (supply tang- 
étng) a courtier, a nobleman. 

Baotalo, f. éaw, aor 1 2Pao- 
ex00, 10 bear, carry, bear away. 

Batos, ov, 7, @ bush, a thorn 
bush. 

Beros, ov, 6, a Hebrew mea- 
sure for liquids, the bath, about 
nine gallons. 

Battohoyéu, , f. yaw (Battos 
the name of a silly poet, A¢yw to 
speak), pr. to speak like Battus ; 
to be verbose, use a multitude of 
words. 

BeBlyuan, perf. pass. of Badd. 

BeehCefovd, or BeelleBorvp, 6, 
indecl. Beelzebub. 

Bydavle, as; 4, Bethany. 
There were two places of this 
name; one near Jerusalem; 
the other beyond Jordan (John 
i. 28) where some read Betha- 
bara. 

By de00d, og, 4, Bethesda. 

By Fieeu, My indec. Bethlehem. 

By doaidd, a3, Mp Bethsaida. 

Binua, or0s, <0, a& tribunal, 
judgment seat. 

Peltor, ov, to, and f/Bios, ov, 
6, @ book. 

PiBowaxa, f. Bgaow, to eat. 

Blog, ov, 0, life, means of living. 

Plante, f. wo, aor. 1 ?Blawe, 
to harm, injure, hurt. 

Ploopnneo, @, f. yow, aor. 1 
PBlacpnunoe (Blanto, pny a 
teport) to calummniate, revile ; to 


_blaspheme. . Hence 


5 


= 
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Placpyula, as, 7, calumny, 
blasphemy. 

Biéza, f. wo, aor. 1 zBlewpe, 
to see, look at, observe. Met. to 
understand. 

Bodw, o, f. yow, aor. 1 2Boxoa, 
to cry aloud, proclaim. 

Bon déu, @, f. now, aor. 1 2Bor- 
Grae, to help, to aid, succor. 

BoPuvos, ov, 6, & pit. 

Booxw, f. Booxyjow, to feed, 
flocks, etc. Mid. Booxopar to 
be feeding. 

Bovin, 75, 4, will, purpose, de- 
termination. Hence 

Poviopor, f. roouor, aor. 1 
2Bovdn ny, to wish, will, deter= 
mine. 

Povvesg, ov, 6, @ hill. 

Bows, Boos, 0, 4, an ox OF cow. 

Byadus, eta, v, adj. slow ; met. 
slow of understanding, stupid. 

Pouzlwy, ovoc, 0, the arm; 
might, power. 

Boépos, €0¢, to, an wen a 
child. 

foézo, f. Bou, to rain; to 
wet, to moisten. 

Booxt, Ws, 7 (Botte), rain. 

BuGme, at0S, TO, (PrBywoxw), 
food. 

Powatmos, ov, adj. eatable. 
Buviots, ews, 7, the act of 
eating; that which is eaten, 
food; that which eats, as rust. 
pudlto, -f. low, (By deg the 
depth), to sink, submerge. 


I 
Tapouni, 0, indecl. Gabriel. 
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Tadaonyss, 7, ov, adj. Gada- 
rene. 

yodnyn, 4S, 4,4 calm. 

Tahikale, as, n, Galilee. 

Taisiiaiog, «, ov, adj. Galilean; 
subst..@ Galilean. 

yaweo, o,f. How, aor. 1 ?yaun- 
oa, to marry; and 

yaploxouce, to begiven in mar- 


riage. From 
7GU05, OV, 6, marriage; a mar- 
riage. 


yao, a causative ene 
for, since, therefore. 

YAOTHO, TEVOG, TOOS, 7, the bel- 
ly, the womb. 

yé, an intensive particle, used 
alone or compounded with 
others, even, indeed ; frequently 
not expressed in translation. 

yéyove, es, & perf. 2 part. 
yeyorws; yeyevnuae perf. pass. 
of yévomee. 

vyéyyauucsr, perf. pass. of yoc- 
gw; part. yeyQaueros. 

Teévva, 15, 7, Gehenna ; prop. 
the Valley of Hinnom, where the 
filth of Jerusalem was collected 
and burned: the place of pun- 
ishment in the inférnal regions. 

Te Ponuary, 4, indecl. Geth- 
semane. 

YELTHY, OVOG, 0, Y, a Neighbor. 

velo, f. fow, aor. 1 éyéucoc, 
to fill. From 

yen, f. yen, to be full of 

any thing. 

yevedt, as, 1, (ylrowar), a fam- 
aly, a@ generation. 

véeveoug; sug, 1, birth, nativity, 
descent, lineage ; and 


Tadagyrds—ywaoxo. “ 


yevety, 7s, 4, birth, nativity. 


| From 


yeaa, Of. jow, aor. 1 eyér- 
ryow to beget, bear, bring forth. 
Pass. pres. yervcogoe, part. 
yevopevog; aor. 1 tyervn dy, 
imper. yerv7 yee, inf. yervy- 
Fira, part. yevy Gels, &", LVTOS, 
to be born. Hence 

yérynua, atos, TO, offspring, 
progeny ; fruit of trees. 

Tevyynoagét, indecl. Gennesa- 
reth, a region and lake in Gali- 
lee. The latter called also the 
sea of Tiberias and the sea of 
Galilee. 

yevvatos, 7, ov (yervaw), born 
of, descended from. 

yévog, €0¢, ovg, TO (ylvouat), 
a nation, people; kind, sort, 
species. 

Teoyzonvos, a, ov, Gergesene, 
belonging to Gergesa ; or the 
Gergesenes. 

véyor, ovtos, Oy, an old man. 

yevoucs, f. yetoouct, to taste, 
to eal, to take food. 

Yj, 77s, 1, the earth, a country, 
lant. 

V7YAS, eos, wo, Td, dat. yyoee, 
old age. 

ynodw and yyodoxw, f. ecw, to 
become old. 9 

yivoucs, f. yernoowor; pf. yer 
yevnwce, part. weevog ; aor. 1 @y- 
evn Fn, aor. 2 Eyer dueny 5 2 pf. 
yeyore, part. yeyoros, 6c, to 
come into existence, to be born, 


‘to become; to come to pass, to 


happen. 
ywooxw, f. yvdcouce, 


(fr. 


yhaoou— 


yvow) ; perf. act. tyvwxa, aor. 1 
?yr wou, aor. 2 tyre, (tr. yroue). 
Pass. pert. tyrwopos, aor. 1 éy- 
vaanv, to know, to come to 
know, understand. : 
yiaoou, 4s, 4, the tongue; 
speech, language. 
yrouttw, f. tow aor. 1 2yvdgice, 
tomake known, point out, declare, 
reveal. 
yoo, ews, 4 (ytyvooxw), 
knowledge ; and 
yvwotos, 4, ov, adj. known ; 
subst. an acquaintance. ° 
yvore, 2 pers. pl. aor. 2 subj. of 
yrou, fr. yuvmoxo. 
yoyyito, f. ow, to grumble, 
murmur, Hence 
YOYYVI"CS, OV, 0, @ murmur 
ing, suppressed discourse. 
Ioiyodea, indec. Golgotha. 
Topogée, as, y, Gomorrha. 
yorets, ews, 0, (yéyova, fr. yl. 
vom), a father; in pl. yoreis, 
both of father and mother, pa- 
rents. 
yovu, yovatos, to, the knee. 
Hence 
yovuretéo, @, f. Yow aor. 1 
part. yorvet nous; to fall on the 
knees, kneel in supplication. 
yodupn, arog, to, (yeyoap- 
poe, fr. yop, to write), a char- 
acter in writing, a letter, bill, etc. 
yor mares, €wg, 0, a scribe, 
gen. in pl. of yo., the Scribes. 
youpn, 7G, 4, Scripture, i. e. 
the Sacred Scriptures. 
yodpm, f. wu; aor. 1 %yoaps, 
imper. yyawor ; perf. yéygapea: 
perf. pass. 7éygappor, part. ye- 
13 
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vyoaumevos, ‘to trace alphabeti- 
cal characters,’ to write, express 
by writing. 

vonyooew, w, f. now, to be wake- 
ful, lo watch, be on the alert. 

yuuros, 4, ov, naked; without 
clothing, or without the outward 
clothing ; also destitute of ne- 
cessary clothing. 

YUN, aLx0s, 4, @ woman, a 
wife ; voc. yuvac. 

yurla, las, 7, an angle, espe 
cially that made by two streets 
terminating at the same point ; 
pl. ywrlar, place of public con- 
course. : 


A. 


Aavitd, or Aafld, 6, indecl. 
David. 

darporlCouct, f: toopor, to be 
a demoniac, be possessed by a 
datuor. From 

Scerporeov, ov, ta, and 

daluwr, 00g, 0, 7, a demon, an 
evil spirit, entering into men 
and rendering them demoniacs. 

daxou, vos, and daxovoy, ov, TO, 
a tear. Hence 

dazotw,f. vow, aor. 1 2ddxovoe, 
to shed lears, to weep. 

daxtidiog, ov, 0,a ring. From 

daxztvdos, ov, 0, a finger. 

Aalpwavovc, 4, indecl. Dal- 
manutha, the name of a place. 

davello, f. tow, to lend money. 
Mid. davefCowor, to borrow 
money. From’ 

Ocvecov, ov, to, & debt for mo- 
ney borrowed. 
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damarcaw, o,f. now, aor. 1 2d0- 
navnow (damavn expense), to 
expend, waste, consume by ex- 
travagance. 

dé, conj. adversative, and con- 
tinuative, but, moreover. 

Oedeuevos, perf. part. pass. of 
dfw. 

dedixarmucvos, perf. part. pass. 
of duxavow. 

Oe duwy wévor, perf. part. pass. of 
Ovoxw, 

dddoxe, ag, €, perf. of didwmr. 

Oeddzevour, for %*Mdsduxeour, 
3 pers. plur. pluperf. of dtSwye. 

dén, 3 pers. sing. pres. subj. of 
dt; not contracted in subjunc- 
tive. 

dénaig, ag, (O€ouec), prayer, 
supplication. 

det, f. deroet, impf. Fer, subj. 
den, it behoves one. 

dsexrdo and delzvusee, f. delEw, 
‘aor. 1 2evta, to point out as 
with the finger, to show to the 
sight, display. 

Osthos, 7, 0”, (O€og, fr. delda 
to fear), évmorous. 

defor, 2 pers. aor. 1 imper. of 
delzvue. 

devvang, adv. »(fr: adj. devrds, 
terrible), terribly, exceedingly. 

devtvéw, O, How, aor. 1 zdelz- 
ynoa, to dine, to sup. From 

deizvoyv, ov, to, dinner, sup- 
per, the principal meal of the 
Jews, and taken in the early 
evening ; a feast, banquet. 

devo, indecl. num. adj. ten. 

dexazévte, indecl. num. adj. 

fifleen. 


, 
Sanavan—déo. 


Aexdmolig, ews, Hf (dee, it0- 
dus), Decapolis, ‘the Ten Cities.’ 

dexatos, 7, ov, adj. the tenth. 

_ dextés, 4, bv, adj. (d¢youeae), 
acceptable. 

dévdgor, ov, TO, a tree. 

defer, 2 p. sing. aor. 1 imper. 
dsfauevog, part. aor. 1 ind. of 
O<zomce. 

deés05, &, ov, adj. right, as opp. 
to left, esp. to the left hand. 

défwrtar, 3 p. pl. aor. 2 subj. 
of déyouce. 

déouce, f. dejaowas, aor. 1 
2dsnFny, dep. pass. to stand in 
need of a thing, to beg or entreat 
for it. 

déou, f. deo@, aor. 1 2Zerge, pr. 
to flay, strip off the hide; also 
gen. to beat, to scourge. 

decutéw, @, f. mow, to bind. 
Hence 

Ogoutog, ov, 6, @ captive, a 
prisoner. 

deo nor, ov, TO, and déopt0s, ov, 
6, @ bond or band; imprison- 
ment. 

dsozotyns, ov, 0, a lord, muster. 

detvigo, adv. of place, here, hither. 

devte, adv. (formed from dey” 
tre), come hither, and, conse- 
quently, always plur. 

OsbTEQOS, a, ov, © second in or- 
der,’ another; 6 devtegog, the 
second; to devtegor, and éx dev= 
tégou, the second time, again. 

déoucn, dep. f. Foe; aor. 1 
eFcueyr, subj. déSamoe, imper. 
OeEau 5 pf. Oedeyuce, to take, ac- 
cepl, receive, admit. 

déo, f. dyjow; aor. 1 %yoa, 


dyj—ducevore.. 


part. droas; perf. pass, déde- 
jo, part. dedewerog; to tie, bind, 
fasten; pass. to be bound, be in 
prison. 

On, particle, indeed, verily. 

Ojlos, n, ov, adj. plain, evident, 
manifest. 

Onveoroy, ov, To, a denarius, a 
coin worth about fourteen cents. 
dnote, adv. in fine, in short. 

ofa, prep. governing gen. and 
accus. through. With gen. of 
Place, through, by; of Time, 
during, throughout, after; of 
Cause or Agent, through by 
means of, on account of. With 
Accus. on account of, for the 
sake of. 

dva-Badio, f. -Bado, aor. 1 
pass. 0vé817 79, to.cast a charge 
at, to accuse. 

dvc-Bi¢270, f. wo, to see clear- 
ly ; observe. 

Ova Bodos, ov, 0 (dca Pohiw), a 
calumniator, an adversary ; the 
Devil. 

du-ayyéh)o,f. veda, to proclaim, 
teach, declare. 

Svc-y lomo, f. -yevjoouor, aor. 
2 part. duayevouevos, to elapse, 
pass away, of time. 

dva-yvwgtta, f. low, aor. 1 dte- 
yvoovoc, to tell, relate, disclose. 

dva-yoyyvto, f. vow, to mur- 
mur. 

dva-dldwpe f. -ddow, aor. 1 dr- 
édwxe, to distribute. 

dia-Covreus f. Coow; aor. 1 
mid. dueCvouo Par, part. -oope- 

vos, to gird round. 

Sia F-yxy, 4S, 7,-(Ovatl Int to 
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jarrange), @ disposition, or dispo- 


sal of any thing, esp. by will, a 
testament, or will; a covenant, 
esp. the new Covenant, ratified 
by the blood of Christ. 

dt-arpéw, O, f. oo, 20r. 2 dret- 
hoy, to divide, distribute. 

dva-zadaoltw, f, tow, and 2a, 
to cleanse, purify. 

dva-xoven, @, f. You, imperf. 


' dunxovour, to serve, minister. 


Ovaxorlo, as, N> service, aitend- 
ance, ministry. 

Jvcixovos, ov, 0, 4, @ servant, an 
attendant, a minister. 

dvaxzooror, ov, %, Num. adj. two 
hundred. 

dva-zolva, f. wa, aor. 1 pass. 
duexol -ny, to distinguish between, 
be in doubt about. 

dra-xwhi'o, f. vow, to restrain, 
hinder, forbid. : 

dva-Lahéw, &, f. now, to converse 
about, spread abroad. 

Ova-Aéyowor, f. Eouwas, aor.-1 
dvaléz ony, to argue, contend, 
dispute. 

dva-AoylCouar, f. loopas, to 
reason, consider, debate, dispute. 
Hence 

Ovahoytouos, ov, 0, thought, 
purpose ; dispute, doubt. — 

dva-wéver, f. -wevd, perf. duope- 
pévnnee to remain, continue. 

dia-wegltw, f. tow, aor. 1 mid. 
Stemeguocuny (Ola, wéorg apart), 
to divide, share, distribute. 

Stavoww, ac, 4, (dee through, 
and voéw to think), lit. ‘what 
passes through the mind,’ cogi- 
tation, thought. 
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du-evolyw, £. wo, aor. 1 dvévor- 
Ec, ‘to open what was closed,’ 
to explain what was not previ- 
ously understood. 

dva-ruxtegevio, f. etiow, (dee, 
vvé night), to pass the night. 

drva-viw, f. -vvow, to nod, to 
make signs with the head. 

dtanartog, adv. . from the 
phrase dva martrdg (xQorov), 
‘through all (time), always.’ 

dta-meoae, Oo, f. cow; aor. 1 
OveTévaon, part. -oag, -oartos, 
‘to pass through or over. 

Ova-ogéouce, ot uc, to be in 
doubt. Int. dvazroysto Fou, part. 
dvaovovevos. 

dvae-z ovevowce, f. evicomce, dep. 
to pass through or by, 

Ora-SOnoow or drcadgyyruge, Ff. 
&w3; aor. 1 dceggontc, part. duad- 

vngas), to rend through, tear 
apse Pass, Dicegdsiponieanhi 
vvto, to be rent in twain. 

Oia-oapéw, O, f. row, (deck, 
oapys clear), to clear up, make 
Sully known. 

die-oxovartw, f. tow, aor. 1 
disozoymio, f. pass. dreoxog- 
mio Fnrxoual, to scatter abroad, 
disperse; met. to dissipate, 
squander property. 

diaoteoys, gen. sing. fem. of 
Jiaoras, part. aor. 2 of drtornue. 

dra-ot edocs, aor. 1 dueatee- 
Aouenr, dep. to distinetly or ex- 
pressly charge any one to do, or 
not to do, a ‘thing, 

dra-orvepu, f. wo, perf. pass. 
part. dueotgaumévos, to disturb, 
pervert, seduce. 


Siavoiya—dideaynor. 


dia-ovto, f. -c@om, aor. 1 pass. 
dueaw nr, to bring safe through 
danger of any kind, to raise 
from sickness to health. 
Sra-ravenow, f. &, aor. 1 pass. 
dvetavay Fy, to.disturh, agitate. 
dce-tacow, f. &w, aor. 1 deeta- 
fa; perf. pass. part. dsatetay- 
“évog, aor. 1 diatay Fels, érT06, 
to set in order, to order, direct 
what is to be done. 

dia-tyviw, O, f. aw, to guard 
carefully ; to lay up in the mind. 
diatté ; interrog. adv. why? 
wherefore? lit. ‘through what 2” 
draridsucr,mid. of dratiFnuc, 
to arrange ; to make @ covenant 
or will ; to promise. 

dva-rolsu, f. ww (dla, reff to 
wear), to wear away the time, 
to spend time, remain. 
Sre-pega, f. dvofow ; aor. 1 du- 
qreyza, Subj. duereyzw, 49, 7, to 
carry through a place ; to carry 
different ways, to separate ; met. 
to differ, to excel. 

dva-gnuclo, f. fow, aor. 1 dt- 
epnucow ; to proclaim, publish, 
spread abroad a report. 

dua puiaoow, f.&o; aor, 1 dve- 
priaga, infin, dvaqrudatar, to 
guard, protect, defend. 
Sidctoxehos, ov, 6 @ teacher. 
From 
dwcoxzw, f. Em, aor. 1 2d/Saka, 
aor. 1 pass. 2d.ay Oy, to teach, 
instruct. Hence 

daz, Te, Ns seine instruc- 
tion. 

id gax por, ov, t0 (dic, Joay- 
MN), @ DabedcterIatige a double 


AiSvuos—sio. 
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drachma ; a coin worth about|cus. plur. dueréag, eg, adj. (dég 


twenty-five cents. 

Aldvuog, ov, 0, Didymus, 
(twin), a surname of the apos- 
tle Thomas. 

Oldurer, f. dwow, aor. 1 2dwx03 
aor. 2 2dwy, imperat. dog, dote ; 
perf. d<duze ; 
oouce, to give, grant, bestow. 

Ovesin ny, NS, 4, 20r. 1 pass. 
of dcafadio. 

du-evetow, f. 200, aor. 1 denyec- 
ea, fo awaken, arcuse. Pass. 
Oveyetoouar, aor. 1 dueyéo Fy, to 
awake, arouse. 

Ovethor, &5, €, aor’ 2, of dralow. 

Orelevoouar, y, eto, fut. of 
dr f0zZ of cet. 

dieCwocuny, w, &TO, 
mid. of dcaluwrugee. | 

Ocehey Fyv, NZ, y, aor. 1 of dia 
Leyowot 

dveh Fo, 75, 4, aor. 2 subj. of 
Oveox omecee. 

di-eopeyvevio, f. evow, to inter- 
pret; to translate. 

Oredonte. ag. e, aor. 1 act. ; and 

DveGonyvueyr, vo, vto, imperf, 
pass. of deagdyyriye. 

Ov-éoz opvcer, f. -eLevinogece 3 aor. 
2 dimhGov, inl, dveh Fety, to pass 
through or over, to traverse a 
country. 

Orecapnre, as, €, aor. 1 of dva- 
oupro. 

Oveoxog7tinem, ac, €, aor. 1 of 
DS avzoumlto. — 

Oveot yy” gy, 20¥r. 2of deborgus- 

Oretauay ony, nS, 4, aor, 1 pars. 
of dcatavaoow. 

dvetNs, &$3 BEN. gog, os; ac- 

13* 


aor.- 1 


fut. pass. dodr-’ 


twice, ézog a year), of two years 
old. 3 

Ovétorfor, &G, €, aor. 2 
TvIBo. 

Ovnyero, ows, &, aor. 1 of dreyed- 
QO). 

du-nyéouc, f. yoowar; aor. 1 
Ovnynoctuny, inf. denyjoao Poe, 
dep. mid. to go through with 
any narrative, /arelate any thing 
fully. 

Ovnxovour, evs, er, imperf. act. 
contr. of dvazorew. 

Ovyrocyor, ss, €,imperf, act. du- 
nroig ony, 43, Ny aor. 1 pass. of 
Oravotyo. 

denuunrevoy, eg, €, imperf. of 
Ocevsenvevon. 

Ovnezoueny, OV, exo, imperf. of 
Ove uzomot. 

Ov totus, aor. 2 dvearyy, part. 
Ovaotag, cow, cv, to be apart or 
distant, especially of time, to in- 
tervene. 

Otxcevos, &, ov, right, just, up- 
right; good, pious, religious. — 
Hence 

duzatow, 0, f£. wow, inf. de- 
zatouy, to declarejust, pronounce 
free from blame, approve. Pass. 
Oixaxcoopce, perf. part. deduxarw- 
uévos, to be justified, approved. 

Jexacoovry, IS,n, righteousness, 
justice. 

 duxaluimoe, tos, TO, a law, stat- 
ute, ordinance. 

Oualos. adv. justly, deservedly. 

OiztEvor, ov, TO, & Net. 

to conj. (i. e. dv 6 through 
which), wherefore * 


of dca 
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6:-ogvoou, f. Ew, to dig through, 
to break through. 

dvote, conj. because, inasmuch 
as. 

duthoog, og; OY; 73 Gor, ov”, 
adj. double; comparat. dzic- 
tevos, &, ov, two-fold, twice as 
much. 

Os, adv. twice. 

dv-vitim, £. low, to strain out, 
separate by straining. 

dizotomew, @, f. now (diya 
twice, téurw to cut), to cul in'o 
two parts; to cut with a whip, 
to scourge serverely. 

diwaw, @ f. jow, to be thirsty, 
to thirst, to thirst for; met. to 
desire earnestly, long for. 

dvaxo, f. wf, aor. 1 %@édlwka, 
perf. part. pass. dedvaypevos; to 
pursue, to persecute. 

doyua (doxéw to determine), a 
decree, the ordinance of a king. 

doPnoomcr, 7, etas, pass. of 
dldwue. 

dozéew, @, part. pr. doxa@r, otoa, 
ov, f. &, aor. 1 Mosa, lo seem, 
to appear, to be of opinion that. 
-doxos, ov, 0, a beam of timber, 

Dodog, ov, 0 (dédog from déw to 
bind), prop. @ noose or snare ; 
met. an artifice to ensnare one. 

Jomo, atos, 76 (Oldwur), @ gift, 
a present. 

Joke, m3, 1 (Soxéw), opinion ; 
‘honor, glory. Hence 
7. Sokato, f. eow, to praise, hon- 

or, glorify. 

dokas, plur. dofartes, aor. 1 
part. of doxéw. 

doc, dote, imperat. of sida. 


di0gvoow— 


Swpecy. 


dovietw, fF. evow (dotidos), to 
serve. 3 

dovdn, 7s, 7, @ female servant, 
a handmaid. 

dovios, ov, (déohog, fr. déw to 
bind), pr. a@ bondman or slave ; 
also a voluntary laborer, a hired 
servant ; one attending on any 
service, whether secular or sa- 
cred. 

Sotras, aor. 2 inf. of SScop. 

dvcpov (from obsolete dy¢pw), 
aor. 2 of to¢yo. : 

Otvvapor, f. durjcopee, imperf. 
jovvapny, aor. 1 édurndyy), 
dep. to be able to do a thing. 
Hence 

durauts, eos, 4, strength, abil- 
uy; power, authority; that 
which requires the exercise of 
supernatural power, @ miracle; 
and 

Ourautys, ov, 
power :’ @ ruler. 

duvortos, 4, ov, adj. (dvvcapor), 
having power, powerful, able ; 
what may be done, possible. 

dvr, f. dtow, to'sink, go down ; 
of the sun, fo set. 

dvo, of, af, ct, num. adj. Only 
decl. in dat. plur. duo, two. 

dvoxoos, ov, adj. hard to man- 
age, difficult, difficult to accom- 
plish. Ovaxohwg, adv. hardly. 

Owdexe, num. adj. indecl. 
(contr. fr. dtw,and dé«er), twelve. 

Joux, ato, to, & house-top, 
the flat roof of a house. 

Joged, as, 7, a gift a present. 

Jwgeay, adv. gratuitously, freee 
ly, gratis. 3 


o, ‘one in 


Sw@por—édzt. 


dagor, ov, to, a gifl, present ; 
an offering or sacrifice. 
dwow, fs, ev, fut. of Iédwue. 


E. 


%a, interj. ah! alas! 

zayv (contr. av), conj. if, if 
ever, soever. zav wen, unless. 

2aw, @, f. aow, to lel, permit, 
allow ; to let alone, desist from. 

éavtot, 7s, ov reflex. pron. 3 
pers. of oneself. 

2Badov, es, e, aor. 2 of Pcdio. 

2Baotaon, as, €, aor. 1 of pee 
tatu. 

&2douyxorta, ob, ai, Td, indecl. 
seventy. In N. 'T. of ido. 
used to denote the seventy Dis- 
ciples sent out by Christ as 
Christian teachers. Hence 

EBdopnzorvtaxs, adv. seventy 
times ; and 

EBdou0g, 4, ov, adj. seventh. 

28¢8iyt0, 3 p. sing. plupf. of: 
poadho. 

?Blaopyue, 3 p. sing. impf. 
contr. of Phaspnucw. 

2BonPnow, ag, €, aor. 1 ind. 
act. of Bon F<w. = 

2Ponoa, vs, €, aor. 1 of Bodw. 
épovdnOnr, 749, 4, aor. 1 of 
Bovthouc. 

‘Epyaizos, 7, ov, adj. Hebraic, 
Hebrew. 

‘Epuciotl, adv. Hebraic, in 
Hebrew. 
 eyytto, f. low, aor. 1 qyyioo, 
to come near, draw near to. 
Perf. jjvyixa, to be at hand, be 
near 
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éyyvs, adv. near, of place or 
time. 

zyelow, f. 2003 aor. 1 Hyeoa; 
imperat. ?yeege and ?yecgae: mid. 
aor. 1 qyewvouny: pass. @yelvo- 
por, f. éyegPyoouoe; aor. 1 
nyéoFyy, inf. éyeg Pj, part. 
tyeyPels; perf. éyrjyeguae, to 
rouse, cause to rise, wake up. 
Pass. to rise, have arisen, as 
said esp. of a rising from the 
dead. Hence 

?yeoars, eH, 4, 4 waking up, 
a resurrection from the dead. 

?yevounv, ov, eto, aor. 2 of 
yhrope. 

éyey Fn, etc: see zyelow. 

éyevoduny, w, ato, aor. 1 of 
YEVO MO. 

2YNVEQ MOLL, Goel, ToL, perf, pass. 
of zyeluw; part. éynyeomeros. 

éyxatadelno, f. wo, aor. 2 
éyuatéherov, to leave, forsake, 
abandon. 

éyzytato, f. wo, aor. 1 evé- 
zyuwoe to hide or conceal in any 
thing. 

?yxv0g, 07, adj. pregnant. 

Zyvwr, ws, w, aor. 2 of yurde 
oxo; as if from yrogee. 

?yrwxe, os, €, peri. act. and éy- 
vor9nY, 4S, 7, aor. 1 pass. of 
ywoozo as if from yreo. 

iyw, gen. 2uov vr pov, pres. 
pron. J; plur. ques. 

idapilo, f. ow, and w (2dc- 
gos the ground), to level with 
the ground, overthrow, destroy 
u‘terly. 

der, imperf. 


of impersonal 
verb dei. ; 
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?defauny, wo, @to, aor. 1 of 
Oéfomcs 

2000ny, 1g; y, aor. 1 pass. of 
dfdnue. 


2vamor, &, €, aor. 2 of TOzZo 5 | 


as if trom obsolete docu. 

Zwzxe, oc, €, aor. 1; and 

Xu, me, w, aor. 2 of Sfdwzee. 

2HeaFnV, 4S, 4, aor. 1 pass. ; 
and 

2 Fea0cu7", o, eto, aor. 1 mid. 
of Fecomae. 

292hw or eho, f. yow to wiil, 
wish, choose. 

2Onxc, ag, €, aor 1; and 

%Hnv, NS, N, aor. 2 of rhFyur. 

2GiCouce f. loopar, perf. et- 
Fou (%Fog custom), to be 
customary. 


2GFrxdg, 7, ov, adj. gentile, 
heathen. As subst. a heathen. 
_ From 


®Hv0g, €0¢, 0G, TO, @ Nation, a 
people; as distinguished from 
the Hebrews, a gentile or pa- 
gan nation ; gentiles, pagans. 

?Go¢, €05, OVS, TO, A@ custom, 
manner. 

2PvuGFHY, NS, 7, Aor. 1 pass. 
of Fuudw. 

?Puvoa, as, e, aor. 1 of Hw. 

?Ow, perf. 2 etwGa used as 
pres. to be accustomed, wont. 

el, conj. if. Used alone or 
with other particles.—e maul, 
although; es wn, awsome elite, 
whether 3 et tig, et te, Sif any 
one,’ whosoever, whatsoever. 
eta (contr. for eae), 3 pers. 
sing. imperf, of co. 

slaom, ag, €, aor. 1 of 2Zaw. 


edekcuny—eionvomoios. 


é10 06, €0¢, TO, (et0w to'see), ap- 
pearance, figure. : 
| sido, aor. 2 ecdor, opt. ‘onde, 
| subj. Yo, infin. Weir, part dor, 
to see; 2 perf. in pres. sense, 
ode, inf. edereet, part. etduig, 0c, 
gen. otog; plpf. dee, to see, 
behold ; to know, understand. 
etnv, eins, etn, pres. opt. of suet. 
siPiomervos, N, Ov, perf. part. 
| pass. of &Ollw. xara to eiGvo- 
fe voy, according to custom. 
eixy, adv. without cause. 
etzoot, indecl. num. twenty. 
eix@v, 6105, 9 (etx to be like), 
the effigies or likeness of any 
person, whether in bust, picture, 
or on coin. 
ethxvoe, ag, g, aor. 1 of Elxto. 
stul, Zooucr, 1. the verb of ex- 
istence, to be; 2. as the copula, 
connecting the subject (whether 
person or thing spoken of) with 
the predicate, which specifies 
who or what a person or thing is 
in respect of nature, origin, con- ~ 
dition, or other circumstances. 
elvexe and efvexev, see Fvexce. 
stew, (fr. obs. %w), aor. 1 
som; aor. 2 Ed7OV, &c, 8, subj. 
clean, NS, n, part. etzuv, — 
or, to speak, to say (esp. 
reply), zo tell, declare (esp. in 
narration), 
elyyaouéevog, q, 01, perf. part. 
| pass. of éyyaCopar. 
signa, as, &, elunuéror, see 
OFu. 
siunrn, 13, 1, peace. 
eluyvomores, ov, Oo (estonvn, 
zovew to make), a peace-maker. 


3 > , 
eig—éxxdyjoa. 


ets, prep. gov. the accus. to, 
towards, unto, in order to. In 
composition it denotes motion 
into or unto. 
~ tls, pla, Er, gen. ids, yards, 
évos, the first cardinal number, 
- one. 
zio-cyo, f. -a&w, aor. 2 eloy- 
yayor, inf, eloayayety, to bring 
im or into. 
eio-axovw, f. comar, f. pass. 
sloaxovo Fjoomer, lo hear, listen 
to. 
eloshevoouat, 7, 
ind. ; and - 
stozh Fw, 4S, 4, Subj., tosh Fetv 
inf., efoeA Pov part. aor. 2 of 
elaeyzoucs. 
eloeveyzo, YS) N, aor. 2 subj. 
of etopégu ; inf. eioeveyxeiv. 
eloeyzomcs, f. -ehevoouar; aor. 
2 eions Pov, imperat. etoe Fe, to 
come in, enter. 
sio-ztogevouce, (f. copeae), dep. 
to go into, enter in or unto. 
elotyxerv, ecg, es, plup. ind. 
act. of totnue 
zio-pegu, ft. -olow, aor. 1 -7ve- 
yuo, to bring or lead unto. 
sire, adv. of time, afler that, 
then. — 
etre, con}. whether. etre....ette, 
whether....0r. 
elzov, &, &, aor. 2 of tyw. 
eto Gee, 3 pers. sing. plupf. of 
240, to be wont. 
zi Gus, os, gen. otog (perf. 
part. of Fw), customary ; xate 
to ei P05, according to custom. 
& (before a vowel 2), preps 
governing genit. out of, of, from, 


etav, fut. 
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by. In composition it denotes 
removal, completion or intensity, 
and so answers to our out and 
out. 

tzadagloPny, 7s, 4, aor. 1 
pass. of xa PaolSu. 

2zant0, 3 p. sing. impf. of 
x0 Fy ce. 

zxatheoa, as, €,a0r. 1 of xahew 

€z00T0S, 4, ov, each, every one. 

éxatov, indecl. num. a hun- 
dred. 

ixatovtamlacte, 0v0s, 0, 7) & 
hundred-fold, centuple. 

EXATOVTAOZOS, OV, 0, (ExATO, 
cozm to rule), a centurion, cap- 
tain of a hundred men. 

2x-Badlo, f. ado, aor. 2 2&¢ 
Baiov, perf. éPeBlyxa, plup. 
éxPeBlyxery, erg, ev (augment 
omitted) : perf. pass. @P¢Pdy- 
foe, aor. 1 2&eBln Gyr, to cast 
out, expel; to send forth, dis- 
miss ; to bring forth. 

zx-dzzouat, f. -d&ouce, to. 
await, wait for. 


. z-dtw, f. -dvow; aor. 1 2&2. 


dvow, part. ¢xdvoas, to strip. 

ézet, adv. there, thither. 

2vet Oev, ady. thence. 

2xsivos, y, 0, pron. this, that. 

2xeluny, oo, to, imperf. of 
HEL MCL, 

?x-PouBéouce, ovpor (pas- 
sive of @apPew, to astonish), 
strengthened by éx, f. qoouae, 
aor. 1 @ePoupydny, to be as- 


lounded. 


in-nevtéo, O, f. Yow, aore 1 
2Eex<vt now, to stab, pierce. 
duxdnola, ag, 4 (#xndytos, fr. 
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2xxadzéw to call out or forth), a 
congregation or assembly, a 
Christian assembly, or society. 

éx-noullw, f. tow, to carry 
forth, as a corpse for burial. 

2z-z0nTo, f. wo, to cut off. 

2ylavon, ag, €, aor. 1 of xAalo. 

2x-Léyw, mid. éxdéyouae, f. -Lé- 
foucae aor. 1 éeleSeunv, to 
choose out for oneself, select, 
make choice of any thing or 
person. 

2x-ielzo, f. wo, to cease from, 
leave off any action, to cease to 
live, to die. 

2xhextos, 7, 0¥, adj. (2Azyw), 
chosen, elect ; favorite, dear. 

?udehupevog perf. pass. part. of 
dxhio. 

%xhewo; ag, €, aor. 1 of xdézto. 

2xdyO-ny, 15, 4) aor. 1 of xed<o. 

dx-xdiouae (pass. of éxAt'w to 
loosen), ‘to be unloosed in 
one’s strength and spirits,’ fo be 
quile exhausted. 

éx-ucoow, f. m3 aor. 1 2 uc- 
$a, part. éxuatas, to wipe off 
dirt, co wipe off wet, to dry, as 
said of the feet after being 
washed. 

2x parxtno(to, f. ow, imperf. 
2EeuvxtigeCov, to mock at, jeer. 

éx-vev, f. -retow@, aor. 1 2&é- 
vevoc, to withdraw privately. 

éxodly Gn, 45, 7, aor. 1 pass. 
of xodiaw. 

?xomave, ac, e, aor. 1 Of xo- 
natu. 

éx mevgalo, f. dow, Lat. per- 
lento, to make full trial of, 
search out any one’s qualities or 


> , > , 
éxnopila—sdacooy. 


opinions by trial; gen. to tempt. 
2z-n1qoow, f. Ew, to strike of; 
pass. ?xainooomet, to be struck, 
esp. with surprise or admiration. 
2x-mvéw, @, f. -zvevow, aor. 1 
?éézvevoa, to breathe out one’s 
life, to expire. 
2x-togevouce, f. couer, to go 
out of, or forth, and advance for- 
wards. ; 
Zrotacig (2lotymr), ews, 4H, 


lit. the being out of one’s wits, 


by wonder and awe. 

dx-telvw, f. ev@ 5 imper. 2xtev~ 
voy; aor. 1 ééetenva, part. éx- - 
telvas, to stretch out, esp. the 
hand. 

2xtevéotegov (compar. of adv. 
éxtevas), fervently. 

€xt0¢, 4, ov, ordin. number, 
(#§ six), the siwth. 3 
éxt0g, adv. on the outside of, 
without ; to éxrog, the exterior. 
zx-prow, f. ¢olaw, aor. 1 z&r7- 
veyxo, to bring forth or out of 
any place. 

ix-yvrw, and 2z-xéu, f. eviow, 
aor. 2 #é¢yeov, es, €&, 10 pour 
out. Pass. éxyrvvouor, f. dxyv- 
Froetat, to be poured out, shed. 

2x-yuoew, @, f. nou, to depart 
from a place, to flee. 

HLaBor, eg €, a0r. 2 of dau Pa- 
vo; part. AnBur. 

2alo, as, m, an olive tree. ro 
dyog tor gharov, the Mount of 
Olives or Olivet, near Jerusa- 
tem, so called from being plant- 
ed with olive trees. Hence 
*Xavov, ov, 70, oil, esp. olive-oil. 

&dcowr, ov, adj. (irreg. comp. 


éLarzrow—éuBoiucopot. 


of @Layvig—arx9 0s), less in size; 
worse in quality. 

flatrow, w, f. wow, to make 
less or inferior. Pass. 2hattoo- 
eae, inf. contr. Zhattotve Pac, io 
be made less, i. e. to decrease. 

Zlavvo,f. @édacw (as if from 
dlaw), perf. gdyjlaxe, to urge 
forward, to drive ; esp. a ves- 
sel by rowing, to row. 

Zhapods, a, ov, adj. light, not 
heavy. 

2iayeotos, 7, ov, adj. (super. 
of 2dazig—rxods) least, the 
least. —_ : 

Zlayor, ec, €, aor. 2 of Aayya- 
vo. 

2héyyza, f. Ew, to convince, con- 
vicl, reprove. 

diego, Of. Yow 5 aor. 1 zéqou, 
imperat. édéyoor, to pity, com- 
passionate. Hence 

2lenuoovyn, 4s, 7, alms ; and 

Zeno, ov, adj. compassion- 
ate, merciful. 

eos, ov, 6, and 05, ovs, TO, 
mercy, COMPASSION. 

Fev P2006, &, ov, adj. free, 

2evoomar, n, evox, fut. of Eox0- 

ae. 

219, étw, imperat: ; 240, 76, 
4, Subj. ; 21Fov, ovoa, ov, part. 
aor. 2 of Zoyoe. 


"Eluocpet, 7, indecl. Elizabeth.. 


_ -Ehuocaiog, ov, 6, Elisha. 

1x0, €0¢, ovs, TO, @ sore, ul- 
cer. Hence 

Elzoouar, otvwor, perf. nhxw- 
fea, part. qixopéevos, to be ul- 
cerated, full of sores. 

Oxia, f. tow, aor. 1 qlavoe 
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to draw or drag, a net, sword, 
ete. 

“Eliny, evos, 0 a@ Greek. Hence 
‘Elhyvixos, 4, ov, adj. Grecian. 
‘Elinvls, (Sos, y, a@ Grecian 
woman. 5 ; 
‘Edinrvorl, adv. in Greek, in 
the Greek language. 

dhoyio Fny, ys, 7, 20r. 1 pass. 
of doylw. 

zimitw, f. dow and so, aor. 1 
qin, to hope, expect. From 

éhmls, (dos, 7, hope, expectation. 

2hunn ny, 75, 7, 20%. 1 pass. of 
hui. 

hot, indecl. a Syriac word, 
my God! used as an interjec- 
tion. : 

2uavtov, 75, ov, recip. pron. 
of myself. 

?u-Balyw, f. noouar; aor. 2 
évéBnv, inf. ufrvac, part. zu- 
fas to enter; to embark on 
board a ship. 

2u-Bodio, f. ao; aor. 2 2ré- 
Bodoy, inf. 2uPadeiv, to cast into. 

?u-Bamto, f. wo; aor. 1 évé- 
Bawa, part. 2uPawas, to dip in, 
to wmmerse. 

2uPrrveac, aor. 2 inf. of iugsalro. 
?u-Blérzo, f. wo; aor. 1 évé- 
Blewor, part. 2uPhzwas, to look 
in the face, look at, observe. 
tu-Botucomor, Gwar, fF. aoo- 
pou; aor, 1 eveBouunodmny, 
part. 2uPorunocmevos 3 part. pr. 


-contr. 2uPoruopevos, dep. mid. 


to be grieved or indignant ; to 
charge strictly, implying high 
indignation should the charge 
be violated. =v 
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"Eupovovn, 6, indecl. Em- 
manuel. A Hebrew word mean- 
ing ‘God with us.’ 

"Eupecors, 7, indecl. Emmaus. 

2uds, 7, OY, POSS. pron. my; 
mine. 

2u-matto, f. Eo; aor. 1 éve- 
moto, aor. 1 pass. tveraly Fry, 
to mock, deride, treai wiih scorn 
or contumely. 

2u-alato, aor. 2 évémecor, 
subj. éuéow, ns, 7, part. éuze- 
ow, ovtos, to fall in or into. 

2u-2)7 Ga, f. gow, aor. 1 évé- 
minoc, aor. 1 pass. évexiyjoFyy, 
to fill, fill up. 

2utz0y10%, ov, T6, trade, traffic. 

tumyooder, adv. of place, be- 
fore, in presence of; of time, 
before ; with gen. 

tu-mtva, f. tow, aor. 1 éréz- 
tvow, to spit upon. 

zugarltw, f. low, to cause to 
see plainly ; aor. 1 pass. évepa- 
vloFnv, to appear plainly. 

Zupofos, ov, adj. (2, Pofos 
fear), lerrified, affrighted. 

2u-gvodw, @ (é, guoaw to 
breathe), f. qyow. aor, 1 érepu- 
onow, to breathe in or on. 

éy, prep. with dat. in, on, at, by, 
through. 

Fovaes adv. (@v, ave), before, 
in the presence of ; with gen. 

évartlov, adv. before, in the 
presence of ; with gen. Prop. 
neat. of 

?vavtlos, «, ov, adj. opposile to, 
over against, contrary. 

%vdexc, indecl. num. eleven. 

év-Jiddonouce, imperf. zvedi- 


a ET 


OO cra aa EO 


"Eppavovya—erdvpnots. 


dvozounyr, to put on, clothe one= 
self with. 

?vdofos, ov, adj. 
g'orious, splendid. 

?vduua, at0G, To, @ garment, 
clothing. From 

2v-dvw, or 2v-dvvw, f. ta, acr. 
1 éyedvoe, to clothe any one. 
Mid. érdvoao Gar, aor. 1 évedu- 
oauny, subj. édvowear, to 
clothe oneself. Pass. part. év- 
deduaeevog, clothed. 

2vepny, ys, y, aor. 2 of EuBatrw. 

éveBoumenocuny, , ato, aor. 1 
of fu Pgrmcopar. 

éverhéo, @, f. qow, aor. 1 éveld- 
now, to wrap in. 

Evexce, Evexev, or ebvexce, elvexer, 
prep. gov. the genit. for, on ac- 
count of, for the sake of. 

évéactor, es, &, imperf.; éré- 
mat&a, wg,e, aor. 1; Everraly Fy1, 
1S. 7, ROT. 1 pass. of guzatlo. 

év-eoyew, o, f. now, lo emert 
oneself. 

éveparta Fny, ng, 4, 20r. 1 pass. 
of éuqarito. 

EveTevda yy, w, aTO, Aor. 1 Of 
tvtéhhopat. 

év-ega, f. -€w, aor. 2 évsizor, 
‘o hold ; with yodtov understood 
lo be angry at. 

tv Pode, adv. here, hither... 

tdev, adv. hence » from here. 

év-Fupso cet, ove, f. noopae, 
aor. 1 part. pass. in mid. signf. 
ev Fuuy Fels, évT0¢, dep. mid. 
(fr, 7, Pugds), to turn in mind, - 
think upon. Hence 

évPtunors, ews, 7, cogitation, 
thought. ; 


(2, dof), 


1 


> , > 
emlavtog—éeseort. 


Eriavtos, ov, 6, a year. 

év-cogva, f. tow (er, tags), to 
put strength inio, to strengthen. 

%ivatos, 4, ov, ordin. adj. 
ninh. Fion 

eyed, indecl. num. nine. 

Evvevqnovtaervece, indecl. num. 

nine ymin. 

év-vevw, f. evaow, imperf. Fiat 
vor, to make signs with the head, 
to signify by nodding. 

?vozog, ov, adj. (@vézw), liable 
to, obnoxious to, exposed to. 


é , , 
év-tagpiata, f. cow, to prepare 


for burial, to bury. 

erraprcespcs, ov, 6, prepara- 
tion for burial, burial. 

év-téhhouce, f. tehotvior, aor. 
1 évetechaenr, dep. mid. to en- 
join on, charge with any thing 
to be done. Hence 
_évtoln, 7S 4, an injunction, 
command ; a precept, doctrine. 

2vtev Fe,‘ here-from,’ or ‘there- 
from,’ hence or thence. 

tvtos, adv. within; to 2yt9s, 
the inside, interior. 

gv-tudloow, f. fw, aor. 1 évety- 
juta, to wrap up; perf. part. 
pass. évtetuhiywevog, wrapped 
or folded up. 

Zrute, ag, €, aor. 1 of vvoow. 

zvwzvoyv, prep. gov. the genit. 
(év, wy the face), im the pres- 
ence of, before ; met. in the opin- 
ion of. — 

2é, prep. before a vowel for éx, 

* indecl. num. siz. 

tE-ctyw, f. -afw, aor. 2 eEnya- 

a to lead out or forth. 

pEsigeas 6, f. ow; aor, 2 B= 

14 
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eto, imperat. #21, to take out, 
pluck out. 

é§-crtéw, @, f. jow, aor. 1 2 n- 
tow, to ask for, demand. Mii. 
aor. 1 sEytyoemnv, to demand 
for oneself. 

eLalpyyg, adv. suddenly, unea- 
pectedly. 

té-ave-réido, f. ted, aor. 1 
&-avéteila, to spring up; of 
plants, to sprout. 

t-avlotymr, f. éEavaoryjcw, to 
raise up. 

té-amo-oréhdo, f. -orelo, aor. 
1 ééanéotecha, to send away, 
dismiss. 

é£<8aldov, impert.; e&<Sador, 
aor. 2 of éxfaldo. 

#£duae, ac, €, aor, 1 of éxdvw, 

eEeGauBnFny, 1S, Y, aor. 1 of 
x Pop eowoe 

tEexoulSouny, ov, eto, imperf. 
pass. of zxxoullu. 

21 Ge, aor. 2 imperat. of ¢&¢o- 
LOpee- 

téehelauny, w, ato, aor. 1 of 
éxdeyomot- 

ttexlayny, 4S, 4, 20r. 2 pass. 
of ézmiqoou. 

eEeovev'ouyvs ov, éto, impert. 
of éxzoyevouce: 

eé-coyomar, f. eeletaouar ; 
aor. 2 e&7AFov, part. eed dur, 
to go or come out of any place, 
to go forth, to depart. 

sEdocyy, NS; N, aor. 2 of é&lo- 
THULL- 

?Eeote, impers. 3 p. pr. of &é- 
eye, it is lawful or permitted. 
As used with otx, it is unlawe- 


ful. 
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2E-erato, f. dow; aor. 1 2e 
tooo, infin. peAaiai to search 
out, inquire out ; to interrogate. 

2EeyuPyy, 4S,» aor. 1 pass. 
of éxztve or éxzew. 

2Enyayor, ec, €,a0r. 2 of Mayw. 

2E-nyéoucn, f. yoouor, aor. 1 


2Enynodenv, dep. mid. to set 
forth, recount, narrate, de- 
clare. 


é&jxorto, indecl. num. sixty. 

2&7 Gov, &5, &, aor. 2 of *Feoxo- 

ae. 

2&js, adv. used as adj. indecl. 
the next, following. 

EnoavIn, Engauperyy, ero- 
avtar, see Eqoalrm. 

2EntyaacuNY, W, &TO, 
mid. of éacréw. 

2lornur, f. yow, aor. 1 2éo- 
taoa, to remove any one out of 
his wits, fo astonish. Aor. 2 
2éorny; aor. 1 mid. ¢roreayy, 
to be astonished, amazed. 

?-ouoloyéo, o, f. qow; and 
mid. gopeae, otimcee, part. zeros, lo 
confess; to celebrate, praise. 

2&-oox(lm, f. tow, to bind any 
one by cath, adjure. 

2f-ovderew, or 2ovFerew, O, f. 
jow; aor. 1 noo, part. cas, to 
sel utterly at nought, to treat 
with scorn. 

2Eovola, ac, 7 (#eote), power, 
_ ability ; authority, rule, domin- 
ion. Hence. 

2§-ovoralw, f. dow, to have au- 
thority over, to rule. 

?é-vzr(Cu, f. dow; aor. 1 subj. 
tow (2, Uz10¢), * awaken any 
one from sleep. 


aor. 1 


ekeralCo—sravo. 


£m, ecg, ev, fut. of Zo. 

2£w, adv. of place, out, without, 
outside. 

2EaGev, adv. outwardly, = 
nally, td %wGev, the outside. 

2EwteQ06, a, OV, adj. (prop. 
compar. of Ew), external, exte- 
rior. to oxotog to &dteoor, 
external darkness, as opposed 
to the light and splendor of the 
feast within. The compar. de- 
gree is intensive. 

ootn, Hs, 9, religious festi- 
val, holy day. 

izayyedla, as, , @ promise ; ; 
by meton. that which is promised. 
From 

im-eyyéhiowor, aor. 1 éany- 
yerlaunv, to engage, bind one- 
self by solemn declaration to do 
a thing. | 

éz-calow, f. -cod 3 aor. 1 zary- 
oa, inf. ézégar, part. éacvas, 
to raise up, as the hands in 
prayer, or the eyes in looking 
upon any thing. 

éx-auoxtrouct, f. otjuot, dep. 
to be ashamed of any thing. 

?z-attéw, @, f. yaw, io ask, to 
ask an alms, to beg. F 

ézay, con). contr. fr. 27st dv, 
when, whenever, as soon as. 

iz-av-cyo, f. a&w 3 aor. ézar- 
nyayov, inf. izavayayeiv, to 
return ; also, to draw off to sea- 
ward. 

27-ave-atomar, f. copecce, ta 
rest upon, abide with. 

ém-av-eéoyvomar, aor. 2 imavijh 
ov, to come back, to return. 


paeaet (axl, FERS adv. aloft , 


Excpci—éemiBiBaloo. 


prep. with gen. of place, above, 
over. 

ico, aor. = inf. of éze/ow. 

?mavas, Cou, aY, GEN. aVTOG, 
pl. avtec, part. aor. 1 of éalow. 

ézavigroy, adv. of time used as 
adj., 4 . quéoa, the morrow 
[day], the next day. 

ézavoduny, w, @to, aor. 1 of 
Tavouce. 

imeyvuy, ws, w, aor. 2 of ém- 
yLvaozo. 

émédevEa, ag, €, 20r. 1 of 27- 
Oeczvter. 

2ed0Pny, 45,1, aor. 1 pass. ; 
and 

2cdwze, ac, €, a0r. 1 act. of 
dldwpe. 

27éG-nua, os, €, a0r. 1 of ézi- 
tl One. 

2ztel, con). followed by indic. 
as, since, because. Hence 

2ze.dn, Since, now, inasmuch 
as. 

éz-2l5w, aor. 2 é2etdor, to look 
upon, regard. 

?evom, as, €, aor. 1 of wel Fu. 

?ecta (2a, eita), adv. de- 
noting order of time, thereupon, 
thereafter, next. 

2zexeluny, oo, to, imperf. of 
imlzetmac. 

izehevoouar, 7, etas, fut. of 
émévzouce. 

ééup ny, ns, 4, aor. 1 pass. 
of meu. 

ézevdrtys, 6v, 0 (éerdtw. to 
clothe over), ‘an upper gar- 
ment,’ coal, as opp. to waistcoat. 

2 émecor, &, &, 20r, 2 of éu- 
alata. 
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?z-zozomat, f. -elevoouor, to 
come wpon. 

?z-sowtdw, @, f. yom, aor. 1 
iznowrnon, to inquire of, to in- 
terrogate. 

?ze00r, €¢, € aor. 2 of zlztw. 

ézeoxlaon, ac, €, aor. 1 of 
émvoncalo. 

2éotHY, 4S, YN, aor. 2 of épia- 
TN. 

imtotgewa, ac, &, aor. 1 of 
2mL0T ORM. 

émétata, as, €, aor. 1 of éu- 
TACGw. 

inyyshawyy, 0, ato,’ aor. 1 
of ézayyéhiomae. 

2mqveon, as, é, aor. 1 of éxat- 
VEWs : 

iz-nozata, f. cow, to calumni- 
ate, revile. 

éz7joFnv, 43, 4, aor. 1 pass. 
of zzatow. 

anngurer, 3 P- sing. impf. act. 
of ézzQutdw, w. 

énlaoe, ac, é, aor. 1 of malo. 

2zi, prep. gov. the -gen. dat. 
andaccus. With gen. at, upon, 
in, by; with dat. at, in, on; 
with accus. towards, over 
against, against. 

éxt-Badho, f. alo; aor. 2 ant- 
Baroy, part. éuPadur, oto, ov, 
Trans. to cast, throw or lay , 
any thing wpon another thing or - 
person; also, Inrrans. to fall 
to, any one, pertain to him by 
right. Hence participial phrase 
to énlpadhov msvos, the part 
that falls to one’s share, as an in- 
heritance 

énu-Bipabe, f. dow, aor. 1 emer 
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Blpaan, to cause to go upon, to 
mount one upon:a horse. 

?ne-Bléna, f. wo, aor. 1 ee 
Biewe, to look upon, regard. 

ézlysvos, ov, adj. (27t, yq_the 
earth), earthly, terrestrial. 

imi-yivooxw, f. yyaoomcee 3 20r- 
1 éxéyywou; aor. 2 émeyrwr, 
part. ézeyvous, inf. éxeyravac, 
to know, perceive; recognize, 
acknowledge. 

ETLyOapy, Fs, H @ written in- 
scription or label placed over a 
person about to be executed, 
stating his name, and the crime 
for whith his life is forfeited. 
From 

inu-youpe, f. wo, perf. part. 
pass. émuyeygaumevor, to in- 
scribe. 

2ae-delzvume, f. ?rdelEm, aor. 
1 ézéderéa, to show to any one, 
exhibit for view, present for ob- 
servation, 

?zu-dldour, f. dwow, aor. 1 
pass. ézed0%ny, to give any 
thing info any one’s hands, to 
deliver it to him. 

émi-Cytéw, @, f. jaw, to seek 
for, require, demand. 

é7-Puew, O, f. Now, aor. 1 
imePvuyow (él, Pumog heart), 
‘to set one’s heart upon,’ to de- 


sire, long for ; ina bad sense, to 


lust afier. Hence 
?miGruula, as, 7, earnest Fesine, 
longing. 


ému-xa dito, f. (ow, aor. 1 éz- 
exd9uoa, TRANS. fo seat any 
one upon; INTRANS. to sit upon, 
iu-xadew, @, f. gow, and mid. 


Eniphemo — emioxialor. 


?zixahéouce, ote, to call by 
a name in addition, to surname. 
2at-xetpor, f. comas, inf. ée- ~ 
zeig Gc, dep. to lie or be laid 
upon, to press upon, to crowd. 
izu-xotvo, f. wo, 10 pass sen- 
tence, decree. 

?zi-LapBoropat, f. -Ajwomuce, 
aor. 2 ézéhafor, to take hold of, 
seize, catch, entrap. 

ézi-larGavouce, f. -Ajoopas, 
aor. 2 ézeha Foun, to forget. 

ézu-héyo, f. -AeEw, to call, to 
denominate. 

éz-ogzéw, w, f. a0, to violate 
an oath, commit perjury. 

Ezrovatos, ov, adj. (é7/, ovata, 
subsistence), sufficient for one’s 
sustenance; d&gtov 2LovoLor, 
bread sufficient for one’s main- 
tenance. 

?-mlate, aor. 2 ?ézecoy, to 
fall upon any one, whether with 
violence or sudden passion, as 
fear; or with an affectionate 
embrace. 

ému-ogevouct, f. evoouoar, to 
approach, come to any one. 

ézi-golata, f. wo, aor. 1 part. 
2x9 gla, to cast or throw upon. 

éxionuos, ov, adj. Caer upon 
and orpeoe a mark), lit. ‘ bearing 
a mark: in a good sense, no- 
lable; in a bad notorious. 

ému-oxémtomar, f. wouae, aor. 
1 2reoxepcuny, dep. to visit for 
comfort or help. 

ime-oxata, f. aaw, aor. 1 éz- 
soxlaoe (27t, oxla a shade), to 
cast a shadow upon, to over- 
shadow. 


émioxon—éon ic. 


?7ELox07Y, 7s, 4, visiiation. 
, c 
« @votatys, ov, 0 (2plutapece 
to be set over), a master, teach- 
er. 

éxtotevod, ag, €, aor. 1 of m0- 
TE. > 
ét-otgepa, f. wo, to turn to 


or back. Mid. émcorozpomes y 


aor. 1 pass. 2zeotgapyy, to turn, 
return. 

éx-togto, f. vow (et, iaztw to 
strengthen), to be more violent, 
to do any thing more violenily. 

ému-tacow, f. fo, aor. 1 ézé- 
coke, fo enjoin upon any one, 
to order, direct. 

éae-tlOnue f. Fyow; aor. 1 
Exe Gyua; aor. 2 exéFny, subj. 
tmG-0, part. tres, to lay any 
thing wpon ; lay hands upon, or 
a load wpon; to put upon, as a 
name. 

tm-timew, @, f. qow, aor. 1 
ézetiunoe, to rebuke, check in 
evil-doing; gener. to charge 
strictly. 

éze-toéru, f. wo, aor. 1 ézé- 
tTyeya, to permit, suffer, allow. 

éxe-patra, f. -pava, to shine 

upon, enlighten. 

tzi-puvéo, o,f. jaw, to shout, 
ery aloud, raise a shout. 

tmi-paozw, (at, pods light), to 
grow light, to dawn. 

tz-votw, f. low, to anoint, be- 
smear. 

éxinow Fnv, 4S, 9, aor. 1 pass. 
of zi qo00. 

%adnoo, og, &, a0r. Lact.; and 

tiny Puy, nS, Y, aor. 1 pass. 


of zAj Pu. 4 


14* 


161 


tmvevon, og, €, aor. 1 of 2réw. 

?avyor, &¢, €, aor. 2 of mvlyw. 

ézolour, stg, ev, imperf. contr. 
of zovéw. 

ExogeVFyY, YS, 4, A0r. 1 pass. 
of zogevomce. 

erogevcuny, ov; eto, imperf. 
of LOVE vo pect. 

eougdrios, ov, adj. (iat, ov- 
oasog heaven), heavenly, celes- 
tial. 

exoataunr, w, 
mid. of zoeéc0@. 

EoaPnY, 1S, 4, aor. 1 pass. 
of mimodoxm. 

gata, indecl. 
Hence 

imtoixeg, adv. seven times. 

éxuFouny, ov, eto, aor. 2 of 
VY F-KVO MOG Le 

?zw, obsol. in pres. see eizeiv. 

tgyalowar, f. doowa, aor. 1 
sigyaoaunr, to work at a trade, 
to do business therein ; to work 
out, effect any thing; gen. to 
practice, ply any occupation. 
Hence 

toyatys, ov, 0, a@ workman, 
whether an agricultural labor- 
er, or an artisan. 

Zoyov, ov, to, @ work (lit. 
‘something done or to be done’), 
business, duty ; an action, deed. 

20éw, 0, f. 200, pf. tonza: perf. 
pass. evonuwoe, aor. 1 266799, to 
speak, say, ask=eizeiv, from — 
which the aor. act. is supplied. 
See fw, to speak. 

zonpelce, cg, 4, @ desert, i. e. 
a solitary, uninhabited region. 
From 


oto, aor. 1 


num. seven. 
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Zonmos, ov, adj. solitary, wnin- 
habited, desert. Hence 

Zonpog, ov, 9, a desert, unin- 
habited region ; like zonuelor. 

Zgnuwottar, 3 pers. sing. pres. 
pass. of 

zonudo, &, f. wow (Zonmos), to 
desolate, lay wasie. 

zottw, f. zofow, to ery aloud, 
contend. 

Zoupos, ov, a kid; Egiprov, ov, 
to, dimin. a kidling. 

Eounveva, f. -etow to interpret, 
translate. 

20d¢Onr, for eg6nFnr, 1 aor. 
ind. pass. of 6g. 

2GOeuwévos, perf. part. pass. of 
Olatw. 

-foxopan, FE 
FAGov, perf. 
lo go. 

So aeelck 0, f gow; aor. 1 
ind. qouryoe, subj. EQwtyow, to 
ask, inquire, make request ; to 
intreat. 

éosla Ony, 4g, 7, 20¥. 1 of oelw. 

tolynne, ac, e, aor. 1 of orycw. 

tors, Atos, y» and 

ZoPywg, ews, (frvvpe to 
clothe), ‘that which is put on,’ 
clothing. 

ta Plo, to eat. 

toxotiaPny, 15, 7, a0r. 1 pass. 
of oxotllo. © 

Eomvortoweros, 4; ov, perf. 
part. pass. of ogevortCo. 

tomagurrog, 7, ov, perf. part. 
pass. of omelyu. 

fog, ag, 7, the evening. 

tomhayyrloOnv, ns, y, aor. 1 
pass. of oziayyrlt. 


levioouce, aor. 2 
zijdu de, to come, 


Zgjuos—éroruclor. 


foryze, og, e, perf.; and 

Zorny, nS, 4, aor. 2 of torgpe.. 

otus, Woe, ws, perf. part. of 
tory, contr. from éoryxws. 

tot igrywor, bar, extow, perf 
pass. of or7oiCw. 

toToapyY, 75; 
OTOe@o. 

zotOQWpevos, N, ov, perf. pass. 
part.; éotgwrrvoy, és, ¢, imperf, 
act.; %otgwom, as, €, aor. 1 
act. of orgwr'o. 

Zoxatos, 4, ov adj. (superl. of 
?&w outer), extreme, last, latest. 
Hence 

tovctws, adv. extremely, to the 
lasi degree. 

Zozor, eg, €, Aor. 2 of-%ym. 

edy/oPnyv,ns, N, aor. 1 of o7iCo. 

Yow, adv. within. Hence 

Zowdev, adv. from within, 
within. 

Eo F7v, NS, 4, aor. 1 pass. of 
awle. 

éraigos, ov, 6, @ companion, 
comrade, friend. 

Etagay &nv, 4g, 7, aor. 1 pass. 
of tevaoow. 

eTapy”, 7S, YN, aor. 2 pass. of 
Ganmtw. 

2rexov, ec, €, aor. 2 of tletw, 

ételev’tyow, as, &, aor. 1 of 
Tehevtaw. 

fregog, &, ov, another; with 
the article, the other. 

exex Pn, 4S, 4, aor. 1 pass. of 
tlt. 

tre, adv. yet, still, further. 

Erouuctor, f. dow, aor. 1 7Tob- 
“aon, to prepare, provide, get 
ready. From 


aor. 2 of 


Np» 


ig t ae) 
ETOIMOS—EQ . 


Frocuos, 4, ov, adj. ready, pre- 
pared. 

?r0G, €0g, 0UG, TO, a Year. 
Frovs, year by year, yearly. 
ev (pr. neut.. of adj. év’g good), 
adv. well. 

evayyehiva, f. tow (evayyelos 
a messenger of good), pr. -to 
bring good news, esp. to proclaim | a 
the Gospel message, of ‘ peace 
on earth, good will towards 
men.’ 

evayyehvoy, ov, to, good news, 

glad tidings, the Gospel. 

sv'yeras, &, adj. (ev well, yévos 
race), good descent, well-born, 
noble or honorable. 

etdoxéw, @, f. ow, aor. 1 evdo- 
zyoa and ytddxqoa (ev well, 
dozéw to think), fo think well of, 
be well disposed ‘towards, take 
pleasure in a person or thing. 
Hence 

etdoxla, ac, 4, good will, plea- 
sure, approbation. 

EVEOYETNS, ov, 6 -(ed, er av) 7h 
. benefactor. 

etiPetoc, ov, adj. (ev, emi 
lit. ‘well placed, jit, proper, 
adapted. 

evFeng, adv. (svc), unme- 
diately, forthwith, at once. 

ev P0vu, f. va, to make straight, 
to level, make even. From 
svdUs, sia, v, adj. straight, 
level, even. 

edG0c, adv. of time, immedi- 
ately, forthwith. 

sixaoéo, O, f. -yaw, imperf. 
quxalgour, to be at leisure, have 
time or opportunity to do a thing. 


> 
4aT 
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evucrvola, as, 7 (edxagog Op- 
portune), opportunity. 

etxo0706, adj. ov (ev, x07o0g la- 
bor), easy to be done; comp. 
evzoMWTEQOS, easier, more feasi- 
ble. 

etiapng, , adj. pious. 
ee oO (ed, Loyos), f. 4ou, 

. 1 evdoyyon, pf. pass. evio- 

nee to bless; as said of 
God, to praise and celebrate; 
as said of men, fo invoke bles- 
sings on. Hence 
evhoyntos, ov, 


adj. blessed, 


adorable, as said of God. 


evolozw, f. evgjow; aor. 1 ev- 
onan; pf. evignxa; aor. 2 eigor, 
part. sigur, otow, ov: pass. 
aor. 2 evoouny, and stoapny, 
aor. 1 eveédyy, to find, meet 
with, obtain; to find out, dis- 
cover. 

evtoves, adv. (evrovog at full 
strength), strenuously, earnesily, 
vehemently. 

eupoatro, f. ava (etpowr 
cheerful), to gladden, delight. 
Pass. as mid. reflex. evpoolvo- 
poe, aor. 1 evpodydny, imper. 
zipoatvov, subj. evpoav a, inf. 
evpoavdrvar, to rejoice make 
ners 

etyagutév, O (etyaQuotos 
grateful or thankful), f. qow ; 

aor. 1 evyaolstyoo, part. oats, 
to show oneself grateful ; and 
that esp. by giving thanks ; to 
give thanks and praise to God. 

evavrumos, ov, adj. on the left 
hand. 

2g’, before an aspirate for éz. 
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Epavny, 1g, 4, aor. 2 pass. of 
palro. 

-epnmegta, ac, 4 (eat, nucow 
day), daily service; a class or 
order of priests who performed 
the service in the temple week- 
ly, in rotation ;. there were 24 
of these classes. 

Zpnr, 1S) 4, aor. 2 of pyut. 
?g-lotnjue, f. &eatyow, aor. 2 
éxéotyy, to sland by or near, be 
standing by; to appear suddenly. 
2popndyy, NS, q, aor. 1 of po- 
Beouce. 

"Eqoatu, o, indecl. Ephraim. 
éppada, be thou opened; a 
Hebrew word. 

2ycony, aor. 2 pass. of yelow. 
2 Gua, as, , halred, enmity. 
From 

279-006, «, ov, adj. hostile, in- 
imical. As subst. 6 % go, an 
enemy. 
tyidva, as, N, a viper; met. 
an impious and mischievous 
person. 

zy, f. €o and oxo, aor. 2 
edyov and Zoyor,.pert. %oxyxee, 
to have, to hold; with éautov 
understood to have oneself thus 
and so, i. e. fo be thus and so; 
as xaxag exer, to be sick; xa- 
dag tev, to be well. 
ivigaxa, as, &, perf. of doce. 
Emodxer, erg, ec, plup. of ogde. 
fw, adv. unio, until, while. 


zZ. 
ZaBovhur, 6, indecl. Zebulon 
Zaxzatos, ov, 6, Zaccheus. 


Zazaotos, ov, 6, Zacharias. 

Caw, Cw, Cis, cn; inf. Cy, 
part. pr. Gov; f. -Cyoouas, aor. 
1 2Eyou, part. Cyoas, to live, be 
in existence, have corporeal 
life; to live on or by any thing, 
to enjoy spiritual life, the bles- 
sings of the Gospel. 

ZePedaios, ov, 6, Zebedee. 

Cetiyos, 80¢, ovs, TO; a yoke Of 
cattle ; a pair, @ couple. 

tijdos, ov, 6, fervor, zeal, strong 
affection. Hence 
Cydwrys, ov, 0, one ardent in 
ny cause, a zealot: In the 
time of our Saviour the Zelote 
were a band of individuals 
leagued together to maintain 
the observance of the rites of 
their religion by inflicting pun- 
ishment on those who violated 
them. Simon, one of the apos- 
tles, received the surname of 
Zelotes, probably from having 
belonged to this association. 
He is also called Cananite, a 
Hebrew word signifying the 
same thing. 

Cnurow, w, f. dow (Cyutee, loss, 
a fine),/oinjure; mulct. Pass. 
aor. 1 @yucw yr, subj. Cypcw- 
GO, Hs. ty part. -Felc, to suffer 
loss. be mulcted. The active 
voice governs an accusative of 
the person and of the thing ; the 
passive of the ching lost. 

Cytéw, @, f. jow, aor. 1 &r- 
tyow, to seek, seek after; to 
strive for, endeavor. Hence 

Cnryors, ews, yy a dispule, con- 
troversy. 


Cvyos—iducomevos. 


Crivos, ov, 0, @ yoke; met. ob- 
hgation, duty. 

Cty, ys. 4, leaven. Hence 

Cumgow, @, f. wow, aor. 1 pass. 
2uundnv, to leaven, cause to 
ferment. 

Cuyoew, @, f. row, part. Cw- 
voor, to catch, as fish or animals. 

Cun, as, 4 (Sew), life, happi- 
ness, felicity ; by meton. the au- 
thor of life. 

Cav, gen. Cévtos, pres. part. 
contr. of Caw. 

Cuvn, "o> 4H, & Zone, girdle, 
belt. From. ‘ 

Cave, or Corio, f. Cvow, to 
gird; bind with a girdle. 


et: 


m, disjunctive particle; or, 
whether, than; as interrog. 
whether 2 %....%, either....0r. 

A, 3.pers. sing. subj. of eul. 

Hycyov, &, €, aor. 2 of dy. 

NY aVEUTYTG, OG, €, aor. 1 of 
Cy CLI LYT EW. 

nyore, 3 pers. sing. imperf. 
act. contr. ; and 

qycmnse,ac,e,2or.lof dyaco. 

ayyere, cs, €, perf. act.; and 
tiyylom, as, €, aor. 1 of évyltu. 
nyemoveto, f, evow (nyEuur), 
to exercise the office of governor, 
prefect, procurator, etc. 
nyewovle, as, 4, reign, admin- 
istration, imperatorship. From 

HyEWOY, OvOS, O, prop. a leader ; 
applied to various officers, as 
governor, prefect, proconsul, pro- 
curator, etc. From 


165 
 Hyéoent, otpat, f. joomce, to 
be leader, chief, have authority 
over. 

nrveQ On’, 1S, HN, aor. 1 pass. 
of éyelva. 

qyvoovr, ovs, ot, imperf. contr. 
of ayvoéw. 

NY ONY, OV, TO, imperf. pass. 
of ayo. 

jOev, v¢, €, plup. with sense 
of imperf. of obsol. e%d, to know. 

noéwc, adv. (ydvs sweet), glad- 


| ly, joyfully. 


yOn, ady. now, already. 

00V7, 7s, 7, pleasure, enjoy- 
ment. 

novveuny, o, ato, aor. 1 of 
Ovvepcee. 

Ov0on0”, ov, TO (qdUg sweet, 
dv odor), the plant mint or 
minth. 

HPéiyooH, eg, €, a0r. 1 of ZFé10. 

qeohouGour, es, et, imperf. 
contr. ; and 

qxohovF-nY, NS, YN, aor. 1 pass. 
of axolov Fo. 

Wx0voe, og, €, aor. 1 act.; and 

qxovoFny, 4S, 4, aor. 1 pass. 
of axove. 

jzo, f. n&, in present, to have 
come, be present; in fut. and 
imperf. to come. 

at, indecl. my God! A He- 
brew word. 

-"Hilas, ov, 6, Elias, Elijah. 

Hi G-0M, &, &, OT. 2. of Zozopoe. 

qhinta, as, , age, full ages 
stature. 

NAtoc, ov, 6, the sun. 

ninxoévos, y, ov, perf. part. 
pass. of éxom, 
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mhos, ov, 6, a nail. 

NuaVTOY, &, €, aor. 2 of o&oL0- 
THO. ; 

mueoe, as, 4, a day of twenty- 
four hours ; the day, as opp. to 
night. 

meets, plur. of 2yH, 20e. 

Meerous,, ELH, Vy adj. half. to 
muro, TH mecton, the half. 

eeprer ee vos, m, ov, perf. part. 
pass. of LU PrEevvU pel. 

Htinzos, vic, og, perf. part. 
of arthéw. 

qmtot our, €t¢, €t, imperf. contr. 
of azuotEew. 

joe, og, e,aor. 1 act.; and 
jvGny, NS, 7, aor. 1 pass. of 
aLtow. 


s 
> 


NINO LAY, w, eto, aor. 1 of 
> 


KOVED Ue. 
qoktuny, @, eto, aor. 1; and 
MIKO UN, ov, éto, imperf. of 

KOZ Oc. 

“Hyowdns, ov, 0, Herod. Hence 

“Howdiavol, ov, of, the Hero- 
ians, partisans of Herod, 
“Howdies, ados, 4, Herodias. 

nowtwy, as, «, imperf. contr. ; 
and 

Jowtnon, as, &, aor. 1 of 2ow- 

TOO. 

‘“Hoatas, ov, 6, Esaias, Isaiah. 

jo9e, 2 pers. sing. imperf. 
indic. of etué. 

qo Févour, és, &, imperf. contr. 
of ao Pevew. 

jo Fvoy, es, &, imperf. of éoFlw. 

HTHIGUNY, w, eto, aor. 1 mid. ; 
and 

FTOvUNY, ov, 


imperf. 
-contr. of aitéw. 


€lT0, 


Hros—Pecouct. 


jtotucca, ag, €, aor. 1 of éros- 
polo. 

qizaloovr, €ts, 
contr. of etzaroéw. 

qvaitodny, ns, 4, aor. 1 of 
aviilomae. 

Hqvov, eg, €, aor. 2 of aplygee. 

70S, OV, 6, sound, noise ; re- 
port, rumor. 

nwaunv, wo, eto, aor. 1 of 
AMTOMAL. 


zc, imperf. 


e: 


Galacon, 7s, 4, the sea. 

Paupouce, f. joouce, to be 
astonished, amazed. From 

FauBes, E0G, oS, TO, Wonder, 
astonishment arising from admi- 
ration. 

Pavaeouocg, ov, adj. 
causing death. From 

Pavetos, ov, 0 (Farety to be - 
dead), death, whether physical 
or spiritual ; the perdition of the 
soul in a future life. Hence 

Savatow, @, f. Wow, to put to 
death. 

Gato, f. Gaww; aor. 1. 
?Fawa, aor. 2 ttapor, to bury, 
inter. 

Pagaéw, @, f. ow, imperat. 
Pcoger, FaQoetE ere cour- 
age), to take cour age, be of good 
cheer. 

Pavuotw, f. caw, aor. 1 &Pad- 
peace (Patpoa wonder), 0 won- 
der at any thing. Hence 

Pavupaooy ov, to, a wonder, 
wonderful work, miracle. 

Pecouct, f. a&oouwar; aor, 1 


deadly, 


teis—Fvudouct. 


PecdoarFou, part. Peaccmevos. 
1. as dep. mid. to have sight, io 
see, to- look at, behold ; 2. aor. 1 
PFeaFny, yo, 4, ink. Fea PFvar 
(pass. of Feaw), to be seen. 

Fels, Fen. Féevtog, part. aor. 2 
of cline. 

Géknua, atos, to, the will; 
also will, wish, good pleasure. 
From ° 

Géhw, and 2¢ého, f. qow, aor. 
1 ndAyou, aor. 2 Fev, to 
will, wish or desire ; to purpose. 

Feuehvow, f. wow, plup. pass. 
3 pers. sing. with augm. omit- 
ted, teAeushinta (Feughiov a 
foundation), to found, lay the 
foundation of. 

Peds, ov, 0, God. 

Geoamela, as, H, Service, at- 
tendance, help. From 

Fegamsio, f. evow, aor. 1 2e- 
eczevon, to attend, minister to; 
to heal the sick. 

Geotlw, f. low, aor. 1 2FZou00 
(%égog summer), fo gather in 
the harvest, reap. Hence 

PeQuoiwos, ov, o, harvest; the 
lime of harvest. 

Fenoev, O, f. How, (Fewgos a 
spectator, fr. Fscouas to view), 
to be a speciator of, to view any, 
thing, #o look al, behold. 

Onlatw, f. cow, aor. 1 29-7e- 
oa, to suckle, are suck. 

PIyoarvolly, f. tow, lo lay wp in 
store, treasure up. From 

GnTAV905, ov, 0, a storehouse, 
treasury ; the place where pre- 
cious articles are laid up; what 
is laid up, treasure. 
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GliBo, f. wo, aor. 1 %Aupe, 
perf. pass. téPArupae, to press 
upon, compress; to afflict, Op- 
press. Hence 

Gliwis, ews, 7, affliction, dis- 
tress. 

Finoxo, £. Gavotiuce, aor..2 
?Favov: todie; perf. céPrvyxe, 
to have died, be dead. 

Foousév, @, f. jow, to make 
an outcry, disturbance. In pass. 
esp. to uiter lamentations, bewatl,- 
as moumers. From 

FooupPos, ov, 6, tumult, uproar, 
confusion. 

Foatio, f. Foavow ; perf. pass. 
téEFoavauar, part. -opevos, to 
oppress, afflict. 

Poeéupa, atoc, to (to¢<pu to 
nourish), @ flock, herd. 

Ponvéw, o,f. now, aor. 1 2FQ7- 
yyoo, to lament, bewail. From 

Du7vos, ov, 0, lamentatation, 
wailing. 

Golf, couzos, 4, @ hair; plur. 
tolzec, dat. Port, the hair, col- 
lect. ; 

Pooufos, ov, 6, @ large drop 
or clot. 

90010, ov, 0 (Focw to sit), a 
throne. 

Suvydtno, TeQ0G, TOS, T, a 
daughter. 

Puyatovoy, ov, 7, dim. a litile 
daughter. 

Iuuloc, “tos, TO, incense 5 
the act of burning incense. 
From 

Fuca, G,f. cow, aor. 1 @Pv- 
ulaoe, to burn incense. 

Puvpooper, otuae (pass. of 
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Guucu to provoke), to be en- 
raged, angry. From 

Fupss, ov, 0, anger, wrath. 

Figa;, as, 4, a “door, an en- 
trance. 

Fueagds, ov, 6, 1 (PvEa, OVS 
a keeper), a door-keeper, porter, 
poriress. 

Suala, os, 7 (Fw), a sacrifice. 

FuovaotHocov, ov, TO, an altar. 
From 

Guo, f. Fiaw, aor. 1 F%Fvoe, 
to slay, slawzhter ; sacrifice. 

Oupds, &, 0, Thomas. 


dg 


*Totevo0s, ov, 0, Jairus. 

Tozwp, 6, indecl. Jacob 
*Tazwfog, ov, 0, James. 1. The 
sonof Zebedee. 2. The son of 
Alpheus, called the less, both 
apostles. 

Icom, Hee, f. ictoomcee, to 
heal, cure; in a passive sense, 
to be healed. Hence 

latgos, ov, 0, a physician. 

We, Were, aor. 2 imperat. of 
ei0w 3; see idetr. 

idéa, as, 4 (stdw), form, aye 
pearance, 

_ Ueog, ta, ov, adj. belonging to 
any one ; one’ S own, peculiar to 


any one. tc& %Wrux, one’s own 
home. xox ilar, privately, 
apart. 


?dov, inter}. lo! behold ! 

ious, @tos, 6, sweat. 

Ww, subj; tdwr, part. aor. 2 
of sidw. 


legatele, as, 4 (ésgetic), the 


| Gupds—inarito. 


priesthood, the priestly office 
Ifence : 

ieoateto, f. evow, to officiate as 
priest. 


‘Tegeplac, ov, 0, Jeremiah. 

éegets, €ws, 0, a priest. 

‘Ieouzw, 4, indecl. Jericho. 

isgov, ov, 70, a temple. From! 

isubs, &, ov, adj. sacred, conse= 
crated. 

‘Teooaddupuc, 45.73 Or ‘Tegoao- 
Auuc, ov, t&; or ‘Iegovoadae, 
4. indecl. Jerusalem. 

Tyoots, gen. and dat. od, acc. 
ovr, o, prop. a Hebrew word 
signifying ‘ Saviour,’ Jesus ; so 
called because ‘he saves his 
people from their sins.’ 

ixavds, 4, ov, adj. sufficient ad- 
equate; of persons, competent, 
worthy; of quantity or number, 
much, many; of time, with 
7Q0vog expressed or understood, 
long. 

inp, ados, 4, moisture. 

.coxouce, f. iheoopae; aor. 
1 ihco nv, imperat. thao Pyt2, 
to expiale, make propitious, re- 
concile. Pass. io be rendered 
propitious, pardon. 

Yews, w, adj: propilious, merci- 
ful. thew oot (supply o Ged), 
‘God have mercy on you,’ i. e. 
God forbid that you should do 
so; a Hebrew idiom. 

igs, cvtos, 4, @ leathern 
thong ; esp. a shoe-latchet, the 
thong of the sandal. 

iuatlfw, f. low, perf. part. 
pass. iuatcouévos, to clothe. 
From ; 


< , ? , 
(matioy—xayo. 


Eucatcor, ov, td, a garment, 
esp. the, upper garment; plur. 
garmenis, “clothing. 

Euatuomos, ov, 0 (fuardlo), a 
pe aia raument: 

tve, conj. that, in order that, so 
that. 

tract (for tl torw tra, ‘why 
is it that 2”), why? wherefore. 

*Togdarns, ov, 0, the river Jor- 
dan. 

*Tovdata, ac, 4» Judea. 

‘Tovdaiog, ov, 0, a Jew. 

*Tovdatog, ate, aiov, adj. Jew- 
ish, Judean, 

Tees, a, 6 1. Judah, the 
founder of one of the Hebrew 
tribes, also the tribe of Judah. 
2. Jude, Juda, or Judas, called 
also Lebbeus and Thaddeus, son 
of Alpheus, one of the apostles, 
author of the Epistle of Jude. 
3. Judas, surnamed Iscariot, the 
betrayer of our Lord, also one 
of the apostles. 4. Several 
other persons of this name are 
mentioned in the N. ‘T.. who 
are to be distinguished from the 
above. 

*Toaax, 6, indecl. Isaac. 

%o Fv, imperat. of etl. 
*Toxaguotns, ov, 6, Iscariot, a 
surname of Judas the traitor. 
In Hebrew ‘the man of Cari- 
oth,’ a town in Judea. 

ivos, n, ov, adj. equal, like; of 
testimony, consistent. 

"Iooanh, 6, indecl. Israel; by 
meton. the children of Torte: 
Israelites. 

go ati ov, 0, an. oe 
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orgut, f. otnow, perf. fory- 
za, plup. séoryzerr, aor. 2 Yoryy: 
1. Trans. in pres. imperf. fut. 
aor. 1 to set, place, cause to 
stand, 2. InTRANs. in perf. 
plup. aor. 2, 10 stand, siand fast. 
tozugos, o, ov, adj. strong 
mighty, powerful, vehement. 
From 

lozt'o, f. vaw (toxds strength), 
to have strength, be able to do a 
thing. 

*Trovoala, as, 4, Iturea, a re- 
gion in Palestine. 

iz Fidtov, ov, TO, a small fish. 
Dimin. of 

iz Puc, vos, 6, a fish. 

*lodvva, ag, n, Joanna, wife 
of Chusas, steward of Herod 
Antipas. ~ 

*Iwavvng, ov, 6, John. 1. John 
the Baptist, the forerunner of 
Christ. 2. John the apostle. 
3. Several other persons of this 
name are mentioned in the N. 
Ts 

*Twracg, &, 0, Jonas. 1. The 
prophet Jonah. 2. The father 
of Simon Peter. 

"Twos, 4, 0, Joses. 

*Iwonp, 0, indecl. Josephs 1. 
The husband of Mary the mo- 
ther of Jesus. 2. A man of 
Arimathea. 3. Several other 
persons of this name are men- 
tioned in the N. T. 


K. 


zayo, (by crasis for zat éya), 
and I. 
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xadd (by crasis for xaF «), 
according as. 

soe Pourocen; 0, f. joo, and Att. 
xaFe@ ; aor. 2 xa Fethov, part. 
xe laby; to take down. 

xa Faollw (xo Palow to cleanse 
fr. xe Pavdg clean), f. fow; aor. 
1 tzadPcaguoa, inf. xa Paoloae : 
Pass. aor. 1 éxaPaglody, im- 
perat. xa Paolo Fyte, 1a cleanse 
from filth, o purify from an un- 
clean disorder. Hence 

zaFogiou03, ov, 6, ablution, 
pur vfication. 

xFH00S, cy ov, prop. ‘ free 
from dirt, clean; met. spotless, 
pure ; single-hearted, upright. 

nadedua, ag, 4, @ seat of any 
kind. From ; 

na PeCowar, part. pres. xa Ps- 
Comevos (xara down, foc to 
sit), lo sit down, be seated, 

xa ethov, eo, ¢, a0r. 2 of xad- 
ALVEW, 
1 xadev0w (xatae down, evdw, 
to sleep), to lie down to sleep, to 
go to sleep, to be asleep. 

xaPnuce, part. wevog (xata 

down, quae to sit), to sit down, 
sil, be seated. 

zxaPilo, f. dow; aor. 1 dea Pe- 
ow, part. xa Péocs, imperat. xe- 
Poor, xadloere: Trans. to 
cause to sit, to seat any one, 
InTRANS. with faurov under- 
stood, fo sit down, to sit, 

xo Flint, f. xe Fyow, aor. 1 xa- 
Pijxo, lo let any one down, by a 
cord, ete. 

xa Plog, cow, av, aor. 1 part. 
of xa %iCw. 


nada—xnoheo. 


xaGlotnur (xara, torner), of 
things, to set down, to place ; of 
persons, to constitute, appoint. 

xaFOtt, conj. (xa&, ore), be- 
cause, since, inasmuch as. 

xaFus, adv. (xata, w¢), aS, So 
as, according as. 

zal, Con}. and, also, even. 

Kaiapag, a, 6, Caiaphas 

zalys, conj. even, at least. 

xOLv 0S, 5 ov, adj. new, fresh- 
made, recent. 

x0LL00G, Ov, 0, time, fit time, 
proper season, opportunity. 

Kaiocg, agog, 0, Cesar. 

Kewocoern, ag, 4 Cesarea. 

xalroryé, Conj. although. 

zalw, f. xavow, aor. 1 pass 
2xavdny, lo set on fire, burn. 

xaxet (by crasis for xat @xei), 
and there. 

zqxeivos, 4, 0 (by crasis for 
zat éxetvoc), and he, she, it, etc. 

xaxle, os, 4 (xox0s), evil, vex- 
ation. 

xaxo7oL0s, ot, O (xexOG, TOE 
&w), an evil- doer, malefactor. 

“0x05, 1, oy, ‘adj. bad, evil, 
wicked. 

xaxovgyog, ov, 6 (xaxdg, %o- 
yor), an evil-doer, malefactor, 
criminal. : 

xaxas, adv. il, badly, esp. in 
a physical sense ; xax@¢ 2yeuy, 
to be sick. 

xahopog, ov, 0, a reed. 

xohiw, @, f. gow: aor. 1 2xcthe- 
om, part. xadéoag: Pass. xodé- 
ouoe, part. contr. xadotmeros, 
pf. xéxAnuae, aor. 1 2xdy Fy, Ff, 


|*dyPqoopmcr, to call to, summon, 


, , 
xaLOS—nKaATaXOIVO. 


hail; to name or surname; to 
invile to any thing, as a feast, 
etc. 

xadog, 7, ov, beautiful, excel- 
lent, good ; virtuous. 

zadvmto, f. wo, aor. 1 exo- 
Avwo, perf. part. pass. xexahuy- 
feévog, to cover over or around, 
to hide. 

zxakas adv. (xxd0s), ~ well, 
rightly ; zoids etmeiv, to speak 
well of ; xakog zorety, to do 
good to; xaos tyecv, to be well. 

xapendog, ov, 0, 7, the camel. 

zxcv (by crasis for xat Zar), and 
if. 

Kavé, 7, indecl. Cana. 

xavavitys, ov, 0, see Cydwrng. 

Kazegvacva, 4, indecl. Ca- 
pernaum. i 

xaodia, cs, 4, the heart, both 
as the centre of life, and the 
seat of the affections, passions, 
etc. : 

xcg70¢, OU, o (xelgw to pluck 
and gather), lit. ‘ what is gath- 
ered’ from any thing; pr. the 
result of any conduct, whether 
good or evil. 

LOPS, £05, OVS, TO (xaQMouae 
to be dry), any small dry sub- 
stance, a twig, mote, opp. to 
doxos, a beam. 

zata, before an aspirate xaP, 
prep. gov. gen. and acc. With 
gen. down, throughout, against ; 
in oaths, by. With acc. Jo- 
wards, according to, in respec! 
to, opposite to, at. Very often 
used distributively: xa® mye 
ear, daily; xat tog, yearly. 
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xata-Balyo, (aor. 2 ind. xeré- 
Bnv, subj. zatago, 7s, 7, Im- 
perat. xaragy9e or xatapa, 
zxatapatm, part. zataPas, Bav- 
| cos, to go or come down, descend. 

zata-Sipatw, f. dow, to bring 
down, thrust down. 

nata-yehaw, oO, f. cow, to 
laugh at, deride. 

nat-ayvuul, f. xataéw; aor. 
1. xatéata 5 aor. 2 pass. xat- 
eayny, Subj. xateaya@, to break, 
break down. 

zat-ayw, f. c&o, aor. 2 xor7- 
yayor, to bring down, to bring 
to shore, a ship from the sea. 

zata-dixatw, f. cow, to give 
judgment against any one, to 
condemn. 

zata-FematiCw,f, low, to curse, 
to imprecate. 

xata-xolw, f. -xavooucer, aor. 
2 pass. xatexany, to burn up, 
consume. 

nare-netpor, f. -xelooucte, to Lie 
down, be recumbent, whether on 
a bed, as sick persons, or on a 
couch, at table. 

zxatoa-xiaw, @,f. cow, aor. 1 
zatéxiaca, to break, to break 
into preces. 

nxato-xdlvw, f. -'@, aor. 1 xat- 
|éxduroe; aor. 1 pass. xatexAl Pn; 
inf. xetaxdePrvos, 10 cause to 
recline at table. Mid. to recline. 

zat-axolou Fé, O, ft. 7Ou, aor. 
1 xatyxolovd-noa, to follow. 

zazna-nonurvilo, f. low (on 
vog a precipice), do precipuale, 
cast down a precipice. 

nato-xolvw,f. wa; aor. 1 pass. 
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natcaxoldny, f. xaraxorProo- 
par, to give judgment against, 
condemn. 

zarta-helro, f. wo, aor. 2 xat- 
élizov, to leave, forsake, de- 
part from. 

zat aku, et0s, TO, a lodging, 
guest-chamber. From 

zata-2uw, f. -Avow; aor. 1 
zatéhuvoc, to loose, destroy, over- 
throw; to unloose beasts, etc. 
as travellers do at night; hence 
to lodge, pass the night. 

nata-wov For, f. -a F700, to 
consider, contemplate. 

noro-ueotwgew, @, f. yow, to 
testify againsl, accuse. 

2aTa-"EVO, f. -wEeva, Lo remain, 
abide. 

zara-vevw, £. -vsvow, aor. 1 
* natévevoa, to signify by a nod, 
to make signs, beckon. 

2#ATA-V0EW, O, f. Now, to observe, 
understand. 

zxata-2atéw, Of. yom, to tram- 
ple under foot. 

AATAMETHO MC, HTS, TO, a Veil, 
curtain ; the curtain which sep- 
arated the Holy of Holies from 
the other parts of the temple. 

xata-mivw, f. -tlopar, aor, 2 
-évov, to drink down, to swal- 
low. 

xato-2iéw, @, f. -evow, aor. 1 
xatemievon, to come to shore, to 
land. 

nata-ovtito, f. tow (adrt0¢ 
the sea), to sink in the sea. 

ZOAT-CQKO MOL, Omer, f. Koes, 
aor. 1 xaryoaoduyy, to curse. 

xat-aotita, f. dow, perf. pass. 


HATUAELMO—KUTEDY OME. 


zartnotiopae (a&otvog whole), to 
make whole; to ordain, appoint. 

zata-ozxevato, f. cow; pert. 
pass. xateoxevaouar, part. xat- 
eoxevecouerocs, to make ready, 
prepare. 

xata-oxyroa, @, f. ow Congr 
a tent); lit. ‘to pitch one’s tent,’ 
to dwell, remain in; of fowls 
to roost. . Hence 

zaTaoxyrwDtS, Eu, 7, a dwel- 
ling place, roost, nest. 

LATH-OTOEPHs wo, aor. 1 
zateotoewa, to overturn, over- 
throw. 

zata-payw, only used in aor. 
2 xatepayor, io eat up, devour, 
consume. Ss 

zata-piiew, @, f. yom, aor. 1 
xateplinoe, to kiss. 

zata-poorew, @, f. ow, to 
think lightly of, neglect, despise. 

zatecyo 7S, 7, aor. 2 subj. ; 
and 

xatéatu, os, €, aor. 1- ind. of 
RATAY ULL. 

xatePny, 7S, 7, 20r. 2 of xata- 
Baio, 

xateyédwd, otc, a, impert. contr. 
of zatayshow. 

xorexeluny, OO, TO, tapent of 
HOTOMELM EL. 

xarexolOny, ms, 7, aor. 1 pass. 
of xataxolvw. 

HAT EVEVOO, oc, €;aor. 1 of xat- 
avevo. 

xatéxhevon, as, é, aor. 1 of 
zatamhew. 


zateoyouo, f. -elevoomo 3 
aor. 2-74 Go», part. -eAPavr, to 
go down, descend. 


- 4 
HATEDTICO—xNOVETM. 


xar-eo Flo, to eat up, devour. 

wateoTHIa, Os, €, aor. 1 of 
xa Plotnue. 

xait-ev Pura, f. vivo, aor. 1 inf. 
-natevduvac, to guide, direct. 

zatEepoovour, ecg, ev, imperf. 
contr. of xatapoorew. 

nat-ézo, f. xadeEw, aor. 2 
zatetzov to hold fast, detain; to 
seize. 

zat-nyooew, @, f. How, aor. 1 
zatnyoonte, to speak against, 
accuse. Hence 

zatnyoole, oss N, an accusa- 
tion. 

zat-rozt@, f. vow, aor.-1 za- 

. tlozvoa, to prevail against, van- 

quish, overcome. 

xat-olxew, ©, f. qow, aor. 1 
xatwxyoa, to dwell in, inhabit a 


place. 
xato, adv. (xara), down, 
downwards. Compar. zatwré- 


ow, below, under. 

HOTOLNTO, OG, e, 20F. 1 Of xat- 
OLzFo- 

zetuce, oot, Tor; part. xelpe- 
voc; fut. xeloouor, imperf. 2xel- 
. pny, to lie, be placed, situated. 

zevola, as, 4, & bandage. 

zezxhevouévos, 7, ov, perf. part. 
pass. of zhelw. 

nézhinc, Og, & perf. of xAtvo. 

xexolunuct, OO, EAE, perf. 
pass. of xocuwoaw; part. -“évoc. 

zExoVLELEV OG, N, ov, pert. pass. 
part. of zovecor 

ZEXOOMNUeL, oo, cos, perf. 
pass. of xoowéw ; part. -wévos. 

HEAQUULILOLLy wou, mo, perf. 
pass. of xgvatw ; part. es 


15* 
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zehevu, f, ow, aor. 1 exelevoa, 
to order, command, direct. 

x 0S, 7, OV, adj. empty, vain. 

zevtvoloy, wos, o (centum), a 
centurion. 

Hea wer, £ws, Oy @ potter. 

zEQdULOY, OV, TO, an earthen 
puicher, water-pot, amphora. 

%€QoOS, ov, 0, an earthen tile, 
for covering a roof. 

#€90G, atos, To, a horn. Among 
the Orientals the horn was an 
emblem of power. xégas owtnot- 
as, horn of salvation, i. e. pow- 
erful helper. 

zéQuttov, ov, to (dim. of zégas, 
pr. ‘little horn’), a carob, the 
fruit of the carob-tree, contain- 
ed in horn-shaped pods. 

zeodalvw, f. ava; aor. 1 ind. 
2xégdnoa, subj. basen NS; i 
part. xegdrjaag: mid. f. xegdy- 
douar (xéodog gain), to gain, 
acquire as gain. 

ZEQWO, HTOS, TO, MONEY, COIN; 
esp. small change. ence 

vequatlotys, ov, 6, & mimes 
changer, broker. 

nepadn, 75, 7, the heane met. 
the principal, chief. 

HEY UOLTWMLEVOS, MN ov, 
part. pass. of Kagut ow. 

zivo0g, ov, 0, Latin census, a 
tribute, esp. @ poll-tax. 

zH0s, Ov, 0, @ garden or ore 
chard. Hence 

znmovnos, ov, 0, (#77205, ovong 
keeper), @ gardener. 

znotov, ov, TO (xNQ6g Wax), @ 
honeycomb. 

#NQUIOO, if €w; aor. | éxjovta, 


perf. 
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imperat. x7jguvfov, ate: Pass. 
aor. 1 inf. xyguz Paver (xnovs 
a crier), to proclaim, announce 
publicly; esp. of the Gospel, to 
preach, teach. 

Knpas, &, 6, Cephas, signify- 
ing in Syriac the same as I/é- 
tyos in Greek, a rock. 

zuvduvevo, f. evow, imperf. 
2xivdlvevor, to be in danger or 
peril. 

zuvéw, @, f. jaw, to move, to 
shake. Hence 

ulvnog, ews, 4, motion, com- 
motion. 

ziedos, ov, 0 (zdaw to break 
off), a branch, shoot. 

zhatw, f. xAavow, aor. 1 %zxhav- 
ox, to weep, wail, bewail. 

xActovs, ews, 9 (xAaw), a break- 
ing. 

xhctoua, @tos, TO (xhcw), a 
piece broken off, a fragment. 

x)avd-05, ov, 0 (xhalw), weep- 
ing. 

zlew, , f. eow; aor. 1 zia- 
oa, part. xAdoasg, to break, esp. 


bread for distribution at a meal ; } 


used of the typical breaking of 
bread in the Lord’s Supper. 
zhsic, xdedog, 4, accus. pl. 
xheig, contr. for xdgidag, a key. 
zdeio, f. ow, aor. 1 part. xdet- 
owg: perf. pass. xéxdecouar, 
aor. 1 ¢xAsloPny, to shut, esp. a 
door. 
Kieoras, 6, indecl. Cleopas. 
xhéntng, ov, 0, @ thief. From 
uhénto, f. wo; aor. 1 elewa, 
subj. xAépo, to steal; to carry 
off by stealth. 


Knpas——xdxxos- 


zhy Gives, aor. 1 inf. ; and 

zhyPnoopar, y, eto, fut. pass. 
of zahéw. 

zinoovomew, Of. now (#ARGos, 
véww to divide), pr. ‘ to acquire 
by lot,’ to inherit, obtain, acquire, 
recewe. 

zhijQ0g, ov, 6 (xAckw to break), 
a bit of stone or wood, used. as 
a lot, or die in determining 
chances: so xAjoov Badiew, lo 
cast lots. 

zhivas, part. aor. 1 of xAlvo. 

zitvy, ns, 1 (xAdva, to recline), 
a couch, a bed. Hence 

zhuvidvov, ov, to, & little couch. 

zitvo, f. wa; aor. 1 Exhevoe, 
part. xAdvasg; perf. xézdixa, lo 
bend, incline, or recline, esp. as 
said of the head ; also to decline, 
as said of the day. 

zivdwy, wos, 6, a wave, billow. 

zlwwevos, 1, ov, pres. part. 
pass. contr. from zdew. 

Kiwzas, &, 0 Clopas. 

zotdle, cs, H (xothog hollow), 
the belly, the stomach, the womb. 

KOLeaouce, Gut, part. xorwo= 
pevog; ft. qoouac; perf. xexol- 
(enon, part. xexovunmeros, in 
pres. to fall asleep; in perf. 
pass. to have fallen asleep ; met. 
to be dead. 

xolwnors, Eg, 7, Sleep. 

xowvwvia, ag, a, fellowship, 
communion. 

z0LvwVOS, Ov, O (xOLMOg COM- 
mon), @ pariner, associate. 

xOzzLV0G, 4, OV, adj. crimson. © 

20%x0G, ov, 0,.a grain, b 
kernel. 


x0Awowg—xoavyaloo. 


zolaats, €wg, 4 (xokalw to 
punish), punishment. — 

zoleplta, f. tow, aor. 1 &xoha- 
prow (xohagos the fist), to smite 
with the fist, to buffet. 

xollaoucee, Ojo ; aor. 1 éxod- 
nOnv part. xoddyn Gels, ens -év- 
toc, to adhere ;' to join oneself to, 
associate with a person. 

xolhuBtotys, ov, 6, a mMoney- 
changer, broker. 

zoo, ov, 6; the bosom. 

zolvupnFon, a>, 7, 4 pool. 

zouttw, f. fow, aor. 1 éxouroa, 
lo gel, acquire; to bring. 

zouwotegor, ady. (comparat. 
of xouwws well), better. xop- 
wotegov ze, Lat. melius se 
habere, to grow better, become 
convalescent. . 

zovcdw, @, f. aow, 10 whiten, 
whitewash. 

ZOVLOQTOS, OU, 6, dust. 

zomatw, f. cow, aor. 1 2xoma- 
oa (x070¢), pr. to be weary of 
toil, and cease from it; gen. to 
cease from any thing ; fig. to be 
still. 

zomtvcdw, @, f. dow; aor. 1 2x- 
oicac, part. zomrcoas, to be 
weary from labor; also to toil 
unto weariness, to noch hard, to 
toil. 

%OIC0G, 
trouble. 

nome, f. wo, to cut, to beat. 
Mid. xomromueu, imperf. 2xoz- 
coun, to cut or beat oneself, 
as meurners were accustomed 
to do; to mourn, to lament, be- 
wail. 


ov, x labor, toil, 
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xogdovor, ov, to (dim. of xogn), 
a litile girl. 

xogparas, d, 6, a gifi, offering ; 
by meton. the sacred treasury 
of the temple. 

zoouew, @, f. jow, to arrange, 
set in order ; decorate, embellish. 
From 

%00j40G, OV, 0, order, regular 
arrangement ; decoration, em- 
bellishment; the world as ar- 
ranged and orderly ; the inhab- 
itants of the world. 

zovotwdia, as, (Lat. custo- 
dia), a watch, guard. 

x0pevos, ov, 0, & basket. 

xuaBfatos, ov, 0, &@ small 
couch or stretcher, on which to 
convey sick persons. 

zxoato, f. xodéw; aor. 1 %xgQa- 
fa, part. xgatas, avtog; perf. 
zéxgaza, to cry out, vociferate. 

xoarlov, ov, To, a skull, crani- 
um. 

xoadomedov, ov, to, a fringe, 
tassel. 

xoataroomc, ovpoe, imperf. 
contr. 3 pers. éxeatavouto, to 
grow strong. 

xoatéw, @, f. jouw; aor. 1 éx- 
oatyom, inf. xgatjoar, part. 
xvatyoes, imperat. xoatya07 5 
subj. pres. xget@ ; perf. pass. 
xexoatyuct, in act. to hold, hold 

fast, to master, seize ; IN pass. 
to be held fast, hindered. From 

xQCTOG, E0g, ovs, TO, might, 
power ; a mighty deed. 

xoavyatw, f. cow, aor. 1 &xgav= 
yaoo, to cry out vociferate, 
From 
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n0Emaw, O, OY zxQsuavvvyut, f. 
zoeucow,tohang, suspend ; pass. 
or mid. xgeuctoyar, aor. 1 pass. 
ixgeucta ony, part. -Pelc, to be 
suspended to hang from. 

zONUVOS, OU, O, a precipice. 

volPevos, 4, 0%, adj. (xgeP7 
barley), barley, made of barley. 

noluc, tos, tO, judgment, 
sentence passed, condemnation. 
From 

xolvo, va, aor. 1 gure, fo sit in 
judgment, to judge; to decide, 
determine; to- pass judgment 
upon, to condemn. ence 

xglows, ews, 4, Judgment, the 
act of judging; thejyudgment or 
sentence pronounced, condemna- 
tion. 

xQLTIS, OV, 6, ajudge. 

xoovw, f. ovtaw, to knock. 

xOUITOS, 7, 6”, adj. hidden, con- 
cealed. From 

xovato, f. wo, aor. 1 %ouwe : 
pass. perf. xéxouuuar; aor 2 
éxovfny, inf. xevpjras, to hide, 
conceal. -. 

ztcdouce, oor, f. ayoouce, 
perf. xéxrnuoe, dep. mid. to get 
for oneself, acquire, possess. 
Hence 

“THUG, TOS, TO, @ possession 
or property. 

xtlowg, ews, % (xtlCw to ‘create), 

for xtloue, a creature. maou 
7 «tows, ‘all creation,’ i. e. the 
rational creation, mankind. 
xizhog, ov, 0, @ circle, or cir- 
cuit. Henceadv. xvxdw, around. 
uuxlow, @, f. wow, aor. 1 éxvx- 


noar'yn, 7S, . outcry, clamor. 


xpavyii—dadic.. 


|Awow (xvxhog), to surround, en- 


compass. 
zvddog, 7, 0”, adj. lame. 
xt "ce, ATOS, TO, U Wave, billow. 
zUULI0N, ov, TO, cumin. 
xvvadovov, ov, TO (dim. of xdwv 


a dog), a whelp, a puppy. 


Kvonvaios, ov, 0, a Cyrenian. - 


Kugnrtos, ov, 0, Cyrentus. 

zugvevo, f. evow, to have author- 
ity over, rule. From 

xUgv0s, ov, 6, a lord; esp. the 
Lord Jesus Christ; the Lord, 
i.e. God. Used in salutations, 
sir. 

xUOY, xUIOS, 6, 7, a dog. 

zwhio, f. vow, aor. 1 éxwdvoa, 
lo hinder, prevent. 

ZOUNs NSy Ny & village, a Mele. 

xWVOYW, WILOG, 0, N, a gnat. 

xpos, 7, ov, adj. deaf. 

Mi opotty 


Aa, ete, aor. 2 imperat. ; and 

da8uv, ovow, ov, aor. 2 part. 
of Lou Pave. 

layzarw ; aor. 2 Razor, subj. 
Actzw, to cast lots ; to obtain by 
lot. 

Aalaoos, ov, 0, Lazarus. 

da Ssiv, aor. 2 inf. of Lar Fave 

LaPoa (ho Psiv), secretly, pri- 
vately. 

hailaw, aos, 7, a whirlwind, 
hurricane, 

Lakéw, ©, f. now; aor. 1 2ed- 
noe: pass. aor. 1 2aAn yy, to 
speak, talk, converse ; to declare, 
announce. Hence 

Ladle, as, 4, speech, talk. 


——- 9 


Aama—vrooopeat. 


iv? 


Lowe, why? wherefore? a He-| Argos, ov, 6, @ tale, idle gossip. 


brew word. 

LauBoarw, f. aiwialets eer 2 
thapor, part. AaSwr; perf. etdn- 
ge, lo take, take hold of, caich; to 
receive, oblain. 

lauds, ados, 4 aa, a 
torch. 

Lauzoos, 7, 6¥, adj. shining, 
radian!, splendid. Hence. 

Jauyas, adv. splendidly, 
sumptuously. 

Jéuzo, f. wo, aor. 1 taupe, 
to shine, be splendid. 

Lav Fcrw, f. Anow; aor. 2 2e- 
Bor, inf. AaGetv, io be hidden, 
concealed. 

daos, ov, 0, & people, nation ; 
the people, multitude. 

Latgevo, f. evow, to worship. 

heyewv, Wvos, 0,4, & legion ; 
‘used indefinitely for a great 
number. 

Aéyu, f. 1&0, aor. 1 tebe, to 


speak, Say 
déiog, ela, stor, adj. smooth, 
level. 


de(zw, f. delwo, aor. 2 ehizor, 
to leave, forsake; tolack, be want- 
ng. 

hevtovgyia, 
ministry. 

hémoa, ag, 4, leprosy. 

iemo0s, ov, 6, a leper. 
| Agvit, or Aevig, acc. Aeviv, 6, 
Levi. 1. The head of the 
tribe of Levi. 2. One of the 
apostles, called also Matthew. 

Aevirns, ov, 6, a Levite. 

Levzdg, 7, 6v (Aevoow to shine), 

- shining, while. 


as, 7, service, 


Anotys, ov, 6, baleen to 
plunder), a robber, like our 
highwayman; also, a freebooter. 

Mlay, adv. very much, exceed- 
ingly. 

AtBcerdg, ov, 0, frankincense. 

AvGato, f. aow, (AlPos), to 
stone. 

19-v0s, 7, ov, adj. stone, made 
of stone. From 

2£90¢, ov, 6, & stone. 

Aiurn, 4s, 4, @ lake. 

Aupeos, ov, 6, famine. 

Atvov, ov, to, linen, flax. 

Maou, as, n, Lat. libra, a pound 
in weight. 

hoy Cope, f. tooo, dep. mid. 
to reckon up, to number ; to rea- 
son: pass. aor. 1 éoylodyy, 
‘was numbered or reckoned.’ 

Loyog, ov, 6 (A¢yw to speak), a 
word ; discourse; @ saying, re- 
port; a reckoning or account 
given. 

hoyyn, 43, 7, @ lance or spear. 

hocads, 4, ov, adj. (Agdoure, 
perf. 2 of delzw), remaining. 
ot hotzol, the rest. 

Lizos, ov, 0, a wolf. 

duméw, @, f. qow, aor. 1 tte 
myoe, aor. 1 pass. gduay Pn, 
lo provoke, affict. From 

Avan, 15, 1: grief, sorrow. 

Avoanas, ov, 6 Lysanias. 

Lixgor, ov, t6 (Avw to pay), 
pr. @ ‘price paid, @ ransom. 
Hence 

Lutooopas, Gece, f. wooo, 
to redeem, deliver, set free. 
Hence ; 
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A’towors, ews, 4, Tedemption, 
liberation, deliverance. 

Luyvla, as, 1, @ lamp-stand, 
candlestick. From 

hizvosg, ov, 0, a light, lamp, 
candle. 

dio, f. hiows; aor. 1 Zoe, 
inf. Avoox, imperat. Avoor, ate, 
part. Avoas, to loose, unbind, set 
free; to violate a law. 


M. 


Maydadnyn, TS; 7, Magdalene, 
an inhabitant of Magdala. 

fectyos, ov, 0, @ magus, a name 
applied to Eastern philosophers. 
In a bad sense, a@ magician, 
sorcerer. 

padytevo, f. evo, aor. 1 &u- 
adrytevon, to be a disciple of 

‘anyone. Trans. ‘to disciple,’ 

i. e. teach, instruct. From 

MadPytIg, 00,6 (uarFavw to 
learn), a disciple. 

paxaglto, f. low and @, to 
bless, pronounce blessed. From 

pecexciouog, oc, ov, adj. blessed, 
happy. 

feaxody, adv. (waxgds), far, 
afar, al a distance. 

poaxoodsv, adv. from afar, 
from a distance. 

maxoo Puen, O, f. ow, aor. 1 
imperat. paxooPtunooy (pax- 
005, Dumos) to be patient with, 
long suffering. 

faxods, &, ov, adj. long; of 
place, remote, distant. 

feochoxlc, as, Mm, 


infirmity, 
feebleness, weakness. 


From 


Loromots—ptyas. 


palaxds, 4, 6, soft, delicate, 
feeble. 

pad ov (comp. of veda much,) 
more, rather. 

Mamwras, &, 6, Mammon, the 
Chaldee name for the god of 
riches, like the Greek I1iotrtos ; 
hence meton. wealth, riches. 

pay Gave, f. woPrjoowar, aor. 
2 tua Gor, to learn. 

Mao dco, as,4, Martha. 

Magla, ac, or Mogren, indecl. 
7, Mary. 1. The mother of 
Jesus. 2. Mary Magdalene. 
3. One of the sisters of Laza- 
tus. 4. The wife of Clopas, 
mother of James the less, sister 
of the mother of our Lord. 5. 
There are several others of this 
name mentioned in the N. T. 

fectgtvo, Ugos, 0, a witness. 
Hence. 

peaotvozw, w, f. joo, aor. 1 
Zuaotvonoa, perf. wemagtugnxa, 
to bear witness, testify. 

pecgtuola, ag, 4, evidence, tes- 
lumony. 

“aotvgeoy, ov, td, evidence, 
testimony. : 

paotiy dw, O,f. wow, to scourge. 
From 

wecotiE, yoc, 7, 
scourge ; an affliction. 

Maotog, ov, 0, the breast. 

Mat Faios, ov, 0, Matthew. 

MaZeLLa, as, H, a sword. 

Meyahsios, ela, etov (uéyac), 
adj. great, wonderful. 

peeyadiva, f. wd, to magnify, 
exalt, praise. From 

etyas, peyoly, péyo, adj. 


a whip, 


ped —neromehouce. 


great, large. Comp. melSov, 

superl. wsycotos. 

_ we& before an aspirate for 

pata. 
wed-eguyveto, Ff. 

translate, interpret. 

pEDOQLON, OV, TO (METH, OGOS a 
boundary), in plur. the borders, 
confines of a region. 

He Ptoxo, and wedto, f. vow; 
aor. 1 pass. 2wePtoFnr, subj. 
Be OveFO (ev wine), to in- 
toxicate ; pass. to be intoxicated. 

petlov, ov, Compar. of wéyas. 

petro, msivoy, See wevO. 

pehas, atva, av, adj. black. 

wéhev, f. welnoes, imperf. Zuede, 
impersonal verb, with dat. of 
person; it concerns, is a concern 
for, any one. 

péhe, etog, T0, honey. 

melloovos, ov, adj. (wéhicow a 
bee), made by bees. ehlooroy 
xnolov, a honey-comb. 

pedo, f. jou, imperf. Zwedov 
and 7ueddov, to be about to do, 
on the point of doing any thing. 
Tt often answers to our auxili- 
ary verbs, shall, will, must, 
followed by an infinitive of an- 
other verb. 

péhos, 06, ovs, to, @ member, 
a limb. > 

fen Fnxods, vice, og, perf. part. 
of poy Faro. 

_ mepeypevos, q, ov, perf. pass. 
part. of plyvue. 
fewrnoterevos, 4, ov, pert. 
part. pass. of uwryotetiono. 
peer, conj. indeed, truly ; often 
- followed by 6¢, but. ~ 


evow, to 


179 

Hévtov, Conj. however, never- 
theless. 

evo, £. evo; aor. 1 Zuseva, 
imperat. wetvor, inf. petvae, to 
remain, continue, abide. 

“egttw, f. tow, aor. 1 2ugovca; 
aor. 1 pass. 2usolo ny, part. 
Megradelg (pets), to divide, 
separale, distribute. 

HEvLULG, A, N, Care, anxiety. 
Hence 

Leoruvaw, @,f. qow, to be anx- 
ious about, troubled for. 

pwegls, Log, 4, @ part, portion. 
Hence 

HEQLOTIS, OV, 0, One who appor= 
tions, a divider. 

HEQ0S, £05, TO, & portion, part, 
district. 

uéoos, 4, ov, middle, midst, 
Chiefly used in the phrases, to 
egor, the middle part; 2v wéow, 
in the middle; and dca péoov,* 
through the middle. 

pE00H, O, f. bow, to be_in the 
middle. tits ~ogtis wecovoys, 
‘the feast being at its midst,’ 
in the midst of the feast. 

Meootas, ov, 6, the Messiah, 

MeoT 0S, 7, ov, adj. full, full of. 

feta, prep. governing genit. 
andaccus. With genit. amidst, 
with, among ; with accus. after. 
In Compos. it denotes fellowship, 
or proximity ; also, change, esp. 
of place. ) 

peta-Batvo, f. -Byoopoe; aor. 
2 weteByy, subj. wetaBo, Hs, 7, 
imperat. petapy dr, to go from 
one place to another, to depart. 
peta-wéhomou, f. yooproe, aor. 
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petowoopdo-—pre- 


1 peetepesdy Oqy, part. els; to| penton, f. vow, aor. 1 2u7jrvuce, 


change one’s mind, repent. 
Heta-nogpow, O, f. Bow (mETCE, | 
fHoopy form), fo transform, trans- 
figure. Pass. wetamogpormar, 
aor. 1 petegcoupa Fy, lo be trans- 
Jjigured. 

fEra-voee, 6, f. qow, aor. 1 
petévonoa, (wera after, svovg 
mind), o take after-thought, to 
repent, be sorry for what one 
has done amiss. Hence 

MetaVvOLe, as, 4, Tepentance, 
Sorrow for sin. 

jeetatt, prep. governing the 
genit. between. 

feetewoggpudny, ns, y, aor. 1 
pass. of peta mogpow. 

METOZOS, OV, Oo (metExu to par- 
take), a partner, associate. 
petgéw, @, f. How (wetQor), to 
mete oul, measure. Hence . 
“METONTHS, Ov, 0, @ metreles, a 
measure for liquids holding 
about 13 gallons. 

[LETQOY, OV, TO, Measure, pro- 
portion. 

MEZLOL, OY mweEexous, prep. until. 

ey, negat. particle, not. Found 
with ye in the form «2 0? wie, 
of not, or otherwise indeed. 

fede, conj. neither ; or, after, a 
preceding dé, in continued 
negation, nor. 

endels, underta, 
even one, no one. 

peneete, adv. (yer, Fre), no more, 
no further, no longer. 

ejv, particle of affirmation, 
yea, assuredly. 

LN, IVES, 0,.a month. 


pendev, not 


|to signify, make known, declare. 

pnzote, negat. particle, not 
ever, never; as conj. foll. by 
subj.mood, lest, perhaps, whether. 

pente, rethies not even. In 
continued negation, neidher.... 
nor. 

H7t79, Té00s, Contr. Teds, 7, a 
mother. 

fate, interrog. part. whether ? 

fojteg, interrog. pron. has not 
some one? requiring an affirm- 
ative answer. 

penton, as, 4, the womb. 

pela, fem. of ei, one. 

ulywa, tos, TO, a “mixture. 
From 

ityvuue, f. elSa perf. pass. 
Meucyuoe, part. peemeypevog, to 
mix, mingle. 

fixods, a, Ov, 
Compar. yuxgotegos, less. 
perl. zauxgotatos, least. 

uthor, ov, to, a mile. 

peernoxomac, f.  erjcogres 3 
perl. wéurnuce, part. wean 
vos; aor. 1 2H Gyr, imperat. 
gerjoOnte, ink. wrnodivar, to 
call to one’s mind, remember. 

pogo, G, f. now, to hate, detest. 

ulo Prog, oe, cov, adj. one hired ; 
as subst. a hired servant, hire- 
ling. 

Ho Fog, ov, 0, hire, wages, re- 
compense. 

feo Purr og, ov, 6, a hireling. 

pra, &s, 7, Lat. mina, a coin 
= 100 drachma, i. e. the 60th 
part of a talent; about fourteen 
dollars. 


small, little. 
Su- 


HIT Mo—vopT. 


HI, ato, TO, OF 

Lornusion, ov, TO (uermr'joxo), 
a@ memorial a sepulchral monu- 
ment, a tomb. 

pornotetopar, f. svoopoe, part. 
aor. 1 guryotev dels, €vTOs, perf. 
part. pass. méeurynotevmeérog, 7, 
ov, to be betrothed, affianced. 
peoythdhog, ov, adj. (poyxig 
hardly, Aatéw), speaking with 
difficulty; as subst. one who 
speaks with difficulty, a stam- 
merer. 

eodlog, ov, 6, Lat. modius a 
measure containing about a 
peck. 2 
morzcomuor, opar, f. joopee; 
and 

‘porzetio, f. evow, aor. 1 2uol- 
yevon, to commit adultery. 
From 
fLotzos, ov, 6, an adulterer. 
fovoyerns, &, adj. (uovos, yé- 
voc offspring), only-begolten. 
[eovos, My OW adj. only, alone ; 
neut. [eoroy, as adv. only. 
Houpn, MSs 1 form, shape, 
[00Z06, ov, 6, @ young bullock, 
a calf. 

pvdog, ov, 6, a millstone. 
“ugloc, et, o&, num, adj. 
thousand. 

poor, ov, to, myrrh; per- 
fumed ointment. 

MvoTHOoY, ov, TO, a mystery. 
peovatro, f. «va aor. 1 pass. 
ZuovarIny, subj. wager 9a, to 
become foolish ; of food, to be- 
come insipid. From 


ten 


peooeg c, ov, adj. pr. ‘insipid;?’ 


foolish. 
: 16 


181 


Mat ‘gevg, fo, and Mutiogs, 
ov, 0, Moses. ° 


N. 


Walaoer, y,indecl. Nazareth. 

Nalayyvos, and Walwoatos, 
ov, o, a Nazarene. . 

NaPavand, o, indecl. Nathan- 
ael. 

vol, adv. yes, yea. 

Naty, 4 Mp indecl. Nain. 

veLOG, OU, O, a temple, fane. 

vagdos, ov, 4, nard, spikenard. 

vea1'lox0s, ov, 6, @ youth, young 
man. 

Weewoy, o, indecl. Naaman. 

wExyos, ct, ov, adj. (vexug a 
corpse), dead ; also subst. vex- 
00s, ov, 6, a dead body. 

EOC, &, OV, NEw, young, youth- 
ful. Compar. veateyos, young- 
er. Superl. vewtatos, young- 
est. Hence 

vE00006, OU, 0, & youngling. 

VEOTNS, TOS, q, youth. 

vepehn, NS M a cloud. 

NepPakelu, 6, indecl. Neph- 
thalim, Naphtalt. 

VEUTEQOS, ot, OV, comp. of v€0G. 

wn7Log, OV, 0, an infant, a 
cluld. 

ynotela, as, 1, fasting, a fast. 

ynotetw, f. evow, aor. 1 évno- 
tevac, to fast. From 

yHOTLS, cog, adj. fasting. 

Nizodnuos, ot', 0, Nicodemus. 

17x06, E0G, OVG, TO, viclory. 

vinto, f. vlwo, aor. 1 Rupes, | 
to wash. Mid. to wash oneself. 


voUN, 7S, , pasture, feed. 


’ 


} 7 vopito—oPor.oy. 


Enoalyw, f. avo: perf. pass. 
2Enoaumor; aor. 1 2yoardn, 
part. €ygavdels, to parch up, 
dry up; pass. to become dry, 
wither. From 

Enoos, a, ov, adj. dry, withered. 
n nod, with vq understood, the 
dry land, the land as opp. to the 
water. 

Evdov, ov, to, wood: a club or 


staff. 


voultu, f. tow, aor. 1 2vouroe., 
to think, suppose. 

VOpLLXOS, OV, 6 (¥O"05), a teach- 
er of the Mosaic law, i. q. vopeo- 
dvd aoxedog. 

vousuc, atos, to, current 
coin. 

#04005, ov, 0, the Law of Moses, 
i. e. the body of laws, ordi- 
nances, and institutions con- 
tained in the Old Test. esp. in 
the Pentateuch. 

vdonuce, crocs, to, & disease, 
From 

#0006, OV, 4, disease, sickness. 

voos, contr. vovc, gen. voou 
vow, 6, the mind or understand- 
ing. 

yUUPN, NS 7, & bride. 

vupplosg, ov, 0, a bridezroom. 

vvv, adv. of time, 1. present, 
now; immediately past, just 
now ; 2. future (just at hand), 
even now. 

vvé, vuxtos, ~y, Lat. now, the 
night. In specifical use, of 
Time with gen. vuxtdg, or dra 
vuxtos, by night; or with the 
accus. marking time how long ; 
acecus. plur. v¥xtas, during the 


0. 


0,4, 0, the defin. art. the. 6 we, 
the one—o 0¢, the other. 

6ydorjxorta, num.  indecl. 
eighty. 

oydoos, 4, ov, num. (dxtw 
eight), the eighih. 

ode, 70, TOde, demonstr. pron. 
this, that. 

odnyés, OV, O (Odds, &yw to 
lead), a guide, leader. 

odorzrogla, as, 4 (a00c, elow 
to try), @ journey, travel. 

000g, ov, 4, a road, way, path. 

odotlg, orto, 6, a tooth, - 

aduvetomor, Duce, 2 p. dduve- 
oat, f. joowce (ddvvy pain), to 


night. be grievously pained. 
staow, f. »vEw, aor. 1 vue, to ddug 0s, ov, 6, wailing, lam- 
prick, pierce. entation. 


oto, f. you, to stink. 

oGev, relat. adv. whence, also 
wherefore. 

6Forov, ov, to, (dimin. fr. 
64ov7 a linen cloth), a strip of 
cloth, a bandage, such as those 
with which~ corpses were 
swathed for burial. 


vuotaco,f. Ewaor. 1 ivvotase, 
to slumber, drowse. 


Ir 


févoc, 7, ov, adj. strange, 
foreign; as subst. 6 &év0g, a 
stranger, foreigner. 


oida—ozto der. 


otda, ag, ¢, perf. 2, with sense 
of pres. of etd to know. 

oixla, as, 7, @ house, habita- 
tion. 

oixodeamorys, ov, 6, the mas- 
ter of a house. _ 

oizodouéw, 0, f. yow, aor. 1 
Ozodounoan, (ofxos, dguw to 
build), to build a house, and gen. 
to build, erect, construct any 
thing. 

oixovomos, ov, 0 (orKos, veLw 
to apportion out), a steward. 

otxog, ov, 0, & house, a dwel- 
ling ; a household, or family. 

oizoumevn, 4s, 4 (part. pass. 
pres. of ofxéw to inhabit), lit. 
by ellips. of ya, the inhabited 
world, answering to the Roman 
empire. 

ojuor, contr. of -otojar, to 
think, suppose. 

OiVv0G, OV, 0, wine. 

otos, o, ov, qualis, of what kind, 
sort, or manner ? 

ozto), of, af, té, num. indecl. 
eight. 

odlyog, 7, ov, adj. small, litile ; 
neut. 6ityoy, a little time, space, 
or amount. 

dos, 4, 0”, adj. whole ; with 
art. the whole, all, every one. 
Hence 

dlws, adv. altogether, wholly. 
uN ows, not at all. 

ouwhin, G, f. yaw, (Optdog dis- 
course), 10 converse with. 

Bev or ourto, f. ogosw, 
aor. 1 &mooa, to swear, make 
oath, take oath, swear by any 
thing or person. 
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04L0L0¢, &, ov, adj. like, similar 
to, resembling. Hence 

buo10w, @, f. dow, aor. 1. pass. 
omworw Fyy, to liken, make like. 
Pass. to be made like, resemble. 

omolws, adv. like, in like man- 
nee > 

omoloyéw, @, f. now, aor. 1 
oohoynoa, to confess, admit, to 
profess, acknowledge publicly. 

omov adv. together. 

évao, To, indecl. adream. xar 
oveg, by a dream. 

dvegvor, ov, to (dim. of dros), 
a young ass, the foal of an ass. 

overditw, f. tow, aor. 1 wrelde- 
oa, to reproach, upbraid, revile. 
From 

6005, €0¢, ous, TO, reproach, 
disgrace. 

dvix0¢, 4, 6” (6v0¢), pertain- 
ing toanass. dthog dmxds, a 
millstone turned by an ass, i. €. 
a heavy millstone. 

Ovo, “TOS, 170, &@ name, the 
name of any one; also, his 
character, authority or dignity. 
Hence 

svomato, f. dow, aor. 1 avoua- 
oa, to name, call. 

bvog, ov, o and 7, an ass. 

évtws, adv. (wy, 6vt0s), really, 
truly. 

Etocsous, ovey co. Late posea, 
a thin sharp wine, which ming- 
led with myrrh, was given to 
persons about to be executed, 
for the purpose of rendering 
them less sensible to the pain. 

bao Per, adv. with genit. be- 
hind any one. 
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éztow, ady. behind, back, back- 
wards ; prep. with genit. afier, 
following. 

oor, ov, to, only in pl. t& 
ola, arms, weapons, offensive 
and defensive. 

ozov, ady. where, in what place ; 
whither, to what place. 

émtaocla, as, 4 (omtatw to 
view), @ vision, apparition. 

orromcn, f. power : : pass. f. 
opF noouce, aor. 1 apFyy, dap. 
to see. 

62705, 74, 0”, adj. broiled, roast- 
ed. 

dws; 1. relat. adv. in what 
manner, how; 2. conj. so that, 
that. 

HomUa, aTOS, TO, a Sight, vis- 
ion; a supernatural-appearance. 

baw, f. Owouce, pert. EWouxer, 
prop. to see, perceive with, the 
eyes, discern ; to look wpon, con- 
templale. Fig. tosee or note with 
the mind’s eye, to perceive, ob- 
serve, to look to, a thing, esp. in 
the phrases ooa, see or mind; 
oge wn, foll. by subj. aor, be- 
ware lest; ov Ewer, or tywets 
ower ts, that is your concern. 

6077, 7S 7, indignation, wrath, 
anger. Hence 

ooytCouat, f. loowat, aor. 1 
ayyloFny, part. ogyta Pels, to be 
provoked or angry. 

dvevvog, 4, ov, adj. (690s), 
mountainous. 4 ooewy, with 
zoo understood, dhe mountain- 
ous district, hill country. 

69 FoLvog, &, ov, adj. early, ma- 
tutinal. From 


IO: gv 
O7f10@)— OTL. 


603-006, ov, 6, day-break, early 
dawn. 

oyGas, adv. (69Hég right), 
rightly. 

oyllo, f. tow, perf. pass. doro- 
feat, part. wyropevog (690g), to 
fix the boundaries of ; to ordain, 
determine, appoint. 

doL0v, Ov, TO, pl. Ogra, Ta, the 
borders, or frontiers, of a coun- 
try. 

ooxtCa, f. low, to put upon oath, 
adjure. From 

6y%0g, ov, 6, an oath. 

oouew, @, f. jow, aor. 1 wWouN- 
oa, to rush, move impelucusly. 

G00G, €0g, OVS, TO, @ Mountain, 
hill. 

6908; ov, 0, a boundary, limit. 

0g, 7, 0, ZEN. Ov, Fg, ov, Teiat. 
pron. who, which, what, that. 

oou0t 1S» TOS, 7, piety, holiness. 

oopen, 7s, 4, odor, fragrance. 

oo0s, 7, ov, relat. pron. correl- 
ative to tooog, (Lat. anus, 
quantus), of time, how long, 
as long as; of quantity, or 
number, how much, how many. 

dotéor, ou, 79, a Roa 

Cots, ATS, OTe OF BTL, comp. 
relat. Pe (6s, strengthened 
by tes), 1. in prop. rel. sense, 
one who, some one who, whoever ; 
2. every one who. 

oogus, voc, 4, the loins or 
small of the back: pl. wé dopues, 
the loins. ; 

oray, adv. when, whenever. 

ote, adv. when, 

ott, conjunct. demonsir. and 
causal (like Eng. thar), that, 


o , 
0,tt—7aldevoo. 


because ; used also as a formu- 
la of quotation. 

6,1, neut. of dots, sometimes 
written thus to distinguish it 
from ore conjunction. 

ov adv. (prop. gen. of Gs, in 
what place,’ ‘at what time’), 
where, when. 

ov, before a smooth vowel ovz, 
before an aspirate oty, adv. of 
negation, no, not, often joined 
with other particles. 

ovel, interj. wo! alas! follow- 
ed by a dative. 

otdauads, adv. by no means. 

ovde, conjunct. neither, nor. 

otdels, ovdeulo, ovdzr, (ovdé, 
eis, ‘not even one’), zo one, no- 
thing at all. 

otdézote, ady. (ovde, mort?,) 
not ever, never. 

ovdézw, adv. not yet, never. 

owzéte, adv. no more, no longer. 

ody, conjunct. now, then, there- 
fore, 

ow, ady. not yet. 

otgcreog, ta, cor, adj. heavenly, 
celestial. From 

ovgards, ov, 6, heaven; of ov- 
gavotl, the heavens; the firma- 
ment, the sky. 

ote, Ot6c, TO, an ear. 
ora, the ears. 

ovale, ag, 4 (ovoa, part. pr. 
fem. of eta), substance; pro- 
perly. 

ot'te, conjunct. neither, nor. 

oitog, atity, TovtTO, pron. de- 
monstr. ¢his, thal. Hence 

otto, before a vowel ovtws, 
thus, so, in like manner. 
- 16% 


\ 
Tah 
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ot, OVX, See Ov. 

opechetys, ov, 0, & deblor; one 
whois under obligation to an-. 
other. 


| operan, 4s, 4, & debi. 


opetdnuca, atos, to, a debt ; de 
linquency, sin. 

opetda, f. jow, imperf. dgpecdor, 
to owe ; to be bound to do any 
thing. It may often be best ren- 
dered by ought. 

ovzt, adv. (strengthened form 
of ov), not at all, by no means. 

op Pahwos, ov, 6 (op Fels, aor. 
1 part. of 6ztopar to see), the 
eye: fig. the mind’s eye, the fac- 
ulty of perceiving and under- 
standing. 

op Fels, Gen. évto¢, aor. 1 part. 
of 6ztomae. 

opts, £09, 0, serpent. 

OPgus, vos, 7, the eyebrow; the 
brow of a hill. 

Ozhos, ov, 0, & crowd, a muilli- 
tude, a tumult; pl. of bon, 
multitudes. : 

owaoror, ov, TO, a fish. 

owe, adv. late in the day, late 
in the evening. Hence ‘ 

bwos, fa, cov, adj. ate. Fem. 
owla, as subst. evening. 

dws, ews, 4, the visage, face, 
external appearance. From 

Owouce, er, evo, fut. of dxt0- 
pac, usually assigned to oga, 
which wants the future, 


H. 


nade, aor. 2 inf. of zaazo. 
modevo, (nat a child), f. et 
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ow, aor.1 2aidevom, part. mor- 
devious, pr. fo train up and dis- 
cipline a child; also, to correct, 
chastise, scourge. 

madtov, ov, to (dimin. of 
mais), a litile child, a lad, a 
term of affection. 

radioxn, 1S. 4 4 girl, maid- 
en; maid-servant. 

Taig, matdos, 0, 4, a child, 
whether male or female; a ser- 
vant. 

meio, f. ow; aor. 1 ?raron, 
part. zraloas, to strike, smite. 

nohae, adv. of old, formerly ; 
already. 

makavds, &, ov, adj. 
cient. 

mah, adv. back, back again, 
again, once more, furthermore. 

maumthydst, adv. (war, 2hq- 
Hog), lit. the whole multitude 
together,’ all together. 

maurokug, mauodlyn, mop- 
mohu, aj. (av, wohvg), very 
many, very greal, vast. 

martayou, adv. everywhere. 

movtehnc, €, adj. (wav, tedéw 
to complete), perfect, complete. 
elg TO Martel, adverbially, 
completely, entirely, at ail. 

marvtodev, adv. on every side, 
all over. . 

mavtote, adv. always, ever, at 
all times. 

mavtwg, adv, (Tavtdg, gen. of 
mag), wholly, altogether. 

maya, prep. gov. the cenit. 
dat. and accus., by, near by. 
With gen. from; with dat. by, 
at; with accus. along, beyond. 


old, an- 


nadiov-—mapaPahkdcotos. 


aoa-fralouce, f. ecopece, aor, 
1 magefiraoauny, dep. mid. to 
compel; also, to constrain by 
much enireaty. 

maoupoly, HS, 4 (xagaParlo 
to place side by side ; hence to 
compare), @ comparison or sim- 
ilitude ; a parable. _ 

mag-ayyéhiw, f. elo; aor. 1 
naonyyelia, part. tagayyelhas, 
to direct by message; gen. to 
charge, command. 

aga-ylvoucs, f. -yevjoouce, 
aor. 2 mageyevounr, pr. to 
come or go near; gen. to repair 
to, to go to, approach, a place or 
person. 

mao-cyo, f. -tfw, part. mage- 
yar, ovtos), to pass by, pass 
along. 

mapadeduixeroor, 3 p. pl. plpf. 
of zavadidwur; augment omit- 
ted. 

maod-derymatito, f. tow, aor. 
1 inf. fous, (wavadelywo an ex- 
ample), to make an example of 
by punishing ignominiously. 

TaoadELTOG, OV, 6, @ park, gar- 
den; paradise ; the place of de- 
parted spirits. 

maoa-didoue, f. -dwow (for 
tenses see d/dwur), to give up, - 
deliver over; to commit or en- 
trust to ; betray. 

maoadotos, 07, adj. (zag be- 
yond dofa belief) incredible ; 
strange, wonderful, astonishing. 

aoado hres, inf.; and 

avadorg, ovtog part. aor. 2 
of wavad (duu. 

magadahkaooros, ta, vor, adj. 


MAOKINOO MOLI —mMOLpEOYOpLOLL. 


(zaoe by, Aaiacoe the sea), 
situated by the sea, maritime. 
MAoKPnoomae, y, etor, fut. 
mid. of zagatl nue. 
maoa-xaFlCw, f. low, aor. 1 
magexaGroe, to sit by any one. 
maoa-rxahéw, 0, f. gow, aor. 1 
mogexctlecce : Pass. fut. zage- 
nln Onoopce ; 3 aor. 1 magendy- 
Pry, inf. tagazdy Fyvee, to call 
to; to call upon, admonish ; to 
beseech, entreat ; to comfort, en- 
courage, cheer. Hence 
magaxhyots, ews, 4, comfort, 
consolation; meton. a comforter, 
consoler. 
ao-axohovdew, @, f. jaw, to 
accompany, altend. 
maga-ximtw, f. wo, aor. 1 
maoéxupa, to stoop down to, in 
order to look at. 
mapa-happave, f. -Ajwomce ; 
aor. 2 2ag¢hafor, part. wage- 
Aafav, ovtos, inf. maegahapeiv, 
to take to oneself, to carry away, 
to take as a companion. 
maowhehupévos, y, ov, pert. 
part. pass. of zapahiw. 
maoaiutixos, 7, ov, adj. para- 
lytic, palsied. From 
maga-hi'w, f. -Avow, to loosen, 
to enfeeble, to paralyse; Pass. 
to be paralytic. 
rapa-wuFéowor, ovuor, f. Py- 
somo, to comfort, console. 
maga-togevoua, f. svooper, 
to go or pass by or along. 


MAQATTWMG, OTS, 0 (zaga- 


ntatw to stumble), a slip, tap se, 


error, fault. 
Tagaanevn, NSN» thi a ; 
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the day of preparation for the 
Sabbath, which was made on 
the eve of the Sabbath. 

maocotyoas, aor. 1 ind. act. 
of zagloryme. 

maga-tlPnur, f, maoadnow, 
to place by or near, to sit before; 
also, to propound, to deliver, as 
a teacher doesinstruction. Mid. 
to give in charge, entrust. 

zaoa-péow, f. magolow, aor. 
2 mavnveyxor, pr. to carry by; 
or past; met. to cause to pass 
by one, so as not to befall. 

Tagayonuce, adv. immediately. 

TaosPranduny, @, ato, aor. 1 
mid. of zagapPralopar. 

mageyevouenv, OV, ETO, Aor. 2 
of zapaylvomer. 

maoedwxe, cc, €, perf. of zag- 
adldwpe. 

maoePyua, os, €, perf. act. ; 
and 

MaOEFEUNY, ETO, ETO, BOY. 2 
mid. of zagatlnus. 

mooee, 3 pers. sing. pres. indic. 
of meager. 

magsrot ne, €5, et, plup. of 
aglotnme. 

MayEexchouv, €lG, El, ‘imperf. 
contr. of zaoaxahéw. 

magentos, adv. besides, except. 
Tag envpo, og, €, Aor. 1 of za- 
QaxUTTH. 

maocdafor, es, &, a0r. 2 of ma- 
oalappove. 

maoéveyze, eto, imperat.; and 

mooeveyzxery, inf. aor. 2 of ma- 
oapeou. 

mag-eoxomar, f. -ehevoome ; 
aor. 2 map7yA Gor, inf. -eAdery, 


. 
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any /Evha—nEUTO- 


, , v4 
to come or go by, or near to| matdoow, f. a&w, aor. 1 é7a- 


any person or thing, to draw 
near, approach; to pass by or 
away ; to-perish, come to nought. 

Maunyyerha, cg, €, aor. 1 of 
maoayyéhho. 

mag Perla, cs, N virginity. 
From 
_ mag Fév0G, OV, 0, 7, @ Virgin. 

mag-lotyur, fut. magaotrows; 
perf. mavéotyza, aor. 2 magéo- 
tyv: 1. TRaNs. in pres. impf. 
fut. and aor. 1 act. to place, or 
sit near, or by any one, to pre- 
sentto; 2. InTRANs. in pf. plpf., 
and aor. 2 act. io stand by-or 
near, to be present. 

maogonéw, @, f. yaw (aegor- 
xog a sojourner), fo sojourn, 
dwell as a stranger. 

maporula, as, 7, @ parable, 
figurative discourse. ‘ 

maogouoratw, f. cow, to resem- 
ble, be like. 

MUOGVTOS, AAOOYTL, TAOGYTEC, 
zavortwr, part. pres. of Tagerpe. 

magowls, wos, 4, sauce, con- 
diment ; a-plate, platter, dish. 

maggnote, es, 7 (mas, déw to 
speak), boldness of speech. Dat. 
aagdnola, and év maddyola, 
adverbially, freely, boldly. © 

Mads, how, TAY, SCN. WAITS, 
KONG, HaVTOS, adj. all, every, the 
whole. 

moayo, to, indecl. the Pass- 
over. d 
maoyo, f. metoomae; aor. 2 
%aeFor, inf. wa Petr, part. 7ra0- 
Oo 3 perf. nértovPa, lo suffer, 
experience, 


tata, to strike, to smite. 

até, W, f. now, lo tread upon, 
trample. 

TATHO, T£00G, CONT. TQds, 0, a 
father ; 6 Ilarng, said of God, 
as the creator and preserver of 
men... Hence 

Tato, ac, 7, @ tribe or fami- 
ly; and 

matols, (dos, 4, any one’s fa- 
ther-land, his native country. 

mow, f. mavow, aor. 1 mid. 
éavocduny, to cease, stop, leave 
off: 
eon, ns, 4, a fetter, shackle. 

men, adv. on foot. 

melo, f. welow, aor. 1 ?reron; 
perf. 2 wémora, part. aemor- 
Gus, oTos, to persuade. Pass. 
and perf. 2, to be persuaded, be- 
lieve, confide in. 

mewaw, @, f. dow, aor. 1 éxel- 
vaoo, to hunger, to be hungry, 
to be needy; met. to hunger 
afier, i. e. long for any thing. 

mecoatw (zetga a trial), f. 
dow, aor. 1 ételvaoa, to make 
trial of, try, put to the test; to 
try any one’s virtue, to tempt to 
sin. Hence 

TEtQaauos, ov, 6, trial, tempta- 
tion. ; 

melow, étc, et, fut. act.; and 

Teo FHoomoee, y, ETH, fut. pass. 
of ze Pu. 

méhayos, 806, ovs, TO, the sea, 
the open sea, the main. 

méuro, f. wo, aor. 1 Freppos 
aor. 1 pass. éwéupny, part. 
meup dels, to send, dispatch. 


« 


revPEeoun—mepihumos, 


revFeok, cs, ], a mother-in- 
law. 

ev Fin, o, f. yaw, to mourn, 
lament, bewail. 

mevtarxcoglhcor, a, ow, adj. five 
thousand. 

TEVTAXGOLOL, Ot, Mt, adj. five 
hundred. 

méevte, num. indecl. five. 

TEVTEXALOEZATOS, Y, ov, Num. 
adj. the fifteenth. 

mevtnxovte, num. adj. indecl. 
Fifty. 

memlotevza, ac, e€, perf. of 
ZELOTEVO. 

memhnoumat, oor, toe, pert. 
_ pass. of wiygow ; part. zexir- 
eumevos. 

merolnna, as, é, perf. of zorew; 
part. zezocnuds, Zen. OtOos. 

métorPa, ac, &, perf. 2 of zel- 
Gow; part. wezor Pus, gen. OTOs. 

mEovFa, a, €, perf. 2 of mco- 
Zo. 

TEMQay wEeVvoS, 4, ov, perf. part. 
pass. of zgcéa0w. 

meg, a particle, usually joined 
to pronouns and other particles, 
to which it gives an indefinite 
sense, -ever, -Soever. 

mégav, adv. beyond, on the 
other side. 5 

igus, atog, €6, the end. 

meot, prep. gov. gen. and accus. 
around, about: with gen. about, 
concerning, respecting, on dc- 
count of ; “with accus. of object, 
about, concerning respecting. 

megu-cyw, f. -fm, aor. 2 7e- 
ouijyov, to go about, traverse any 
place or country. 
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meor-paiiio, f. -Bold; aor. 2 
meguepador, part. mEegiPador, ¥ 
put on a garment. Mid. 
clothe oneself. Pass. perf. ze- 
ouBeBilnuce, part. TEQuBeBAywe- 
voc, clothed. 

megu-déw, f. ow, plup. pass. 
3 pers. zeguedédeto, to bind 
about ; pass. to be bound about. 

Teqredoamoyv, es, €, aor. 2 of 
Teortoczw ;- part. TeQudvauur. 

TEQvEPNxe, aS, &, aor. 1 Of ze- 
orth nue. 

meguéxgupor, eg, é@, aor. 2 of 
TLEQLEOVTETO. 

Teguehapwe, og, e, aor. 1 of 
megudurw. 

TEQLETEGOY, &, &, aor. 2 Of 
megialato. 

TEQuEOTOLUYY, O, &tw, imperf. 
contr. of zegromcomece. 

TEQUEOTOS, oon, ws, genit, 
6tos, perf. part. of aegetorms, 
contr. from -eoryxus. 

megrenzor, es, €, aor. 2 of 

mevt-éyo, f. -Ew, to take pos- 
session of, seize. 

TEQLNYOV, &5; &, AOT. 
ayo- 

megudelc, gen. PevT0G, aor. 2 
part. of zegitl nwo. 

megu-totnut, f. -otjow, to stand 
around. : 

megunovmto, f. wo, aor. 2 ze- 
oréxoufor, to hide, conceal. 

eow-xveion, @, f. wow, to en- 
circle, surround. 

negu-houro, f. wo, aor. 1 -é- 
apo, to shine around. 

meglhumos, ov, adj. (zegt, Av- 
mn grief), grieved, sad. 


2 of zrege- 
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meo-mévo, f. -wero, to await. 

megt-o1xew, O, f. jaw, to dwell 
around or near. Part. zeguor- 
xovrtes, neighbors. Hence 

meglotxos, ov, adj. dwelling 


near, neighboring; subst. a 
neighbor. 
meor-matio, @, f. gow, to 


walk about, to walk.’ 

segu-mlatu, f. -tecotpeoe, 20F. 
2 neorene008, to fall upon, hap- 
“pen upon, light upon. 

Egt-oTKouce, Ouce,f. cooper, 
pr. to be drawn about in various 
directions; met. to have one’s 
attention distracted by over-oc- 
cupation. 

meglaoevue, aTOs, TO, overplus, 
superfluily, remainder. From 

meguooevw, f. evow; aor. 1 
izevlooevoa, part. Tegeooevons, 
to be more than enough, to have 
more than enough, to abound in 
any thing. From 

eQuooos, 4, Ov, adj. swper- 
abundant, abundant, eminent. 
2x meguooov, adverbially, ex- 
ceedingly. Compar. zeguoo0- 
teoos, more abundant; neut. 
meguoaotegor, more abundantly. 
Hence 

meguoows, adv. much, vehe- 
menily. Comp. egrocotéows. 

Teguoteod, &s, 7%, & dove or 
pigeon. 

megr-téwo, f. teuw, aor. 2 
meouétewor, to cut about, cir- 
cumeise. 

meoi-tlonur, fut. meqePnow, 
perf. meovéPyxa, part. aor. 2 
meordels, fytog, to put on, cast 


. 


TEQIMEVCO—TTLY ExLOLOY. 


- 


around, as a garment ; to wind 
around, as any thing fastened on 
a stick. 

megt-toéyw, aor. 2. weguéedga- 
por, to run about, back and 
forth. 

meoupéow, f. weguotow, to cars 
ry around. 

meolywoos, ov, (subst. 
formed from adj. zegfywgos), 
the circunyacent country. 

7Eowv, Ovtos, part. aor. 2 of 
| wlatw. 

Wetevov, OV, tO (meTELvoG 
winged), usually in pl. to ze- 
teva, birds, fowls. 

WetOM, as, 4, a Tock. 

ITérg0¢, ov, 6, Peter ; as com. 
subst. @ stone, rock. Hence 

Aetowdrs, &, adj. stony, rocky. 

EPootromevocs, 4, ov, perf. 
part. pass. of pogtito. 

mnyn, 7s, 7, @ spring, foun- 
tain, well. 

anos, ov, 6, mud, mire, clay. 

AI 9e, ag, 7, @ wallet to carry 
provisions in. 

AALVG, EWS, 6, ACC. AU, pr. 
the fore-arm, from the wrist to 
the elbow; also, a cubdit in 
length. 

zuatw, f. dow, aor. 1 él, 
to grasp and hold fast, to seize, 
arrest. 

mixoas, adv. (zxodg_ bitter) 
bitierly. 

ITiiatog, ov, 6, Pilate. 

mlumdnur, see 7174F-w. 

mvaxidcorv, ov, to, a tablet for 
writing upon, made of wood, 
and covered with wax. 


. , 
mivo—mhnoior. 


aliw, aor. 2 ?vov, subj. lw, 
inf. zvety, fr. 2lm, to drink. 

mimgcoxw, pf. 2éQaxn: pass. 
pf. zézgapou; aor. 1 toa Fy», 
infin. toa P7vee, to sell. 


aintw, f. meootvmor; aor. 2 


a 


ézzoor, part. zte0wr, orto, to) 


fall, fall down, prostrate one- 
self. 

motevo, f. evaw; aor. 1 ?zlo- 
TEVTO, subj. ZLOTEVOW, 7S) 4; 
part. mvotevoas, aon, av; pert. | 
ind. zezlotevxa, to have faith, 
to believe, trust, believe in any 
person or thing. From 

alors, ews, 4 (ze Fw), faith, 
belief, trust; esp. said of faith 
in Christ. Hence 

MvoTLxOG, 7, OV, adj. worthy of 
confidence, genuine, unaduliera- 
ted, pure. 

2L0T 6s, 7, Ov, adj. faithful, be- 
lieving ; worthy of belief, credi- 
ble. 

alo, 755 7; 20F. 2 subj. of zlvw. 
Thavdw, o,f. qow (heavy de- 
ceit, error), to mislead, deceive. 
Pass. to be deceived, err, mis- 
take. 

mhovy, ns, 7, deceit, imposture, 
fraud. 

Theavog, OV, 0, @ deceiver, im- 
postor. 

mhattio, os, 7, a street, esp. a 
broad street of a city; prop. 
fem. of 

matic, eto, v, adj. wide, broad. 

mhetotos, 7, ov, most, the most, 
superl. ; and 
zhelwy,neut. tietov and zi<or, 
gen. ovog; plur. nom, zetoug 
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and oves, acc. zieloug and ovas, 
neut. zAsfova, (Compar. of zo- 
Aig much), more, in number, 
quantity or value. Neut. is- 
ov, adverbially. 

ahéxw, f. Fw; aor. 1 ?lsta, 
part. aigfas, avtoc, to plait, 
braid, weave. 

mheovetla, ac, 4 (ziéov more, 
?yw to have), the wish to have 
| more than one’s due share of 
any thing, covetousness. 
zhevga, &s, 4, a side of the 
human body. 

miéw, f. evow, to sail. 

why Gos, £05, t6, (tAnw), a 
multitude, great number. 
alyndo, or zturhnut, f. 2d7- 
oo, 20r. 1 ?zA now, to fill. Pass, 
aor. 1 2zadyoFnv, to be filled 
with any thing, wholly imbued 
with any passion or feeling, 
esp. spiritual influence; to. be 
fulfilled accomplished. 

inv, as conj. but yet, never- 
theless ; as prep. with gen. be- 
sides, except. 

mAnons, &, ZEN. €06, ovs, adj. 
filled full, full, thoroughly im- 
bued with any feeling, esp. any 
spiritual influence. Hence 
miyoow, @, fut. dow; aor. | 
?zijoooa, inf. zAnoooa: Pass. 
aor. 1 ind. %2Ayowny, subj. 
ahnowGa, to make full, fill up ; 
met. to fulfil, accomplish, com- 
plete. Hence 

minowpa, atos, to, fulness ; 
that with which any thing ia 
filled. 

adyotor, adv. (2Ajovog near), 
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near by. With art. 6 2Ayotoy, 
as subst. @ neighbor; or gen. 
any other person of the same 
country, class, &c., and even a 
fellow-man. ‘ 


mt horcgvor, ov, TO, small ves- 


sel a skiff. Dimin. from 
z)otor, ov, TO, a vessel or ship. 
mhowvovos, &, ov, adj. rich; with 
art. of zhovorot, the rich. 
mhovréw, w, f. jou, to be or be- 
come rich. From 

mhovtos, ov, 0, riches, wealth, 
abundance. 

MVEVULC, eTOS, TO, wind, breath ; 
spirit, life; the human soul; 
the Holy Spirit. From 

avew, f. mrevow aor. 1 Frvev- 
oa, to blow, as wind. 

avy, f. wvt&w, aor. 2 txwyyor, 
to choke, to sirangle. 

moder, adv. interrog. whence ? 
from what quarter? how? by 
whal means 2 

orto, O, f. now; aor. 1 érol- 
noo, imperat. 2ovjooy, rorjonte, 
part. zrounoag; perf. zeolyxa, 
to make, form, produce ; to do; 
expressing action of every kind, 
whether begun, continued, or 
completed ; also, &% cause, bri ing 
about, produce any event. 

been 1, ov, various, divers. 

motmotro, f. ava, pr. to feed, 
tend. flocks or herds; met. to 
spiritually tend, as pastors the 
Church. From 

orwny, &V0G, 0, @ shepherd. 

rolurn, 13, 4, a flock. 

wotog, &, ov, correl. pron. in- 
verrog., corresponding to ofos, or 


mhoveorov—m0Gpa der. 


rotos, pr. of what kind or sort! 
gen. whal one? which? 

mohs, ews, 4, @ city or town. 
Hence 

moklrns, ov, 6, & citizen or in 
habitant of a town. 

mohheaxig, adv. (zodt'c), often, 
frequently. 

modvioyla, as, 7, (Toltc, 20- 
yos), much-speaking, verbosity. 

oki, 2oddy, zokt, adj. much, 
many ; of size, large; of time,’ 
long. Neut. zodv and pl. zoa- 
4c, adverbially, much, greatly. 
Compar. zistwv, Superl. zieio- 
TOS. 

mohitiwos, ov, adj. (zodtc, 
tun price) costly, valuable, pre- 
cious. 

zovnola, ag, 7, evil disposition, 
malice. From 

Zovnoos, &, ov, adj. evil, both 
physical and moral, vicious, 
wicked. 

Ilovtios, ov, 6, Pontius, the 
prenomen of Pilate. 

mogela, ag, q a way, jour- 
neying. From 

Togevomcr, f. evcowor, impe= 
rat. zagetov; aor. 1 pass. as 
mid. 2#ogevdyy, part. zogev- 
del, evtOS, tO Go, pass on, go 
away, depart, journey. 

moovela, og, 4, fornication, 
aduliery. From 

zoorn, 7s, 7 (egret to sell), 
a harlot, courtezan. 

76¢, adv. far, far off. Comp. 
mogoutégo, further. 

20660 ev, adv, far off, at a dis 
tance; from afar. 


nog@pvoea—npoBaiver. 


mooguoea, ac, 4, purple dye; 
also any thing dyed in purple, 
purple cloth, or clothing, as a 
purple robe. 

MoEPuezos, oto; ea, G3 Loy, 
ovy, adj. purple. 

moocxtg, adv. interrog. how 
often? how many times? From 

70506, 4, o¥, interrog. pron. 
adj. (correl. to 00g, tooo), of 
magnitude or quantity, how 
great or much? of number, 
how many? of time, how long ? 

OTA MOG, OU, O, a river. 

ota7zos, 7, ov, interrog. adj. 
of what kind, sort, or manner ? 
also, (with exclamation) qualis, 
quantusque sit! of what kind! 
etc. x : 

gore, interrog. adv. when ? 

moté, adv. indef. (correl. to 
Tote, OF OTE), When, whenever, 
some time or other. 

otngvoy, ov, t6, @ drinking- 
vessel, @ cup. 

aotttw, f. tow, aor. 1 éotioe 
to give to drink. 

mov, ady. interrog. where? in 
what place? whither? to what 
place ? 

nove, 70006, 6, the foot: esp, 
used in pl. the feet. 

Rody wa, at0G, TO, (Tedoow 
to do), pr. ‘a thing doing, or to 
be done; gen. a matter or af- 
fair, thing. 

moadyvas, aor. 1 inf. pass. 
of zim Qaoxw. 

Agaitwguoy, ov, to (pretori- 
um), the palace of the pretor. 

Meas, ews, 7 oo 
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‘something done, a deed; pl. 
moagerc, actions, conduct. 

OGos, &, ov, adj. mild, meek, 
gentle. 

Monod, a6, 7, a bed in a gar- 
den; @ square. mQaovut moa- 
otal, by squares, like beds in a 
garden. 

modoow, f. fa; aor. 1 ?rgata: 
Pass. pf. wémgaype, part. -we- 
voc, to do, perform, practise ; 
also, to exact, collect money. 

Mocs, eta, Vv, adj. nom. pl. 
is, meek, mild. 

moemet, impers. it befits, is be- 
coming. Part. 2géov, ovtos, 
fitting, becoming. 

70EOPUTEQOG, &, ov (Comp. of 
zoéofus old), older, elder. Plur. 
of mgecfutegor, the ancients, 
esp. one’s ancestors; also, the 
members of the Jewish Sanhe- 
drim ; the elders of a Christian 
church. 

oeGBUTS, ov, 0, an old man. 

zolv, adv. of time, before, for- 
merly. ° : 

790, prep. gov. the genit., be- 
fore, both of place and time. 

moo-cya, f. cE ; aor. 2 mQ07- 
yor, part. mgoayav, avtoc, to 
go before, lead the way ; of time, 
to go first, precede. 

mooaviov, ov, t3, the vesti- 
bule or gateway leading to the 
inner court of a palace. 

zoo-Balyw, f. -Byoopoe; aor. 
2 moodhnyv, part. zoo0Pas; pert. 
moopEByxa, part. nw, via, ds, 
to go forward, advance ; to be 
advanced in years. 
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mooPatimnos, 1, Ov, adj. per- 
taining to sheep. 1 moofat- 
xy, mvhkn understood, the sheep- 
gate. From 

mQOPutov, ov, TO, @ Sheep. 

moofeBrnxws, vie, og, perf. 
part. of zeoPalyw. 

mgod6tNs, ov, © (7g0diwue to 
give up), @ betrayer, traitor. 

To0épPaou, a, €, aor. 1 of 
Toop Fava. : 

aooozouce, fut. -hevoomer ; 
aor. 2 2oo7AFov, part. mQ0e/- 
uv, to go forward, pass on. 

moo7yor, &, €, impf. aet. of 
Took w. 

TQOPUMOS, OY, adj. (7796, Hu- 
pos mind), forward in mind, 
prompt, zealous. 

MooeOuMOV, 5, &, aor. 2 of 
MOOTOEXW. 

mgo-xontw, f. wo, aor..1 2Q0- 
éxowa, lo proceed, make progress, 
advance, increase. 

7 00-ogeVomat, f. evoouat, to 
go before, precede. 

7006, prep. gov. gen. dat. and 
accus.. With gen. from, by; 
by, at, near; with accus. {to- 
wards, to, unto, at. 

Q00-a1téw, @, f. gow, to ask 
an alms, beg. Hence 

moocelrng, ov, 0, a beggar. 

mooo-crahloxw, f. -avehuow ; 
aor. | -av7jlwoa, part. -avodw- 
ous, to expend, consume. 

o00-daravan, &, f. jaw, to 
spend besides, 

mQoo-déxouce, f. Eouar, dep. 
mid. to receive to oneself, enter- 
tain as a guest. 


, , 
mpoBattx0s—mQ00xvAL0. 


zoocdoupur, acr. 2 part. of 


QT OEY. . 
mg00-doxaw, @, f. jaw, to wart 
for, await. 
oocénecor, &, €, aor. 2 of 
zooonlntw, 


7Q00-eoxomcn, aor. 2 Mooo7nA- 
Gov, part. e008 Fwy, dep. mid. 
to come near, approach. 

MoocEvyn, Ac, H» prayer offer- 
ed to God. From 

mooo-etyoucr, £ Eouar; aor. 
1 inf. zgo0cevEao Gav, imperat. 2 
p. sing. 2gocevgex, subj. 2g00- 
evtouce, to pray to, offer prayer. 
to. 

mooo-zya, f. fw, aor. 2 2Q00- 
izyov, to apply to, esp. one’s 
mind to any thing, to attend to, 
take heed. 

ToeoonAFov, &, & aor. 2 of 
Moookoxouce. 

oQo0ydvTOG, ov, 0, @ proselyte, 
a@ convert to Judaism. 

MoQooHVEYKa, H&S, E} OV, &G, &, 
aor. 1 and 2; and 

Mooonvey Fn, NS, YN, aor. 1 
pass. of zo00peo0u. 

moooPewer, aor. 2 inf. of 
mooatlF nue, 

TQoaHVZounNY, ov, eto, imperf. 
of zoo00etxouan. 

7900-xahéouce, ovucn, f. too. 
for, aor. 1 mgocexcddcamny, 
part. 2go0xahecauevoc, mid. to 
call to, summon, invite. 

moooxdztw, f. ww, aor. 1 wQ00- 
éxowa, to strike wpon, stumble 
against; to beat against, as a 
tempest. ee 

mooe-xvhlw, f. tow, aor. 1 2p09- 


MQOSKYYEW—MOMTOXALOLE. 


exvicoa, to roll to or sig any 
thing. 

myoo-xuvéw, @, f. ow, aor. 1 
Moocextvyoa, to prostrate one- 
self before ; reverence, worship. 
Hence 

MoooxvyyTyS, ov, 0, a worship- 
per. 

mooo-laupdvouar, f. -Anwo- 
por; aor. 2 -elaPouny, part. 
moochaBouevos, 10 take, as by 
the hand. 

000-ueva, f. -neva, to remain, 
continue. 

mooc-opiComan, f. (ooo, aor. 
1 -woutodnv, to bring a ship to 

nd. 


mooo-nlntw, f. -zecot wan, aor. 
1 20022004, to fall upon ; fall 
down before. 

1 Q00-Toréopet, ove, impf. 
moocerorovmny, sito, dep. mid. 
to make as though, assume the 
appearance of. 

7£900-Ta00W, f. &w, aor. 1 2Q00- 
érata, to enjoin upon, prescribe 
to, command. 

mooo-tlFnur, f. Fo, f. pass. 
myootePnoopar, to put to, add 
to. 

moo0-totyo, aor. 2 ze00e0a- 
por, part. -doauwr, to run to. 

MO0TPAYLOY, OV, TO (ZO0GgaA- 
ysiv), lit. what is eaten with 
bread, as meat or fish. 

mQ00-peow, aor. 1 2o0cTvEyna, 
to bring to, conduct to; to pre- 
sent to, offer to, make offering to. 

o00-pwvréw, @, f. qow, aor. 1 
xeocepuvyoa, to hail, call to, 
summon. 
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Rocowmor, ov, TO (7106s, OW, 
wzog the eye), the visage, face, 
countenance ; the presence, per- 
son. 

mootegoy, ady. before, former ; 
with article,»to zgotegov, be- 
fore, previously. 

00-toew, aor. 2 -édga mor, to 
run before. 

moo-irdoyw, f. &o, imperf. 
MooinHoxoyv (700, vmcozw to 
be), to have formerly been. 

meopaors, éws, 7, & pretext, 


pretence. 
oopytela, as, 7, prophecy, a 
prophecy. From 


TOoPntyS, ov, O (Q0pHur to 
foretell), a foreteller of future 
events ; also, one who speaks or 
writes under divine inspiration, 
a prophet. Hence 

moopytevw, f. evow; aor. 1 
mooepytevoa, imperat. moo0p7f- 
tevoor, to act as prophet, proph- 
esy; also, ina lower sense, to 
divine, guess. 

Moopites, wos, 7, a prophetess. 

mo0-p Form, f. -pFdow, aor. 1 
zootp aoa, to anticipate, to do 
any thing before another. 

movpva, as, 7, the stern of a 
ship. 

out, adv. (7@0), early in the 
morning. Hence 

Towios, ta, tov, adj. found only 
in 7 zeta, scil. doe, the morn- 
ing hour, the early morn. 

mootoxaPedola, as, 1 (Q0- 
10s, xaFedom a seat), the most 
honourable seat. 

mouroxiiala, ag, 4 (MQWTOS, 


, 
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‘ xdvola, a couch), the most honor- 
able couch, for reclining on at 
table. 

oats, 74, ov, foremost, in 
place or order, first; in rank, 
chief. Neut. wge@tov, as adv. 
first of all, chiefly especially. 

Mowtot dxog, ov, adj. first-born. 

MtEQVYLOY, OV, TO, a point, pin- 
nacle, extremity of any thing. 
Prop. dim. of 

atéové, vyos, 7, a wing. 


/70 £62, “ _xvov, ov, 16, @ fan, or shovel 
2%>2.04., for winnowing grain. 


ATVOMe, @tos, TO (ATW), 
spitile, saliva. 

arvoow, f. zrrvém, aor. 1 ?z- 
tvia, to roll or fold up. 

mtvw, f. mtVow, aor. 1 %atv- 
ge, to spit. } 

AtHOtG, ews, y (zlzTw to fall), 
a downfall, esp. of a building. 

MtwX OG, 7], OY (7Ztwd0w to cow- 
er), pr. an adj. crouching, as 
said of mendicants; usu. a 
subst. ztwy 0s, ov, 0, a beggar, 
or at least one who is needy, 
destitute ; met. lowly, hwmble. 

mvdn, 15, %, @ door, or gate, 
esp. a city gate. 

aviuy, Gros, 6, a portal, porch; 
or vestibule. 

muy Povopat, f. revoouat, aor. 
2 tzu Founy, to ask, inquire. 

mg, mug0s, TO, fire. 

mugetos, ov, 6, a fever, 

mw, enclitic particle, yet, often 
compounded with 7, and wd, 
ovdé, and ov. 

whew, o,f. jouw; aor. 1 éx- 
_@lyoa, imper. sradqaoy, to sell. 


moatos— bila. 


@hog, ov, 6, 7, @ foal of an 
ass or horse. 

mwoow, @,f. wow, perf. part. 
pass. Zeqwowuevos, y, ov (7W- 
gos callous) to render callous, to 
harden. Pass. to be hard or in- 
sensible. 

mac, adv. interrog. how? in 
what way or manner? by what 
means 2 


F. 


6af9t, 6, indecl. master, teach- 
er; and ; 

éaffort, or daPPovrt, d,indecl. 
my master; a term of higher 
honour than gafst: both He- 
brew words. 


| gaPdog, ov, 7, a rod, staff. 


“Papa, 7, indecl, Rama. 
gail, f. low, aor, 1 eggeize- 
oa, to scourge, buffet, smite. 
Gapls, (os, y (Gawtw to sew), 
a needle. 

*Payni, 4, indecl. Rachel. 
6éw, perf. etonxa, plup, eo7j- 
xiv, to speak, say; address, call. 
Pass. fut. 3 edgrjoouee; perf. 
stonumor, part. -pévog; aor. I 
Bn ny, or 2GGéPny, part. Gy 
els, etact, év, to be said, uttered. 
éy%ev, nom. sing. neut. of 
On els, part. aor. 1 of gém. td 
ond<év, that which has been said. 
Oijuc, atos, TO (éw), ‘ whatis 
spoken,’ a word, a speech, or 
saying ; also, a matter, or affair, 
= moayue. In plur. djpera, 


discourse. 


Olla, ag, H, a root. 


er “4 
QLETO—OltY AO. 


élato, f. wo; aor. 1 ®Mdupe, 
part. d¢was, to throw, cast, or 
hurl; in milder sense, to lay 
down. Pass. Olatouac, to be 
cast forth; perf. part. &dguepé- 
vos, dispersed, cast forth, scattered 
abroad. > 

Goupala, ac, 4, a sword; esp. 
a straight sword. 

“Povpos, ov, 6, Rufus. 

oven, 4s, 4, @ street, lane. 

Qvouar, f. copae, imperat. aor. 
1 mid. gio01, doPw, to rescue 
from evil, deliver from danger. 
Aor. 1 pass. é¢vaGyv, part. 
OvaFels, evtog to be delivered. 
- vous, ews, 7, a flux or flow of 
blood. 

“Pupainos, ts ov, adj. Roman. 

*Puuaios, ov, 6, a Roman. 


=. 


oufay Fart, thou hast forsaken 
me. A Chaldee word. 

oaffaror, ov, td, the Sabbath, 
also @ week. 

ouynrn, 4S, Hy & drag-net. 

Zaddouvzaiosg, ov, 0, a Saddu- 
cee. 

daxxos, ov, 6, sackcloth, a gar- 
ment of sackcloth. 

Zadelw, , indecl. Salim. 

oadstvw, f. ow, aor. 1. éocdevoa, 
to move, shake. 

odlauyt, lyyos, 4, & trumpet. 
Hence 

oolzltw, f. low, aor, 1 zood- 
muse, to sound a trumpet. 

Fapcogare, ac, 7, Samaria. 
Hence 

Lis 
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Zauaoelens, ov, 6, a Samari- 
tan. 

Zawooelres, (Sos, 7, a Samar- 
itan woman, 

Zaoeata, wv, ta, Sarepta. 

aces, oaoxos, 4, 1. flesh; 2. 
the body, or external nature of 
man, as distinguished from the 
avevmo, the spiritual nature, or 
inner man. 

Saravas, & 6, Satan; = 6 
OvaBodos, the Devil. 

OatoV, ov, TO, a satum, & Mea~ 
sure containing about one and 
a half peck. 

ofevvuus, f. oféow; to extin- 
guish, quench. 

GEAUTOU, 7 1S, ov, contr. cavrov, 
reflexive pron. of thyself. 

G80 L0G, ov, Oo, an earthquake. 
From 

oztw, f. ow, aor. 1 pass. 2oeto- 
&nv, to shake, with the idea of 
concussion; esp. of an earth- 
quake. 

oshnvn, 1s, 4) the moon. Hence 

oehyriatowar, f. doopor, to be 
a lunatic ; be subject to epileptic 
fits; which were supposed to 
increase in strength with the 
increase of the moon. 

otowne, Mc, & perf. of oeibon. 

onpetor, ov, 40, @ sign, or 
token; proof, evidence; a@ won- 
derful work, miracle. 

a7LEQov adv. to-day. 

ons, O770¢, 6, & clothes-worm, 
or moth. 


j oun oY, ovos, ms the cheek. 


avy ctor, f. jow, aor. 1 tolynow 
(avy silence), to be silent. 


4 
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dar, wvos, 7, Sidon. 

oluzow, to, indecl. 
strong drink in general. 

Stiwc, 6, indecl. Siloam, 
name of a fountain near Jeru- 
salem. 

=luov, wos, 0, Simon. 1. 
Simon Peter. 2. Simon the 
Cananite. _3. A man of Cy- 
rene who was compelled to 
assist in bearing the cross. 4. 
Several others of this name are 
mentioned in the N. T. 

olvame, ews, TO, musiard. 

owduy, dvog, 7, cloth of fine 
linen or cotton, used for gar- 
ments and for enveloping dead 
bodies. 

oumeatw, f. dow; aor. 1 2orvla- 
oo, inf. orraoer, to sift. 

attevtos, 4, ov, fed with grain, 
faitened. From 

Gitog, ov, 0, grain, corn, esp. 
wheat. Plur. re cita. 

Zvdy, o, indecl. Sion or Zion, 
one of the hills upon which Je- 
rusalem was built ; put also for 
the whole city. 

orwradw, @, imperat. ovwza, f. 
ow, aor. 1 &ovwa you, to be si- 
lent, keep silence, be still. 

oxavdaditw, f. tow, aor. 1 2o- 
xardadiow: Pass. aor. 1 2oxar- 
dadladny, f. Pjoouas, to cause 
any one to err, to scandalize. 
From 

axavdaloy, ov, t6, a trap-stick, 
trap, snare; met. a cause of 
offence, that which makes any 
one err, either in principles, or 
ee 


sikera, 


dar--cogss. 


oxéhog, €0¢, ovs, TO, the leg. 

OxEMTOMAL, f. wouat, to visit. 

oxetos, é0g, contr. ovs, to, pl. 
oxeven, contr. oxevy, a utensil, 
or article of furniture of any 
kind, esp. a vessel ; also, in pl. 
property-of any kind. 

OxN?N, 7S m, @ tent, booth, hut. 

oxla, as, 4, @ Shade, shadow. 

oxotaw, @, f. yow, aor. 1 zo- 
xlotyoc, to leap, jump. 

oxohtog, ad, ov, adj. crooked. 

oxoomltw, f. tow, aor. 1 toxdg- 
voc, to Scatter, disperse. 

0%0Q7t0G, Ov, 0, @ Scorpion. 

oxotitw, f. ow: Pass. perf. 2o- 
xotiomce, aor. 1 2oxotlaPyy, to 
darken, obscure. From 

OxOTOS, £0¢, TO, Pr. darkness 
also a place of darkness, fig. 
moral darkness, ignorance. 

oxv Fow76s, ov, adj. (oxudoog 
grim, ow the countenance), of 
a@ stern or sad countenance. 

oxvidw, f. va@; perf. pass. 
Foxviuwou, part. zoxvduévog, to 
weary, fatigue; annoy, vex. 

omvova, 45, 7, myrrh. Hence 

opvorlCw, f. low, perf. part. 
pass. éouvorvopevos, 4, ov, to 
mingle with myrrh. 

Zcdoue, wr, ta, Sodom. 

Zolouar, Grtos, 6, Solomon. 

090g, ov, 0, a bier, or funeral 
couch. 

0s, 07, O6%, pron. poss, thy, 
i 

dovdaotor, ov, t6, & handker- 
chief, or napkin. 

sogpla, as, 1 wisdom, pradence, 

copes, %, dv, adj. wise. 


onupyavow—ozoageis. 


omaoyavdw, @,f. dow, aor. 1 
lomagyavwae, to swathe, wrap 
in swaddling clothes; perf. pass. 
part. 2o7aoyomévos. 

oraoels, €vtos, part. aor. 2 pass. 
of o7zelow. 

omsiga, as, 7, @ band, troop, or 
company of soldiers. 

omelow, f. eo@, inf. aor. 1 ozet- 
ear: Pass. pf. Zomaguar, part. 
Zomaguévos; aor, 2 éomagnp, 
part. ovragels, to sow seed. 

Gmégua, atog, to, seed; off 
spring, progeny. 

‘oevda, f. ow; aor. 1 2ozevow, 
part. orevoug, avtos, to hasten. 

On7laov, OV, TO, A Cave, Car= 
ern. 

othayyrltopar, f. toowat, aor. 
1 zozlayvicdny, to pity, have 
compassion on. From 

onhayyvov, ov, TO, an intestine. 
Mostly in plur. ta omiayyva, 
the intestines. Used often like 
our ‘heart,’ for the seat of the 
affections, as pity and love; 
hence met. pity, love. 

OROYY0G, Ov, 0, & Sponge. - 

070005, ov, ©, ashes. 

O70Q0¢, ov, 6, seed. 

amovdn, 75,4 (aevdw), speed, 

. diligence, — : 
- onuols, (dos, 4, a basket. 

otadsos, ov, 0, & sladium, a 
furlong, the eighth of a mile. . 

otadels, gvtoc, aor. 1 part. 
pass. of tory. 

ordors, ew, 7, a tumult, insur- 
rection. 
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otavgds, ov, 6, (atda to fix), 
pr. @ stake, or post fixed in the 
ground; gen. the post with a 
cross-piece, which formed the 
cross on which criminals were 
crucified. Hence 

oravoow, f. dow, aor. 1 2orav- 
owow: Pass. aor. 1 part. orav- 
owGelc, imperat. otavow drt, 
inf. oravemdyvae, 10 crucify. 

oteyn, 15, 9 (otéyw to cover), 
a roof. 

OTE 00, ct, ov, adj. barren. 

otevatw, f. a&w, aor. 1 2orev- 
ata, togroan, sigh. From 

otEeves, 4, ov, adj. narrow, 
strait. 

OTEPAVOS, OV, 0, A Crown. 

0t7 0s, £05, ovG, TO, the breast. 

ornxo, def. verb, used only in 
the pres. to stand. 

otnotlw, f. Ew; aor. 1 2or7oe- 
Eo, imperat. orjorfow ; pf. pass. 
Zotjorypcs, into, to fix firm, to 
set firmly. 

OTLy LN, 7S, 7, 2 point ; of time, 
an instant, @ moment. 

oto, Gc, 4, a porch, portico, 
piazza. 

otoln, 7s, 4, & vestment or 
robe. 
oropa, atos, T6, the mouth. 

orgdrevue, @tos, Ta, a Mili- 
tary force, an army; in pl. to 
otgar., as we say forces for 
troops. 

orgatla, as, 7, a body of sol- 
diers, an army; @ host, as said 
of angels. Hence » 


4 < ° ‘ 
otatio, @00s, 6, a stater, al atgaritns, ov, 0, a soldier. 


coin worth about fifty cents. _ 


otgapels, staa, &, evtog, part. 


a 
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aor. 2 pass. in form, but mid. in 
sense of oreépecPar, to turn 
oneself, turn round, turn to an 
olyect. 

oroepu, f. yo, aor. 1 Yoroewa., 
to turn ; oteépomar; aor. 2 20- 
toapyy, subst. orgapa, part. 
oroagels, évtos, to turn oneself, 
be converted. 

otQwrvUw, OF oTourvum, f. 
otowow ; aor. 1 totQwoe, impe- 
rat. oto@oov: Pass. perf. Zotow- 
peor, part, 2otowpévos, to strew 
or spread materials for a bed or 
couch. 

otvyvatw, f..ciow; aor. 1 2o- 
ciyvaom, part. orvyrvdcas, to 
look sorrowful or gloomy. 

ov, gen. gov, pron. of 2 pers. 
thou; pl. vets, ye. 

ovyyéverce, as, 4, relationship, 
kindred. From 

ovyyevns, £5, adj. (avy, yévoc), 
related, kindred. As subst. a 
relation, kinsman. 

ovy-xaléw, @, f. gow, act. to 
call together. Mid. ovyxadéo- 
pear, aor. 1 inf. ovyxaiécao Pon, 
part. awevos, to call together to 
oneself, convoke for the purpose 
of address or counsel. 

ovy-xielo, f. ow, aor. 1 ouré- 
xevow, lo shut wp, inclose. 

avy-xvatw, f. wo, to be bent 
together. 

ovy-xolon, aor. 1 pass. ovie- 
xeQny, imperat. ouvyyconte, to 
rejoice with. 

Ovy-~Ocomce, Duce, 10 associ- 
aie with, have intercourse with. 

au-Eytéw, d, f. jow, 10 inguire 


orgequ—ovpm).yooo. 


by conferring or discussing to- 
gether ; to dispute. 

aunt, Is» 7, @ figetree. 

OVUZOLOEH, as, N, & Sycamore 
tree, a species of fig. 

ovx0v, Ov, TO, a fig. 

ovzopartew, ©, f. yom, aor. 1 
Zovzowarvtyon (otxor, patyw to 
show), lit. ‘to show figs,’ i. e. 
to give information against 
those who illegally exported 
figs. Hence to accuse unjustly, 
extort money from. 

ovi-ledéw, @, f. you, imperf. 
contr. ouvvedcddour, to converse 
with. 

ovi-LauParn, f. -Arjpopar, aor. 
2 ovvélapor, perf. ovvethnpa, 
to take, seize; to conceive, i. e. 
become pregnant; to assist. 
Pass. aor. 1 inf. ovidnp d7var, 
to have been concetved. 

oup-Balvw, f. -Bycopoe, aor. 2 
ourepny, perf. part. ougPeBynuic, 
tos, Lo been fall out. 

ouu-Baliw, f. -Baodlo@, aor. 2 
ouvveBahor, to ‘ree together ; 
reflect ; to meet. 

ouvp-Bovietio, f. evow, aor. 1 
act. ovveBotievon, to give coun- 
sel to any one. Mid, ov Pov- 
Aevouos, aor. 1 ovveBovhevod- 
uny, to take counsel together, to 
plot. 

ouppovloy, ov, «6, counsel, 
consultation; with Lapivesy, 
to. take counsel, to plot. . 

Zuuewy, 6, indecl. Simeon, 

oupuadntys, ov, 6, a fellow 
disciple. 

ovuringow, @, f. dow, to fill; 


_ 


ovuumviyo—ovvrecis. 


Pass. 


to fulfill. 
fulfilled. 


ovu-aviya, f. Ew, aor. 1 ouve- 
mviga, to choke ; to crowd. 

Ovue-ogevomai, f. evicouer, dep. 
to go with, accompany. 

OULIOGLOY, OV, TO, a table-par- 
ty or company, ovpemoore ouu- 
Too, in companies Or rows. 

ougt-péow, to conduce to any 
one’s good. Impers. ovupzoe 
tivt, it 1s expedient to, profitable 
for. 

ovu-gio, f. om: Pass. inf. pr. 
ovuguer Far, aor. 2 ovrepiny, 
part. ouuprels, etoa, &v, lospring 
up and grow together. 

oup-povén, O, f. yow; aor. 1 
guvepuvnoe, to sound together, 
agree together. Hence 

aungurt, aS, 4, & concert. 

ovy, prep. gov. the dat., with, 
together. 

aur-ctyw, f. fo; aor. 2 ovrny- 
ayor, part. owayaywy, to bring 
or gather together ; of things, to 
collect ; of persons, to convoke, 
assemble. So pass. ovvayouce, 
pf. ovraiypae, part. ovynypévos; 
aor. 1 ovryydny, part. ovvaz- 
Fels,to be gathered or assembled. 
Hence 

auvayayn, 7S, 4, an assembly 
Sor divine worship, a synagogue. 

ovy-aFoollw, f. ow: Pass. pf. 
ovrvy F-oovopat, part. covvy Fo0v0- 
pévos, to gather together, con- 
vene. 

ovy-atow, f. wee, aor. 1 inf. 
ourvgoar, to draw together, settle 
accounts with any one. 


to be filled, 
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auv-azolovFio, O, f. yaw; 
aor. 1 ovvnxodovPyou, to follow 
with, accompany. 

ovv-ahitw, f. dow, to gather to- 
gether. Pass. ovvedifouar, to 
be gathered together, to assemble 
with. 

our-ave-nerucce, f. xeloouas, to 
recline with, to sit down to table 
with any one. 

ouv-avtaw, w, f. 7a, to meet 
with. Hence 

Ovvavenacs, EWS, J, & Meeting. 

ouy-cvti-haypavopcs, f.-Ajwo- 
fear, aor. 1 ovvarvtélafounr, 
subj. ovvertiaBowor, to aid, 
assist. 

ouratw, ecg, ev, fut. of ovraya. 

ovvaz Fels, part. aor. 1 pass. of 
ouvedyo. 

ats dovios, ov, 0, a fellow-slave 
or servant. 

ouveBovdevourto, 3 p. pl. aor. 
1 mid. of ovpBovdevo. 

sige &¢, €, aor. 2 of ovy- 

TOE. 

auvedQuoy, ov, To, an assembly 
or council, the Sanhedrim. 

ouvérlevaa, as, & aor. 1 of 
ovyzhelw. 

ovvélafoy, ec, €, aor. 2 of ovd- 
Lop Bave. 

ouvehchovy, eG, Et, imperf. 
contr. of ovAladgo. 
GUVETOQEVOUN, OU, ETO, impf. 


of oUpTogevopee. 


auv-gozx oo, aor. 2 vind Pov, 
to come together, assemdle. 

ovv-eo Flu, to eat with, 

avveais, ews, 4, (ovrlnus to 
understand), understanding. 
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auvetag, 4, ov, adj. intelligent, 
Sagacious. , 

ovv-ézo, f. Ew, to hold together, 
“hold fast, to hem in; pass. avy 
zopct, to be held fast, by disease, 
fear etc. 

Ournyayor, &, €, aor. 2; and 

ournywévos, 7, ov, perf. part. ; 
and 

ovr ony, 1S, 4, aor. 1 pass. 
of vray. 

ovvyxc, os, €, aor. 1; and 

ovrv7y, Hs, 4, aor. 2 of auvlnue. 

ovr FoovsmEvos, 4, ov, pert. 
pass. part. of ovvadgollo. 

ouv7A Gov, és, €, aor. 2 of avy- 
fox Omer. 

ovr-inue,inf. -vévar, part. -rwy ; 
f. -yow, aor. 1 -7xa, to put to- 
gether, esp. in the mind, i. e. to 
understand, comprehend. 

auvodla, as, 4 (avr, Odog a 
way), @ journeying together ; a 
company of travellers, acaravan. 

ovr-tacow, f. ta€w, aor. 1 aur- 
érafo, to set together, arrange, 
put in order, appoint. 

ourtélere, as, 4, the end, com- 
pletion of any thing. From 

ovr-tzléw, ©, f. gow; aor. 1 
ovvetéheca, part. ouvvtedéoas, to 
Jjinish, complete. 

OvrTETOLUMEVOS, 7, OV, pert, 
part. pass. of ovrtodfw. 

ovs-t79&w, @,f. jow, to preserve 
lay wp ; protect. 

ovr-rozzyo, aor. 2, cvrédoamor, 
to run together, flock together. 

ovr-tolBw, f. ww, to break in 
pieces, crush. 


, , 
CvvETOG—TULUYTOP. 


Zvo0s, ov, o, a Syrian. 

Zuooporrixtooa, 4,7, 4 Syro~ 
phenician woman. 

ovow, to draw or drag, esp. as 
said of a net to haul. 

av-oTaveow, @, f. dow, part. aor. 
1 pass. ovotavowtels, évtos, 
only used in pass. to be cruct- 
fied with. 

Zuzco, 7, indecl. Sychar. 

opodoa, adv. exceedingly. 

opoayllw, f. low, aor. 1 2opoa- 
you, to seal, secure by sealing. 

ozxltw, f. tow, to split, to rend. 
Pass. perf. Zoyzouast, aor. 1 2o- 
zlodnv. Hence 

ozloua, atos, tO, @ rent, di- 
vision; dissension, schism. 

ozouvloy, ov, TO, @ rope, cord. 

owtw, f. ow; aor. 1 ?owoa, 
inf. o@oar; perf. c<owxa: Pass. 
perf. ogowouar, inf. cso@a Pac ; 
aor. 1 20w7, subj. oW Fa, inf. 
awF7var, to save, deliver from 
danger ; restore to health; met. 
to save from eternal, death bring 
to salvation. ' 

oGua, «TOG, TO, the body ; also 
body, as opp. to spirit ; the body 
as opp. to the soul. 

oa@ooy, aor. 1 imperat. of owfw. 

swtno, To0s, 6 (owlw), a Sav- 
tour, deliverer ; esp. the Saviour, 
our Lord Jesus Christ. Hence 

owtyola, ag, 4, and 

OwTyQLor, ov, TO, Salvation, de- 
liverance. 


7Z: 


Zuela, as, 7, Syria. Hence | cdédavzov, ov, td, a talent: a 


THMsOV—TELOS. 


weight, anda sum of money, 
varying in different countries ; 
the Jewish talent was in weight 
about 125 pounds; and as a 
sum of money, its value was 
about 1500 dollars. . Used in- 
definitely to denote any large 
sum. 

TauEetov, ov, TO, a closet, cham- 
ber. 

takis, eG, 4, (tadoow), order, 
succession. 

tamewos, 4, dv, adj. 
humble. Hence 

carevow, @, f. dow, to make 
low, to humble, depress. 

camelvwors, EWS, T, lowliness, 
low estate. 

raodsow, f. Ew, aor. 1 éragata, 
to disturb, trouble. Pass. to- 
Qdiooonar, perf. TETHONY WEL, 
aor. 1 éraoaey Fyy, to be harras- 
sed, disquieted. Hence : 

THOKLNs 7S Uh agitation, troub- 
ling , commotion. 

TAITO, f. ca&w, to order. Mid. 
ctaccouor, used esp. in aor. 1 
erator, part. amevos, to ar- 
range, appoint. 

Tapn, Is, 1 (Pazcw to bury), 
surial, sepulture. 

TaApos, OV, 0 (Fdéttw), a se- 
pulchre, burial-place. 

cazéns, adv. swiftly, quickly. 

aaztov, ady. (pr. compar. of 
<azv), more swiftly. 

caus, tia, v, adj. fleet, swift, 
quick. Neut. cayv, as adv. 
quickly, hastily, speedily. 


lowly, 


aé, conj. (bearing the same} 


relation to xe¢ as que in Lat. 
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does to et), and, also. Joined 
with the article it is written 
0,t8, 4,t€, To,t€, to distinguish 
it from the adverbs or, tote, 
and he, she,it. é.,..x00l, both... 
and, and....also. 

téFerna, as, é, perf. of thFy- 
Mb. 

tEeteuetlato, 3 pers. sing. 
plup. pass of Feushiow, aug- 
ment omitted. 

tEFlippevos, 4, ov, perf. part. 
pass. of #AlBo.- 

céPvyno, ac, 7, perf. of Or7- 
Oxw. P 

tEedvnnws, via, og, perf. part. 
of Fr7j0x0. 

teFoapuEevos, 7, ov, perf. part. 
pass. of ro¢pe. 

tTEFQavomevoc, MN, Ov; 
part. pass. of #odvu. 

tTéxVOV, OV, TO, & Child. 

TéhEvog, Y, ov, adj. (céhos), per- 
fect, complete. 

tehevow, @, f. dow, aor. 1 2relel- 
wou, to complete, finish, perfect. 

relelwous, ews, 4, completion ; 
fulfilment of promises. 

tehecpogin, O, f. now, to bring 
to end, mature, perfect. 

tehevtaw, @, f. Yow, aor. 1 
itehevtyoa (téhocg), to finish 
one’s life, to die, be put to.death. 

cehevtn, 7s, q, end of life, 
death, decease. 

teléw, 0, f. gow, aor. 1 éréde- 
oa; to finish, complete; to pay 
taxes, etc. Pass. perf. retéhec- 
peat, evra, to be finished. * 

téhos, £06, ous, TO, an end, ter- 
mination; a tax, impost. 


perf. 
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tlato, f. ceo, aor. 2 Zrexor, 
to bear, bring forth children. 

tipdw, @, f. jow, aor 1 étluy- 
ow: perf. pass. tet/unpc, part. 
tetiunuevos ; aor. 1 mid. éteuy- 
ocuny, to value, set a price on; 
to esteem, honor. From 

Tih, 7s, N, &@ price, value; 


teluvys, ov, 6, a tax-gatherer, 
a publican. Hence 

cehovov, ov, to, g toll house, 
collector's office. 

Téoac, atos, Td, @ wonder, 
prodigy, miracle. 

resonodxoyta, num. indecl. 
forty. ; 

téoouges, a, num. four, 

Tet aoanywevos, 7, ov, perf. part. 
pass. of tagdoow. 

TETHOTALOS, o, ov, adj. on or 
pertaining to the fourth day. 

tétaotos, 4, ov, num. fourth. 

Tetéhegucat, oar, To, perf, pass. 
of teléw. 

cetoaxoyrAlor, or, a, num. 
four thousand. 

TETOATAOOS, OVS. ON, H3 Sor, 
ovr, four-fold, quadruple. 

tetoaoyéw, W, f. gow, to be te- 
trarch. From 

tetQMOYNS, ov, 6 (rér0a¢, four, 
cozy rule), a tetrarch, i. e. one 
_ who rules the fourth part of a 
kingdom. 

tex Fels, &t0g, aor. 1 part. of 
aluta. 

tw, @, f. ow, aor. 1 2xrjon- 
oa, perf. reryorxa, to watch, ob- 
serve, keep. 

Tifeoras, dog, 7, Tiberias, a 
lake or sea in Galilee, called 
also the lake of Genessareth ; 
also a city on its shore; named 
after 

TiBégr0¢, ov, 0, Tiberius, a Ro- 
man emperor. 

tlhInur, f. Pnow, aor. 1 %Hqxer, | 
perf. téPevxa, to put, place; to 
lay down; to constitute, appoint. 


tig, tt, gen. tTevdg, indef. pron. 
some, any; a ceriain person or 
thing; it may often be best 
rendered by the indef. article, 
a,an. It is usually written 
without the accent, or with the 
grave, to distinguish it from 

tls, ct, gen. tlyog, pron. inter- 
tog. who? which? what? why? 
in what manner? etc. - 

titiog, ov, 0, a lille, swperscrip- 
tion. 

TOLOVTOS, ToLM’Ty, ToLlovro, 
pron. adj. of this kind or sort, 
such. 

céxos, ov, 6 (tlxtw) that which 
is produced ; of money, interest. 

toducw, f. yow; aor. 1 troduy- 
om, part. toApyoag, to dare, ven- 
ture. 

TOMOG, OV, 0, a place, a region. 
TOTOUTOS, AUTY, OVTO, SO great, 
so much, so many. kare. 
tote, adv, of time, then. «zo 

tore, from that time. 
tovvouc, by crasis for rd bvoue, 
used adverbially, by name. 
toameta, ys, 4, a table. 
TOAUUM, ATOSG, TO, @ Wound. 
-Tody nos, ov, 0, the neck. 
TQAXUG, sa, V, adj. rough, un- 
even. 


Toeayovitis—inéo. 


Toazwriric, oc, 7, Trachon- 
itis. 

toes, Tole, num. three. 

toéuu, f. toEua, to tremble. 

torpa, f. Foewa, aor. 1 2Foe- 
ya; perf. pass. téPoeppac, 
part. reFoaumévoc, to nourish, 
support; to bring up, educate. 

totyo, f. Goéouar: aor. 2 
Roauov, part. dgauwy, to run. 

tovaxovra, num. indecl. thirty. 

TOLAxXOTLOL, aL, aw, Num. three 
hundred. 

tolBodos, ov, 6, a thorn-bush. 

tolBos, ov, 7 (tolfw to beat), 
a path, road, way. 

tols, adv. thrice, three times. 

tolros, y, ov, num. adj. third, 
the third. colrov,; or to tolcov, 
used adverbially, the third time. 

TQOM0G, OV, 0, (ToEeuw), 
trembling, fear, terror. 

100706, OV; 6, mode, way, man- 
ner. Ov tQomov, or xa ov 
rooror, adverbially, in the same 
manner, as. 

ToOpT, fc, 4 (toépw), food, 
nourishment. 

tovBilov, ov, 6, a dish, platter. 

ToUVyaY, oVvos, , a turtle-dove. 

covpadla, os, 7, the eye of a 


needle. 


TOUPN, As, 1, luxury. 

-TUIL0G, OV, 0, @ mark, impres- 
sion of a blow; an image, effigy ; 
model, pattern. From 


cinta, f. wo, aor. 1 ?rupa, to} 


beat, strike, smite. 
svopatopon, f. caopas, to be 

disturbed, troubled. 
Tvo¢, ov, 4, Tyre. 
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tuples, m, ov, adj. blind. 
tipouo, f. Ovpouc, to burn 
faintly ; to smoke. 


? 


tPoltw, f. ow, fut. pass. tPgua- 
Syoower, to insult. 

byratve, f. ava, ta be well, in 
health. From 

vying, &, adj. 
healthy. 

VYOGs, c, Ov, adj. wet ; 
green. 

‘dole, wc, 7,a water-pot. From 

Ww, Watos, To, water. 

Vb0g, OV; 0, a son, a descendant. 

wusic, pers. pron. ye. Hence 

UUETEQOG, O, OY, PYON. Oss. 
your. 

tpvéw, @, f. yow, aor. 1 part. 
UINIAS, aveos, to sing praises, 
to praise. 

tn-ayo, f. Ew, to depart, with- 
draw, be gone; imperat. Uzaye, 
tnayete, be gone! 

un-axovu, f. odcw, aor. 1 ur7- 
zovoc, to listen to; to obey. 

tnavtaw, @, f. now, aor. 1 
tnnytnoa, to meet. 

umcaoyw, f. —w, to be, to. be 


sound, well, 


of trees, 


present. Neut. part. plur. ta 
UMAOYOVTH, Possessions, proper- 
ty. k 

* neBeukee, ag, €, aor. 1 of t7o0- 
Oelnvum- 

imedekaiuyy, w, wero, aor. 1 of 
Umo0dézo pow. 


ume, prep. with gen. over, , for, 
concerning, on account of; with 
accus. beyond, more than. 
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bnegngavos—vwos. 


imeonpavos, ov, adj. (iéo|2 waéhafoy, part. wumohapor, 
over, palyo to appear), proud,| tv take up any thing; met. to 


arrogant, haughty. 

UEQaoY, ov, TO (UTEQWOS UD- 
per), an wpper room or chamber. 

UméoToEYa, OG, €, aor. 1 of 
UOT OEP. . 

Umeotowvvvoy, &, €, impf. of 
UTOOTOWYIUM. 

imnytnom, as, , aor. 1 of izav- 
ThO. 

Umnoéetys, ov, 6, an attendant, 
servant, minister ; an officer. 

UVOG, OV, 0, Sleep. 

t76, prep. gov. the gen. and 
accus. prim. sign. under. With 
gen. from, under, by, through ; 

. with accus. under, down, under 

the power of. 

vro-deluvups, f. -delSw, aor. 1 
taidecku, to ieach, make 
known; warn. ‘ 

bo-deéyoucs, f. Fomor, aor. 1 
tedeEauny, wto, dep. mid. lit. 
‘to take under one’s care ;? met. 
to take to one’s house, entertain 
as a guest. 

b70-déw, f. now, to bind under. 
Hence 

umodnue, wtog, td, ‘what is 
bound under the feet,’ a sandal. 

Umoxetw, adv. beneath, under. 

Uzo-xglvoucr, f. otmor, to re- 
spond as in dialogue; to per- 
sonaie on the stage; to feign. 
Hence 

Umoxotorg, ews, 7, hypocrisy, 
dissimulation. 

troxortys, ov, 6, a dissembler, 
a hypocrite. 

ixo-haupave,f. Ajwouor; aor, 


take up any one’s discourse, to 
understand, suppose ; to answer, 
| reply. 

vo-pévo, f. -wer@, AO. 1 
iméuewva, to remain; to sustain, 
endure. Hence 

UomorN, 7S, J, constancy, en- 
durance. 

i0-700.0¥, ov, To (vo under 
zovs the foot), a footstool. 

wo-otoépw, f. ww; aor. 1 
uméotoewa, part. Uoutoeas, 
avtos, to turn back, return. 

imo-otewryvw, f. -ctogéow, to 
strew under foot. 

wzo-racow, f. Ew, to make sub- 
ject. Mid. tzoraccouar, to 
sulyect oneself, be obedient. 

tmo-x~woéw, O, f. jaw; aor. 1 
vzexwonon, to retire. 

Voowzos, ov, 7, hyssop. 

votegéw, @, f. jow; aor. 1 
votégnoa, part. toteorjous, av- 
tog: Mid. woregéoucr, ovpat, 
to be in want of any thing, to 
suffer need, to lack. 

Votegov, adv. (varegog last), 
atlast, ~ 

Upavrds, 7, ov, adj. woven. 

bynes, 1, 6» (pos), lofty, 
high. ; 
Uyrotos, 4, ov (dwe), highest, 
said esp. of God, as Supreme, 
Most High: also in the phrase, 
zy toig vplotors, in the highest, 
said of exalted prayer and 
praise to God. - 

Uwos, £06, ove, TO, height; esp. 
in the phrase, 2€ tous, said of 
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byou—pooos: 


the highest Heaven, and, by 
impl. of God himself. 

twow, @, f. dow, aor. 1 Wyooe, 
to exalt, elevate. Pass. vwov- 
pat, f. twoPryoouwor; aor. 1 
bwodny, part. Fes, to be exalt- 
ed, elevated. 


@, 


guysty, aor. 2 %payor, subj. 
gpayw, imperat. paye, part. pa- 
yoy, ovtos, obsol. verb, serving 
to make up the deficient tenses 
of zo Flerv, to eat. 

galro, f. parvo, to show. Pass. 
galvowar, aor. 2 epavyv, to be 
seen; appear ; Mid. to seem, ap- 
pear. Hence . 

PuvEQos, &, ov, adj. plain, clear, 
.manifest. Hence 

paveoow, &, f. dow, aor. 1 épa- 
véowow: Pass. aor. 1 épavegw- 
Pn, part. Gels, to make plain, 
show openly. 

gpaveous, adv. (pavregos), ‘ge 
ty, publicly. 

Pavovmi, 0, indecl. Phanuel. 

partacuc, atos, tO (partato- 
posto appear), a phantasm, ap- 
parition, spectre. 
_ padoayt, ayyos, 7, a valley, 
dell. 


Pagusaios, ov, 0, @ Pharisee. 

patyn, NS, Ms a manger, crib. 

peo, _imperat. peoe 5 f. otow; 
aor. 1 Hveyna, pass. nvéy Oy, to 
bear, carry, bring ; to. bear up, 
endure. 

gevyo, f. pevEouar, aor. 2 %pv- 
yor, to flee, to betake oneself to 
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flight; to flee from, escape, 
avoid, shun. 

PIN 15 I» fame, rumor, Te- 
port. From 

pnut, aor, 2 epyy, 
speak ; to answer, reply. 

ptarvea, f. pFaow, aor. 1 zp. 
Paoa, to come or be before; to 
overtake, come upon. 

PFovos, ov, o, Envy. 

griew, w, f. now, perf. weptdy- 
xa, to love; also to salute with 
a kiss, to kiss. 

glln, ns, 1; & female friend. 

pllnua, «tos, tO, a kiss. 

Dijinzos, ov, 0, Philip. 

prhovernta, ac, 1 (prdéw, vet- 
xog strife), contention, dispute. 

plios, ov, 6, a friend, associate, 
companion. 

gpiywow, @, f. wow; aor. 1 épl- 
face (pisos a muzzle), to put 
to silence. Pass. gupcopor, 
aor. 1 2guwodyv, imperat. pe- 
wadnre, to be stilled, be silent. 

pros, phoyos, n (piéyo to 
burn), a bur ning, a flame. 

popéoucr, otwar, f. joowo, 
aor. 1 épopy yr, to fear, be 
afraid. From 

Pofos, ov, 0, fear, lerror. 

poie, tno, 6 6, & palm-tree. 

qovetu, f. evow, to put to death, 
kill, slay. From 

pvos, Ov; 6, slaughter, 1 mur- 
der. 

pogtw, G, f. gow, to bear ; of 
clothing, to wear. 

pogos, ov, 6 (peow), tribute, 
tax; esp. @ poll-tax ; in dis- 
tinction from réios, toll, custom 


to say, 
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levied upon merchandize and 
travellers. 

gootllw, f. fow, to burthen. 

gogtioy, ov, to (dimin, fr. 
gogtos ‘something borne’), a 
burden. 

poayélov, ov, to, @ whip, 
scourge. Hence 

gonysiiow, w, f. dow, aor. 1 
?qpoayéilwoa, to scourge. 

@géap, posatos, to, a well, 
pit, cistern. 

pooréw, & (pony the mind), to 
think, reflect. Hence 

Poornors, ews, 7, thought. 

gooruos, 7, ov, adj. chought- 
ful, wise, intelligent. 

guev, see puo. 

gvhaxn, 45, 4, watch, ward, 
guard: ‘those who keep watch,’ 
a watch, a guard; ‘the place 
of guard,’ a prison; ‘ a-time of 
watching,’ @ watch of the night. 

gviak, axog, 6, a guard, keep- 
er, watchman. From 

gvicoow, f. Ew, to watch, keep 
watch. Mid. pvicéooouer, aor. 
1 tgviatcurr, to be on one’s. 
guard, beware of; to observe a 
commandment, 

gun, js, 4, @ race or kindred ; 
esp. @ tribe. 

gvihor, ov, 20, a leaf. 

gw, f. pow, to bear, produce. 
Pass. aor, 2 éptny, part. puels, 
ston, &v, to germinate, spring 
up, as plants. 

gwisos, ov, 6, @ hole of an ani- 
mal, den, burrow. 

povéa, a, f. Hoo 3 aor. 1 2pu- 


yyom, part. purjoas, to utier a 
- 


accost, address ; of a cock, to 
crow. From 

porn, nS ue a sound, voice, cry. 
pas, patos, 70, light, bright 
ness; a light, as @ Y fire, lamp. 
Hence 

fFutevos, 7, ov, adj. shining, 
bright. 


X. 


yoioe and yafgets, a form of 
salutation, joy to thee! hail! 
imperat. of 

xolou, f. 70m, aor. 1 @yconon, 


fear, f. HAQhoowcee 5 3 aor. 1 éya- 
on, inf. zagijras, to rejoice, be 
glad, like the Act. voice. 
yokdw, O, f. cow; aor. 1 exc 
Jaoa, imperat. plur. yalaoare, 
to let go, let down, lower. 
zorencs, 7, 6v, adj. harsh, 
Jierce, ferocious. 

xx)x05, 00, 0, copper or brass, 
copper coin. 

zaiaor, 3 p. sing. pr. contr. 
of yadow. 

zxoamal, adv. on the ground. 
Hoon, as, 7, JOYs rejoicing. 
xegat, axog, 6, a rampart, cir- 
cumvallation, thrown up around 
a besieged city. 

xeglCouar, f. looper, aor. 1 
tyaguapuny, to grant, Sil be- 
stow ; From 

x%QtG, wt, 4, grace, kindness, 
favor, Hence 

xa01T 0M, , f. dow, to favor, to 
show favor to; part. pass. favored. 


to rejoice, be glad. Pass. zalyo- _ 


sound, to ery, to hail, call to, — 


yeoua—wevdoueervose. 


7XAoua, atos, TO 
gape), a gulf, chasm. 
Xéthog, 05, ovs, TO, a lip; pl. 
te zethn, the lips. 

xeluagdor, ov, to, a winter 
torrent or brook, existing only 
in the xetuo oF rainy season. 
rerpey, Gv, 6, (xeiua, rain, 
fr. yéw, to pour), a storm of 
rain, @ tempest; the rainy sea- 
son, winter. 

zelo, 48005, 4, the hand. 
zelowr, xetoor, gen. ovog (ir- 
reg. compar. of xaxos, bad), 
worse. 

Xt, a5, |, a widow. yHQH 
yuvn, @ widow woman. 
zrilaozos, ov, 6, (xthot a 
thousand, éoyw to rule), @ chi- 


liarch, commander of a thou- 


sand men; a commander. 

x98, ady. of time, yesterday. 
neta, ovos, 6, @ tunic; pl. 
zytavec, clothes, garments. 
YLw, OVOG, 6, SNOW. 

fiapis, vos, 4, a military 
cloak. 

zhuoos, a, oy, green, verdant. 
Hotgos,. ov, 5 a hog, a swine. 
orn, Hs, 4, gall, bitterness ; 
bitter herbs. 

Xogatir, 7, indecl. Chorazin. 
70005, ov, 6, dancing. 

zograto, f. dow: Pass. f. 
Logras Fs opc, aor. 1 2yoo- 
taadny, pr. to feed with grass 
or hay; also, of men, to feed to 
the full, satiate. 

700t0G, ov, 6, fodder, for Catt 
tle; grass or ay. 

peters” as, m, need, a aie 
want. 
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(ze, to xoewperlerns, ov, 6, @ debtor. 


xo7boo, f. jo, to need, have 
need of. 

XONUAX, ato0s, to (Yonouor to 
use), wealth, riches. 

xonuativo, f. low, to give a 
divine warning. Pass. xonuo- 
réoucs, aor. 1 part. xonpa- 
tiodels, €vtos, to receive a 
warning by divine revelation. 

LONITOs, hy ov, adj. mild, easy. 

Xou0t0¢, 08, 6, Christ ; 3} prop. 
‘the anointed one.’ From 

Xolu, f. fow, aor. 1 %yovoa, to 
anovnt,. 

x90rlla, f. low, to spend time, 
to tarry, delay. From 

U%90Vv0G, ov, 0, a time or season. 

Xovs0s, ov, 6, gold, gold ‘coin. 

7410s, 4, 6, crippled, lame. 

7HQK, ws, 1, a country or -re- 
gion; a field. 

Huon, O; f. jaw, to have room 
for, to hold, contain.- 

zuolla, f. tow (xwots), ne sep- 
arate. Mid. ywolCowar, to sep- 
arate oneself, to depart. 

zuolor, ov, t0, a field or farm. 
zwgls, adv. apart; prep. apart 
from, besides, without. 


Ce 


apa)uos, ov, 0,a psalm; the book 
of Psalms. 

wevdopat, f. evoonas, to speak 
falsely, to lie, deceive. 

pevdoudgtug, VQ0s, 6, a false 
witness. - 

wevdonaortupén, O, f. jaw, to 
bear false witness. 
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wevdouagrugla, as, 7, false 
evidence. 

perdorgoprtns, ov, 0, @ false 
prophet. 

wevdos, £05, OVS, TO, a Ricnisak 
hood. 

prhiapaw, w, f. ow; aor. 1 
?yyldgyoa, imperat. woiapy- 
cov, noate, to handle, feel of. 

wizlor, ov, to, a bit, @ scrap, 
a crumb. 

Wwuyn, 7s, 4 (wvze to breathe), 


wevdoucezvgia—ageny. 


morn ny, 1S» 4, 20r. 1 pass. 
of omorow. 

aveldnoe, as, €, aor. 1 of dve- 
dlCw. 

@vouaon, a, &, aor. 1 of dro- 
palo. 

wou, ag, H, & time or season, a 
day, day-time, an hour; gen. @ 

agatog, ce, ov, adj. fair, beauti- 
ful. 

aoyla ny, ns, 7, a0r. 1 pass. of 


the breath, the breath of life, the| ¢g7w- 


vital spirit, the soul; life. - 
Wx, £05, TO, ond 


Q. 


&, interj. O! 
ade, adv. of place, hither, here. 
G@unoo, og, €, aor. 1 of olxéw. 


0s, relat. adv. as, so as, how. 

woavve, interj. hosanna! a- 
Heb. word, meaning pr. ‘ save 
now! make victorious !’ 

woel, adv. as if; about. 

wore, adv. as, like as. 

wote, CON). so that, so as. 

olor, ov, to,an ear. Dim, of 


Gxodouyoa, as, €, aor. 1 of ovs. 


oixodomew. 
apthouy, ots, ot, impf. contr. 
of omedéw. 


apohoyyow, ag, &, aor. 1 of| profit. 


opohoyéa. 
305, ov, 6, the shoulder. 


Otds, ATH, See ots. 

dperhor, 8, , impf. of dpetia. 
ageréw, @, Now, to benefit, aid, 
Pass. to be benefited, 
profited. . 

apony, 45, 4, aor. 1 of orto- 


@uoon, ag, €, aor. 1 of dprvmes. | wor. 
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